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Bilo je ob eni po polnoéi, ko se je Polaneski
blizal dvoru v Kremenu. Izza detinskih ]et':‘je bil
samo dvakrat v tej vasi, ko,ga je mati, dafjr-f'a SO-
rodnica prvi Zeni dana$njega lastnika kreménikega
gradu, vodila tjakaj na pm’fdmce Polaneélg se je
trudil, da bi se spommjal Adega kraja, tod& ni se

mu hotelo posreciti. Ponoc:, v mesecni sveflobl, je
bilo videti vse nekamo drugace. Nad goSco livadami
in grudami je lezala nizko bela megla ter izpre-
minjalaf vso okolico' v nekaka\__g;zkoncno jezero;
to prevaro so e povisevali Zabji zbori, ki so se
glasili v megli. Bila je malosrpanova no¢, zelo jasna
in razsvetljena od §¢ipa. Casih, ko so zabe umolknile,
je bilo moci slisati prepelice, prepevajoce v rosi, in
' tasih se je iz dalje od modvirnatega ribnika, skri-
tega za jelSevijem, oglasal buka¢ kakor izpod zemlje.

Polaneski se ni mogel upirati mi¢nosti te noéi.
Bila mu je nekaj posebnega, in to posebnost je
Cutil tem bolj, ker poprej ni pogostoma bival v
tem kraju in se je $ele pred dvema letoma na dobro
vrnil iz tujine, kjer je prebil mladost in se pozneje
ukvarjal s trgovinskimi posli. Sedaj, ko je prihajal
v to spavajoto vas, mu je prislo na misel tudi
njegovo detinstvo, pomenljivo glede na mater, ki
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je bila pred petimi leti umrla, in zato, ker so se
mu tezave in skrbi tega detinstva proti sedanjim
zdele docela malenkostne.

Koleselj je krenil naposled v vas, ki se je pri-
Cenjala ob kriZu, stojeem na gricu. KriZz se je bil
Ze mocno nagnil, kakor bi se hotel zdajci podreti.
Polaneski se ga je spominjal zato, ker so bili njega
dni pod tem gricem pokopali obeSenca, najdenega
na veji v bliznjem gozdu, in so se potem ljudje
bali ponoé¢i hoditi mimo tega kraja.

Za krizem so se priCenjale prve koCe. Toda
ljudje so Ze spali. V nobenem oknu ni bilo Iudi.
Kamor je sezal pogled, so se lesketale na no¢nem
obzorju samo strehe ko€, ki so bile videti v tej luci
srebrne in sivkaste. Nekatere koce so bile pobeljene
z apnom ter so se svetile  jasnozeleno; druge,
skrite v majhnih visnjevih sadnih vrtih, v gos¢i soln-
¢nic ali fiZzola, so komaj nekoliko gledale iz sence.
Po dvorisc¢ih so lajali psi, toda nekamo zaspano.
Odgovarjali so regljanju Zab, petju prepelic, bukacev
in vsem tem glasovom, ki se cu]ego v poletni noci
in ki jih ojacuje tiSina.

Koleselj, pocasi ropotajo¢ po peééem ‘cesti, e
krenil konéno v temen drevored, le tupatam lisast
od svetlobe, ki je sijala skozi listje. Na koncu tega
drevoreda je Zvizgal ponocni straznik. Ondi je stala
pobeljena grascina, v kateri je bilo nekoliko oken
razsvetljenih. Ko je koleselj zaropotal pred velikimi
vrati, je pritekel iz hi$e sluZabnik -in pomagal Pola-
neskemu stopiti z vozicka; vrhutega se je priblizal
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ponoéni straznik z dvema belima psoma, ki sta bila
oCito zelo mlada in krotka, zakaj nikar da bi bila
lajala, $e dobrikala sta se gostu in skakala nanj,
sploh sta kazala toliko radost ob njegovem prihodu,
da ju je moral noé¢ni straznik krotiti s palico.

Sluzabnik vzame iz koleslja prtljago Pola-
neskega, ki je stekel hipoma v obednico, kjer ga
je ze takal ¢aj. Ob eni steni je stala orehova miza,
poleg nje ura z velikimi uteZmi in s kukavico, na-
sproti njej dve slabi Zenski sliki v opravi iz 18. sto-
letja, na sredi sobe pa je stala druga miza, sredi
stolov, opremljenih z visokimi naslonili. Ta soba,
jasno osvetljena, polna sopare, puhtece iz samovara,
je bila videti dokaj gostoljubna in vesela.

Polaneski se je jel izprehajati ob mizi, toda
skripanje njegovih Crevljev ga je motilo v tej tiSini.
Odsel je k oknu in zrl na dvorisce, osvetljeno od
mesecine. Tam sta se sedaj podila onadva bela psa,
ki sta ga bila prej pozdravljala tako navduSeno.

Crez nekaj Casa se odpro duri sosednje sobe
in vstopi mlada gospodi¢na. Polaneski je slutil, da
je to héerka kremenskega lastnika, rojena od njegove
druge Zene. Ugledavsi jo, je stopil od okna, se v
skripajocih Skornjih priblizal k mizi, se priklonil ter
ji povedal svoje ime. - :

Gospodi¢na mu poda roko in rece:

»Zvedeli smo iz telegrama, da pridete. Oce je
bil nekoliko bolan ter je moral leéi; toda jutr vas
rad sprejme.* i
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»Nisem kriv, da prihajam tako pozno,“ odgo-
vori Polaneski; ,,vlak dospe v Crnov &ele ob enajstih.

sz Crnova pa sta $e dve milji v Kremen. Oce
mi je dejal, da niste sedaj prvi¢ tukaj.”

»Zahajal sem semkaj z materjo, ko vas $e ni
bilo na svetu.* :

,,Vem. Ocetov sorodnik ste.

,Sorodnik sem prve soproge gospoda Plavic-
kega.*

»OCe zelo visoko ceni sorodnike, bodisi tudi
daljnje, odgovori gospodi¢na.

In pricela je nalivati ¢aj ter pri tem &asih z
drugo roko odganjala soparo, ki ji je, puhteda iz
samovara, zakrivala o¢i. Ko se je razgovor ustavil,
je bilo slisati samo tikanje stenske ure. Polaneski,
ki se je mocno zanimal za mlade Zenske, je po-
zorno ogledoval gospodiéno Plavicko. Bila je srednje,
dokaj &ibke rasti; lase je imela ¢rne, lice prijetno,
toda nekamo odmrlo, polt nekoliko zagorelo od
solnca, o¢i modre in usta kaj mic¢na. Sploh je bilo
to mirno in neZno Zensko lice. Polaneski, ki se mu
ni videla grda, pa tudi ne lepa, sije mislil, da je
dovolj prijetna, da utegne biti vrla in da se pod
tem ne presijajnim povr$jem utegne skrivati mnozica
onih razli¢nih micnosti, s katerimi se navadno od-
likujejo vaska dekleta. Dasi je bil Se mlad, ga je
bilo naudilo Zivljenje ene resnice, da Zenske navadno
le ;')ridobe, ako jih spoznamo- blize, mozZje pa da
izgube naso naklonjenost. Cul je tudi o gospodi¢ni
Plavicki, da leZi vse gospodarstvo v Kremenu,
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skoraj docela razdejano, na njenih ramah in da je
gospodicna najdelavnej$e bitje na svetu. Toda ne
glede na te skrbi, ki so jo morile, se mu je zdela
tiha in mirna. Vrhutega mu je prislo na misel, da
7e gotovo hoce iti spat. Bilo je to razvidno zlasti
iz njenih o¢i, ki so se ji nehote zapirale ob luci
viseCe svetilnice.

Poizku$nja bi se bila iz8la popolnoma v njen
prid, da se ni razgovor z njo pletel nekamo trdo.
To pa je brzkone izviralo odtod, ker sta se videla
sedaj prvi¢ v Zivljenju. Vrhutega ga je bila sprejela
sama, kar je bilo mladi gospodi¢ni moéno nadlezno.
Naposled je tudi vedela, da Polaneski ne prihaja k
njim v vas, ampak po denar. In tako je tudi bilo.
Njegova mati jim je bila posodila pred vec leti ne-
koliko tiso¢ rubljev na zemljisc¢e Kremen. Polane$ki
jih je hotel sedaj vzdigniti, nekaj zato, ker so mo¢no
zaostajali z obrestmi, nekaj pa zato, ker si je bil kot
¢lan trgovske firme v VarSavi naprtil razna podjetja
in je potreboval imovino. Ze naprej se je rotil, da v
tej stvari ne odneha ni trohice in da naposled dospe
do svojega imetja. V takih stvareh se mu je zdelo
najprimerneje, da se pokaze neizprosnega cloveka.
Nemara ni bil tak izza rojstva, toda ustvaril si je
bil tako nacelo in obenem vprasanje o svojem
uspehu. Zato je tudi pogostoma pretiraval, kakor
zmerom pretiravajo ljudje, ki se pripravljajo na kaj.

Torej sedaj, ko je ogledoval ljubko, toda otitno
zaspano deklico, si je ponavljal' zaradi socutja, ki

se je prebujalo v njem:
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»10 je vse lepo, toda placati morate.

Trenutek kesneje je rekel:

,»Cul sem, gospodi¢na, da se ukvarjate z vsem.
Ali ljubite gospodarstvo P

»Kremen imam zelo rada®, rece ona.

»ludi jaz sem ljubil Kremen, ko sem bil Se
decek. Toda gospodariti ne bi hotel na njem . . .
To je kaj tezavna stvar...“

y lezavna, teZavna . . . Delamo pa, kolikor mo-
remo.“

»10 je, vi, gospodi¢na, delate, kolikor mo-
rete P

,Pomagam ocetu, ki pogostoma boleha.* _

,V teh stvareh nisem vescak, toda iz tega, kar
vidim in sli§im, sodim, da kmetje ve¢inoma ne mo-
rejo racunati na bodocnost.*

»ZanaSamo se na previdnost boZjo.

»Prav, toda upnikov ni mogoce teiti z njo.«

Lice gospodi¢ne Plavicke se oblije z rdecico ;
nastane trenutek mucnega molka.

Toda Polaneski rece sam pri sebi:

»Ker si Ze zacel, pojdi dalje.

Nato rece:

,Dovolite, gospodi¢na, da pojasnim, éemu sem
priSel.

Gospodicna se ozre vanj s pogledom, iz kate-
rega je mogel Polaneski citati: ,Komaj si prisel,
pozno je Ze; utrujena komaj stojim na nogah;
kako da te ni delikatnost sama odvrnila od takSnega
razgovora
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Glasno pa je dejala: :

,Vem, ¢emu ste prisli, toda nemara bo bolje,
ako o tem izpregovorite z ocetom.* !

,Dobro; prosim, oprostite“, odgovori Pola-
neski.

»Jaz vas prosim, da oprostite. Ljudje imajo
pravico zahtevati to, kar jim gre, in tega sem
vajena. Toda danes je sobota, in v soboto imamo
toliko dela. Sicer pa v takih stvareh, priznavate,
gospod . . . Casih, kadar dospo Zidje, opravim vse
sama . . . Toda zdaj bi mi bilo ljub3e, da se pome-
nita z ofetom. To bo ugodneje za naju oba.*

»lorej jutri, rece Polane$ki. Imel ni poguma,
da bi bil dejal, kako bi mu prijalo v denarnih stvareh
tako ravnati z njim kakor z Zzidom.

»Ali Se Zelite caja?‘

»Ne, hvala lepa. Lahko no¢, gospodi¢nal‘

Vstal je in ji podal roko; gospodi¢na mu je
podala svojo, toda dokaj manj presréno nego ob
pozdravu; komaj se je dotaknil konca njenih
prsticev.

Odhajaje je dejala:

»oluzabnik vam pokaze sobo . ..

Polaneski je ostal sam. Cutil je nekako ne-
viecnost ter bil nezadovoljen sam s seboj, dasi tega
ni hotel priznati v dusi. Ampak jel si je zatrjevati,
da je ravnal prav; saj ni bil priSel semkaj po po-
klone, nego po denar. Kaj njemu do gospodicne
Plavicke? Od nje mu ni ne toplo, ne mrzlo. Ako ga
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bo smatrala"za siroveza, tem bolje, zakaj to je
nekaj obicajnega. Cim stroZji je upnik, tem prej
ga placajo.
~ Toda nevsecnost je bila motnejsa od tega
modrovanja. Nekak tajen glas je $epetal Polaneskemu,
da to pot ni 8lo zgolj za dobro vzgojo, nego da
je bilo treba pokazati nekoliko soc¢utja do umedlele
zenske. Cutil je pri tem, da, ravnaje tako brezob-
zirno, ustreza svoji stvari, ne pa tudi svojemu srcu,
niti prirojenemu nagibu. Hudoval se je na gospo-
di¢no Plavicko tem bolj, ker mu je bila vie¢. Kakor
v tej spavajoc¢i vasi, kakor v tej mesecini, tako je
tudi v tej deklici naSel nekaj posebnega, Cesar
je zaman iskal pri-Zenskah v tujini in kar ga je
genilo bolj, nego si je mislil. Toda ljudje se ¢asih
moc¢no sramujejo svojih obcutkov. Polaneski se je
pogostoma sramoval svojih vtiskov, zato je sklenil
biti neizprosen in drugo jufro izpregovoriti s starim
Plavickim brez okolisev.

V tem ga je sluiabnik spremil v spalnico.
Polaneski ga takoj odslovi in ostane sam. Bila je
_to ista soba, v kateri je bil prenoceval, ko je ob
¢asu prve Zene gospoda Plavickega zahajal tjakaj
'z materjo. Spomini se ga polaste tu iznova. Okna
so drzala na vrt, za katerim je bil ribnik; v vodi
se je odbijal mesec — a ribnik se je videl bolje
nego v nekdanjih ¢asih, zakaj takrat ga je zakrival
velik star jesen, ki ga je bila brzkone podrla uima,
~ zakaj na tem kraju je 8trlela zgolj novi¢ zlomljeno
deblo. Videti je bilo, kakor bi se mese¢ina zbirala

Bl ity oo
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na tem lomu, ki se je svetil nenavadno mocno.
To vse skupaj je delalo vtisk neizmernega miru.
Polaneski, ki je Zivel v mestu in se ukvarjal s
trgovskimi posli, torej neprestano napenjal dusevne
in telesne mo¢i in bival zaraditega v neprestanem
nemiru, je nehote cutil to mi¢nost vasi tako, kakor
se Cuti topla kopel po teZavnem delu. Nekak3na
olajsava je stopala vanj. Poizkusil je misliti na
svoje stvari, kako si postelje v vsakem primeru.
Naposled je hotel misliti na svojega tovarisa Bigiela
in na to, kako izvede razna podjetja za njegove
odsotnosti — toda ni mogel. Namesto tega pa je jel
misliti na gospodi¢no Plavicko. Do njene osebe, dasi
je bila napravila nanj dober vtisk, mu ni bilo dosti,
. morda zato ne, ker jo je bil spoznal Sele nedavno.
Toda zanimala ga je kot tip. Stel je nekaj crez
trideset let, torej je bil v dobi, ko skoraj ne-
izprosen nagib sili moZa, da si postavi dom, se
ozeni in si osnuje rodbino. Zoper ta nagib nima
mod¢i niti najvecji pesimizem, njega ne ubrani ¢lo-
veka nobena umetnost, nobena Zivljenska nakana.
Zato se Zenijo takisto mizantropi navzlic svoji
filozofiji, umetniki navzlic ~umetnosti kakor wvsi
takSni ljudje, ki trde, da svojemu smotru niso po-
svetili polovice duse nego vso du$o. Izjeme po-
trjujejo nacelo, da ¢loveSka druzba ne more biti
konven¢na laz ter plavati proti tokom prirojenosti.
Vecinoma se ne Zenijo samo tisti, ki se jim je na
pot do zakonskega stanu postavila ona mo¢, ki
tvori zakon, to je oni, ki jih je ukanila ljubezen.



2 12 2

Zato je staro samstvo, ako ne zmerom, pa vsaj
najpogosteje skrita tragedija.

Polaneski ni bil mizantrop, niti ¢lovek, ki bi
bil razglasal teorijo zoper zakonski stan. Nasprotno:
hotel se je oZeniti ter je bil prepri¢an, da se mora.
Cutil je, da je prisel njegov ¢as, torej se je jel
ozirati po Zeni. Iz tega je tudi izviralo njegovo
veliko zanimanje za Zenske, zlasti za dekleta. Dasi
je prebil nekoliko let v Franciji in v Belgiji, vendar
ni iskal ljubezni pri omoZzenih, da, niti pri lahko
pristopnih Zenskah. Bil je zivahen in ¢&il clovek,
preprican, da morejo z omoZenimi Zenskami spletati
romane zgolj nemarneZi, da se utegnejo Zenske
sploh oblegati le tam, kjer imajo ljudje jako mnogo
denarja, malo poStenja in ni¢ dela, torej v druzbi,
ki slovi Ze davno kot bogata ter se odlikuje z
zapravljivo brezposelnostjo in obenem s sleparskim
Zivljenjem. Sam je imel res dokaj posla, zategadelj je
hotel ljubiti zato, da bi se oZenil, torej so zbujale
njegovo pozornost kakor dusevno, tako tudi telesno,
zgolj dekleta. Ako se je kje srecal s katero, se je
najprej vpraSal: ,Morda bi to?* ali vsaj: ,,Morda
bi tak$no?“ Sedaj so se vrtile njegove misli na
podoben nain okrog gospodiéne Plavicke. Ze prej
mu je bila marsikaj o njej pravila njena sorodnica,
Ziveta v VarSavi; sliSal je bil zgolj dobre, da celo
genljive re¢i. Sedaj mu je stalo njeno tiho, mirno
lice pred ofmi. Spominjal se je njenih, zelo lepih
rok z dolgimi prsti, dasi nekoliko zagorelih, njenih
sinjih o¢i in malega ¢rnega madeZa, ki ga je imela
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nad usti. VSe¢ mu je bil tudi njen glas. Dasi je
ponavljal sam sebi obljubo, da ostane neizprosen
in da mora dosedi svoj denar, se je vendar hu-
doval na usodo, ki ga je bila privedla v Kremen kot
upnika. Govore¢ sam s seboj po trgovsko, si je
ponavljal v duhu: ,Blago je dobro, toda ne reflek- .
tiram nanje; zaradi tega nisem priSel semkaj.*

Vendar pa je ,reflektiral®, in sicer tako, da
potem, ko se je slekel in legel, dalje ¢asa ni mogel
zaspati. Petelini so Ze zaceli peti, okna bledeti in
zeleneti, toda on je videl pred zaprtimi trepalnicami
mirno &elo gospoditne Plavicke, njen madeZ nad
usti in roke, nalivajole ¢aj. Ko je zaspal, se mu
je zdelo, da drzi te roke v svojih in da jih vlece
k sebi. Drugo jutro se je pozno prebudil; spom-
nivsi se gospoditne Plavicke, je dejal: ,Aha, taka
je videtil®

1L

Pravzaprav ga je prebudil sluzabnik, ki ;mu
je prinesel kavo in priSel po stvari, da jih osnaZi.
Ko se je vrnil z njimi, ga je vprasal Polaneski,
ali v rodbini ni navada, da bi se shajali v obednici
k zajtrku. :

»Ne,“ odgovori sluga, ,,zakaj gospodi¢na vstaja
zgodaj, stari gospod pa spi dolgo.

»Ali je gospodi¢éna Ze vstala ?*

»Gospodiéna je v cerkvi.* :

,Res, danes je nedelja. Ali se gospodi¢na ne
vozi s starim gospodom ?
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»Ne, stari gospod se pelje k veliki masi, a
potem gre h gospodu kanoniku, zato zahaja go-
spodiéna rajsa k prvi masi.«

»Kaj pocenja gospoda v nedeljo?*

wDoma je. Na obed prihaja gospod Gontovski
v hiSo.“

Tega Gontovskega je poznal Polane$ki e kot
majhnega defka. Ob tem ¢asu mu je bil dal pri-
imek ,Medvedic®, zakaj bil je kaj debel in mr-
mrajo¢ fant. Sluga mu pove, da je ofe gospoda
Gontovskega umrl pred Sestimi leti, mladi gospod
pa da gospodari sam v sosednjem Jalbrikovu..

»Ali zahaja semkaj vsako nedeljo?* vprasa
Polaneski.

»Casih celo vsak veder.“

»Konkurent!®“ si je mislil Polaneski.

Trenutek kesneje vprasa:

»Ali je stari gospod Ze vstal?“

. »Gospod je brzkone Ze zvonil, zakaj JoZef je
odsel k njemu.*

,Kaksen Jozef?

»Komorni streZnik.

»Kaj si pa ti?*

»Navaden hlapec.*

»Pojdi torej vpraSat, kdaj utegnem govoriti z
gospodom !

. Sluga odide ter se vrne &rez trenutek.

»otari gospod narota, da vas hoce sprejeti,
brz ko se oblece.*

,,Dobro.*
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Sluga odide. Polaneski je ostal sam-in Cakal,
ali bolje, dolgocasil se dobro dolgo. Naposled ga
je ze minevala potrpezljivost in hotel je oditi na
vit. Zdajci pa ga pride oni Jozef Kklicat, ceS, da
ga stari gospod prosi k sebi.

In spremil ga je po hodniku v sobo na drugi
strani poslopja. Polaneski je vstopil, toda v prvem
hipu ni spoznal gospoda Plavickega. Spominjal se
ga je kot jako lepega moza v najboljsih letih,
sedaj pa je stal pred njim postaren ¢&lovek nagu-
banega lica, podobnega staremu jabolku, ki ga niti
mali pocrnjeni brki niso delali mladega. Kakor
brki, tako so fudi ¢rni, na stran polesani lasje pri-
cali o doslej 8e ne odmrlih teznjah.

Toda gospod Plavicki razprostre roke:

wStanko! Kako se ima$§, dragi moj! Pojdi
semkaj!* In pokazavsi na svoj beli oprsnik, je objel
Polaneskega okrog vratu ter ga pritisnil na prsi, ki
so mu plale od urnega dihanja.

Ta objem je trajal precej dolgo, za Pola-
neskega celo predolgo; naposled je dejal gospod
Plavicki:

»Dovoli, da te- ogledam. Vsa Ana, vsa Ana!
Moja uboga, ljubljena Anal®

Gospod Plavicki- zastoka, nato si otare s
Cetrtim prstom desno trepalnico, na kateri pa ni
bilo solz4, in ponovi: ;

»Vsa Anal... Tvoja mati mi je bila zmerom
najboljsa in najbolj prijateljska sorodnica.*
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:

Polaneski je stal pred njim zbegan in nekoliko *

osupel tako po sprejemu, ki ga ni bil pricakoval,
kakor po vonju voska za brke in raznih di$av, od

katerih je dehtelo vse: lica, brki in oprspik go- % |

spoda Plavickega.

»Kako se imate, stric?“ ga vprasd naposled,
ce$, da utegne ta naslov, ki ga je dajal Plavickemu
v detinskih letih, najbolje ugajati v tem slovesnem
trenutku. .

»Kako se imam ?* pravi Plavicki; ,,72e me ne
bo veE dolgo: tukaj, ne bo! Toda prav zato te
tem presréneje... po ocetovsko ... pozdravljam v
svoji hisi... Ce ima kaj cene blagoslov moza,
stojetega nad grobom, in obenem najstarejSega uda
vse rodbine, pa ti ga podelim.*

Nato novi¢ objame Polaneskega okrog vratu,
ga poljubi in blagoslovi. Mladi ¢lovek je bil Se
bolj zbegan in z lica,se mu je Cital odpor. Nje-
gova mati je bila sorodnica in prijateljica prvi Zeni
gospoda Plavickega. Z njim samim, kolikor se je
spominjal, ga niso vezale nikaki$ne srénejSe raz-
mere, zato mu je bil ta slavnostni pozdrav, ki se
mir je moral vdati, neizmerno nadlezen. Polaneski
sam ni gojil niti ‘najmanjsih rodbinskih obcutkov
do gospoda Plavickega, torej si je mislil v duhu:
,Ta opica me blagoslavlja, nikar da bi govorila o
denarju. — In obsla ga je neka jeza, ki mu je
utegnila pojasniti to, stvar. 'V tem je dejal Pla-
vicki:

,Sedi, dragi decko, in bodi kakor doma.
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Polaneski sede ter izpregovori:

»Dragi stric! Zelo prijetno mi je, da sem priSel
k vam. PriSel bi bil gotovo tudi, ako ne bi imel
vzroka, toda znajte, da sem dospel semkaj tudi
zaradi one stvari, ki jo je moja mati...© *

Zdajci mu gospod Plavicki polozi roko na ko-
leno in ga vprasa:

»Ali si Ze pil kavo?“

»Pil*, odgovori Polaneski zmeden.

nMarica zarana zahaja v cerkev. Prosim te
tudi, oprosti, da ti nisem odstopil svoje sobe, zakaj
star sem Ze in navajen spati tukaj. To je moje
Eriezdo . ; :

Pri tem zamahne z roko naokrog po sobi.

Polaneski je nehote z o¢mi sledil gibanje
njegove roke. Neko& ga je bila spravijala ta soba
neprestano v izku$njavo, zakaj v njej je viselo raz-
litno orozje gospoda Plavickega. Od prejsnjih let
S0 se v njej izpremenile samo preproge, ki so bile
sedaj roznate barve ter so v brezkonéni mnozici
¢veterokotnikov predstavljale mlade pastirice, oprav-
ljene & la Watteau in lovece ribe na trnek. V oknu
je stala toaleta, belo pokrita, z zrcalom v srebrnem
okviru, na katerem je bila uvri¢ena mnoZica Skatlic,
tokov, krtadic, glavnikov, pil za nohte i. t. d.
Tam zraven v kotu je bilo stojalo za pipe, z jan-
tarjevimi konci na Cibukih; na steni, nad zofo je
bila uvrS¢ena merjagceva glava, pod katero sta
viseli dve dvocevki, torba, rogovi in sploh lovske
Potrebscine; tam zadaj je stala miza, pokrita s

Rodbina Polaneskih, I zv. 2
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papirji, hrastove ‘police in na njih nekoliko knjig;
povsod je bilo vse polno pohiStva, kolikor toliko
potrebnega in lepega. Vse skupaj je kazalo, da
je prebivalec v tej sobi os, okrog katere se suce
vse pri hi&i, da se gospod Plavicki mocno briga
za samega sebe. Izkratka, bila je to soba starega
samca in egoista, polnega otroskih skrbi za svojo
ugodnost in polnega zahtev. PolaneSkemu ni bilo
treba dosti bistroummosti za spoznanje, da bi mu
gospod Plavicki za ni¢ ne odstopil svoje sobe.

Toda gostoljubni hidni gospodar ga vprasa dalje:

»Ali si dobro spal? Kako si prebil no¢?*

,Hvala, dobro. Vstal sem pozno.«

,Upam, da prebije$ pri meni nekoliko tednov.*

Polaneski, ki je bil kaj vrocekrven, plane s,

sedeza. G

,Stric, morda veste, da imam frgovino w
Vardavi in tovariSa, ki me sedaj sam nadomes$ca.
Zato moram oditi in kaj rad bi $e danes dognal
stvar, zaradi katere”sem priel.*

Plavicki mu odgovori s presréno resnobo:

,,Ne, dragi moj! Danes je nedelja in poleg
tega gre rodbinskim obcutkom prednost pred trgov-
skimi. Danes te sprejemam in pozdravijam kot
sorodnika — jutri, ako hoce§, pa nastopid kot
upnik. Tako. Danes si priSel k meni kot moj
Stanko, sin moje Ane! Do jutri! Tako mora biti,
Stanko. Pomni, da govori s teboj starejsi sorodnik,
ki te ima rad in ki mu mora§ storiti to ljubav.

i
|
|
|
1
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Polaneski se nekoliko zamraci, nato rece crez

nekaj ¢asa:

,Pa bodi; torej jutri.c

noedaj je izpregovorila iz tebe Ana ... Ali
kadi$  pipo ?*

»Ne, le cigarete.*

pverjemi, da ne dela§ prav. Toda za goste
imam tudi cigarete.*

Daljsi razgovor jima ustavi ropot koleslja
pred hiso.

»Marica je dospela od prve mage*, rece
Plavicki.

Polaneski pogleda skozi okno in uzre rdete-
li¢no gospodi¢no v slamnatem klobuku, stopajoto
s koleslja.

»Ali si se Ze seznanil z Marico?* ga vpraga
Plavicki.

ymeltisen o) Gasti S L esigotil———4

»Drago dete! Ni mi treba praviti, da Zivim
le. zanjorti it

V tem hipu se odpro duri in mlad glas vprasa:

»Ali je dovoljeno ?¢

»Pridi, le pridi, Stanko je tukaj!* odgovori
gospod Plavicki.

Marica urno vstopi s klobukom, s trakovi
obeSenim na roki, objame oceta in poda Polane-
Skemu roko. V roZnatem perkalastem krilu je bila
videti nenavadno lepa. Odbijalo se je od.nje nekaj
od nedeljske razpolozenosti, ozivljene s svezostjo
jutra in lepega vremena. Lase je imela nekoliko
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zmrsene od klobuka, lice rde¢e — mladost se je
kar odbijala od nje. Polaneskemu se je videla danes ;
veselejSa in lep$a, nego je bila vceraj.

,»Drugo opravilo bo danes nekoliko pozneje,*
je rekla otetu, ,zakaj gospod kanonik je takoj po
prvi masi odsel v mlin obhajat Satkovsko. Zelo
slabo ji je neki. Oce, ¢asa ima$ Se pol ure.”

»Dobro*, odgovori Plavicki. ,,V tem se sezna-
nita blize s Stankom Polaneskim. Pravim ti, da je
vsa Ana! Toda ti je nisi nikdar videla. Zapomni
si, Marica, da bo jutri, ako le hoce, na$S upnik,
danes pa je na$ sorodnik in gost.*

»Dobro%, odgovori deklica. ,Imeli bomo ve-
selo nedeljo.*

,,VCeraj ste sli, gospodi¢na, tako pozno spat,*
reCe Polaneski, ,,a danes ste bili Ze pri rani masi.*

Ona pa mu veli veselo:

,,K rani masi hodiva jaz in kuhar, da utegneva
potem misliti na obed.*

,»,Pozabil sem vieraj povedati,** rete Polaneski,
,,da prinaSam pozdrav od gospe Emilije Hvastovske.*

»Ze poldrugo leto se nisva videli z Emilijo,
toda dopisavava si dokaj pogostoma. Baje odide v
Reichenchall svoji héerki na ljubo.“

,Pripravljala se je na odhod.*

»A kako je héerki?“

»Za svojih dvanajst let je nekoliko prevelika
in zelo slabokrvna. Ne zdi se mi, da bi bila po-
sebno zdrava.*

»Ali pogostoma zahajate k Emiliji ¢
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»Precej pogostoma. To je skoro moja edina
znanka v Varavi. Vrhutega imam gospo Emilijo
zelo rad.*

»Povej mi, dragi decko,”“ vprasa Plavicki,
jemaje z mize par snaznih rokavic, ki jih vtakne
Vv Zep, ,,s Cim se pravzaprav ukvarja§ v VarSavi?

»opadam k onim, ki jim pravijo ,podjetniki‘.
Imam komisionarsko trgovino v druzbi z nekim
Bigielom. Spekuliram z Zitom, sladkorjem, &asih
tudi z lesnino in s Cimer se d4.“

»loda sliSal sem, da si zemljemerec ?*

»lehnik sem. Vendar po sveji vrnitvi nisem
dobil sluzbe pri nobeni tvornici in poprijel sem se
trgovine, tem rajsi, ker sem imel tudi o tem ne-
kakSen pojem in sem bil v druzbi Ze pred $tirimi
leti, dasi je podjetje vodil sam Bigiel. Moja prava
stroka pa je barvarstvo.*

»Kaj pravi§?* ga vprasa Plavicki.

,Barvarstvo.*

,Dandanes so taki &asi, da je treba znati vse*,
rece dostojno gospod Plavicki. ,,Tega ti ne Stejem
v zlo. Samo da se ohranijo stara postena rodbinska
izroctila — sicer noben opravek ne sramoti ¢loveka.*

Polaneski, ki ga je takoj obsla dobra volja,
ko je ugledal deklico in ki ga je jela zdajci zani-
mati grandezza gospoda Plavickega, pokaZe sme-
homa svoje zdrave zobe in odgovori:

»Bog vam povrnil®

Gospodi¢na Marica se takisto nasmeje in rece:
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,,Emilija, ki vas ima takisto rada, mi je neko&
pisala, da izborno vodite svojo trgovino.*

»Samo z zidi imam teZave, sicer pa je tekmo-
vanje lahko. Toda z Zidi, ako ¢lovek ne izdaja
antisemitskih manifestov ter mirno opravlja svoj
posel, se Se dd izhajati. Kar se pa tie gospe
Emilije, umeje trgovino tako kakor njena drobna
Liflaa' 04 :

,, D&, nikdar ni bila prakticna. Da ni njenega
svaka, gospoda Teofila Hvastovskega, bi bila iz-
gubila vso imovino. Toda gospod Teofil ima Litko
zelo rad.* :

,Kdo neki ne bi imel rad Litke? Jaz sem kar
vnet zanjo. To je tak$no ¢udno, tak$no ljubko dete.
Pravim vam, da sem glede nje kakor brez orozja.“

Gospodi¢na Marica mu pozorneje pogleda v
odkrito, Zivahno lice ter si rece v duhu:

,»oicer je nekoliko nagel, toda srca je dobrega.*

V tem ju gospod Plavicki opozori na to, da
je ¢as iti k ma8i. Potem se jame poslavljati od
Marice, kakor bi odhajal na potovanje za veé
mesecev. Naposled jo 8e prekriza ter vzame klobuk.
Gospodiéna stisne Polaneskemu roko Ziveje nego
ob véerajsnjem sestanku. Ko je sedal v kodijo, si
je ponavljal v duhu:

: ,»O, jako je lepa, moéno simpati¢na . . .* .

Za drevoredom, po katerem se je bil PolaneSki
vozil prej$nji dan, je krenila kodija na cesto, kjer
so stale stare, deloma Ze trhle breze. Na eni strani
ceste se je razprostiralo polje, obsejano s krom-.




2 25 @

pirjem, na drugi pa veliki ogoni Zita, s teikim
klasovjem, ki se je nizko pripogibalo. Bilo je, kakor
bi Zito spalo v mirnem ozrac¢ju, v polni solnéni
svetlobi. Med brezami je skakalo pred kocijo vse
polno srak in vdabov. V dalji je videl Polaneski
govejo Zivino, ki je stopala po stezicah ¢rez rumeno
morje, in vaske deklice, ki so gomazele v njem
do pasu, z rdecimi robci na glavi, podobne cve-
tocemu maku.

»Lepo zZito*, rece Polaneski.

»Ni slabo. Delamo, kolikor moremo, a kar
Bog d4, to pa¢ dd. Ti si mlad, dragi moj, torej ti
svetujem samo nekaj, kar ti bo koristilo v prihod-
nosti. Izvrdi vse, kar je tvoja dolznost, vse drugo
pa prepusti gospodu Bogu. On vé najbolje; cesa
nam je treba. Letina bo letos dobra — in to sem
vedel Ze prej, zakaj ako me namerja Bog zadeti s
¢im, mi po$lje znamenje.

»Kaksno P“ vpraSa Polaneski zacuden.

»Za stojalom za pipe — ne vem, ali si po-
gledal, kje stoji, se mi pokaze nekoliko dni zapo-
redoma v sobi mi§, ako me ima zadeti kaj slabega.

»Brzkone imate v podu luknjo.«

»Nikakor, odgovori gospod Plavicki, zapiraje
trepalnice in tajnostno potresaje z glavo.

»Kaj, ko bi poklicali macko ?*

»Necem, zakaj, ako je to volja boZja, da mi je
ta mis znamenje in svarilo, necem ravnati zoper to
voljo. Letos na primer se ni prikazalo ni¢. Pa sem
S¢. pomenil o tem z Marico . . . Morda nam ho&e Bog
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kako pokazati, da ¢uje nad naso rodbino. Cuj me,
dragi moj! Vem, ljudje pravijo, da smo blizu pre-
pada ali da vsaj Zivimo v jako slabih razmerah.
Sodi torej sam: Kremen s Skoki, z Magierovko in
Suhotinom ima okoli dvestoinpetdeset oralov. Na
njem je vknjiZenih okoli Sestdesettiso¢ rubljev dolga
druStva — in ni¢ ve¢ ter okoli stotiso¢ hipotecnih
dolgov s tvojim zneskom vred. Torej imamo Ze
stoinSestdesettiso¢. Ako racunim oral za ftritiso¢
rigbljev, znaSa to sedemstoinpetdesettisoé¢ — skupaj
devetstoindesettiso¢ . . .¢

»Kako to?“ mu seze Polaneski v besedo;
,,stric, torej racunate tudi dolgove k svoji imovini?“

»Da nima zemljis¢e ni¢ cene, ne bi dal nihce
niti belica nanjo, torej moram priStevati dolg k
ceni imovine . . .“

Polaneski si je pomislil: ,,Glupec, ki ni, da
bi govoril z njim“, ter je mol¢e poslusal dalje.

Plavicki je nadaljeval: :

Magierovko hocem dati razkosati. Mlin prodam,
v Skokih in v Suhotinu imam kamenoloma — ali
pa ves, koliko ju cenim? Na dva milijona rubljev.“

,,Stric, ali imate kupca?«

,Pred dvema letoma je dospel semkaj nekov
Schaum ter si ogledal polje. Odhajaje sicer ni zinil
niti besedice o kupu, toda preprican sem, da se
vrne. Sicer bi se mi bila prikazala mi§ za stojalom
za pipe.”

,Ha! Ko bi se le vrnill*

|
{
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»Ali ve$, kaj mi je priSlo v glavo? Ker si ti
podjetnik, se ti poprimi tega kupa. Po;dl ter si
poisci tovariSev.“

,»To je preveliko podjetje zame.

»Najdi mi torej kupca, pa ti dam deset od-
stotkov dobicka.«

»Kaj misli gospodiéna Marica o tem laporju?“ -

»Marica, kako to, Marica? To je sicer zlato

dete, vendar pa e dete. Pa tudi ona verjame, da’

¢uva previdnost naso rodbino.*

»Cul sem to od nje veeraj.“

V tem sta se Ze priblizala Vontori in cerkvi,
stojeci na gricu med lipami. Pod gricem je stalo
nekoliko okornih kmetiskih voz kakor tudi nekoliko
kolesljev in kodij. ‘

Gospod Plavicki se je prekriZal.

»10 je naSa cerkvica, ki se je moras Se spo-
minjati. Vsi moji predniki leze tukaj, in tudi jaz
bom kmalu lezal med njimi. Nikjer ne molim tako
pobozno kakor tukaj.”

»Vidim, da je tu zbrano dokaj ljudi®, rece
Polaneski.

»Tu je koleselj Gontovskega, ko&ija Zazimov-
skih, vozi¢ Jamigevih in nekoliko drugih. JamiSevih
se utegne$ Se spominjati. Ona je nenavadna Zenska,
on se kaze za velikega. agronoma in svetovalca,
dejanski pa je tepec, ki je ni razumel nikdar.

V tem se oglasi zvon v zvoniku.

wZapazili so naju in sedaj zvone*, rece Pla-
vicki. ,,Maga se takoj zacne ... Po masi te po-
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spremim na grob svoje prve Zene; izmoli ocCena$
zanjo, saj je bila tvoja teta... To je bila izvrstna
zenska, Bog ji daj vecni mir!“

Pri tem je Plavicki novi¢ dvignil prst, da bi
obrnil govorico drugam :

»A gospa JamiSeva je bila nekdaj jako lepa?
Ali je to ista?“

Plavickemu se zdajci razjasni lice. Za trenutek
- pomoli konec jezika izpod pocrnjenih brkov, potem
potrka Polaneskega po kolenih in rece:

,Je Se vredna greha, Se .. .¢

V tem sta dospela, obhodila cerkev in stopila
od strani v zakristijo, ker se nista hotela pehati
skozi gneco. Gospe so sedele v stranskih klopeh.
Gospod Plavicki sede v klop, kjer so sedeli Jami-
$evi: on, moZ, na videz zelo star, razumnega, a
tudi izmulenega lica; ona, Zena, stara Ze nad pet-
deset let, obleCena skoraj tako, kakor se je nosila
Marica, to je v perkalasti suknjici in s slamnikom
na glavi. Spostljivi poklon, ki ga je napravil gospod
Plavicki, in prijazni nasmeh, ki mu ga je vrnila,
je kazal, da. vladajo med njima jako bliznji odno-
$aji, izvirajoci iz vzajemnega obcudovanja. Trenutek
kesneje je gospa, dvignivsi kukalce na odi, jela
ogledovati Polaneskega; izvestno ni vedela, kdo je
bil dospel z gospodom Plavickim. V klopi za njimi -
je eden izmed sosedov uporabil priliko, da se masa
ge ni bila zacela, ter jel praviti nekaj o lovu, zakaj
ponovil je nekolikokrat zaporedoma sosedu: ,,Moji
psi dobro gonijo ... Nato sta oba ustavila ta
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razgovor ter jela obirati Plavickega in gospo Jami-
Sevo tako glasno, da je Polaneski slisal vsako besedo.

Nato je pristopil duhovnik k oltarju. Gledaje
iznova to maSo in to cerkvico, se je Polaneski
spominjal svojih detinskih let, ko je bil 8e zahajal
semkaj z materjo. Nehote se je ¢udil, kako se na
kmetih ni¢ ne izpremeni razen ljudi. Nekatere po-
loZe v blagoslovljeno zemljo, drugi pa se rode, in
novo Zivljenje se oblaci v: staro obleko. Kdor dospe
po dolgem ¢asu od dale¢, temu se zdi, da je bilo
vse to vderaj, kar je bil videl prej. Cerkev je bila
ista; ladja je bila enako polna rusolasih kmetigkih
glav, sivkastih jopicev, rde¢ih in rumenih robcev
kakor tudi cvetek v glavah dekliskih; enako je tu
dehtelo po kadilu, po svezem muSkatu in ¢loveski
sopariy Za enim oknom je rasla $e ista breza, katere
tanke veje so padale na Sipe in sencile vso cerkev
z zelenkasto senco, kadar jih je zibal veter; samo
ljudje so bili drugi. Nekateri so bili razpadli mirno
v prah, ali je Ze rasla trava nad njimi; oni pa, ki
so bili Se ostali, so bili nekamo skljuceni, grbasti,
kakor bi se tudi Ze odpravljali pod zemljo. Pola-
neski, ki se je bahal, da se izogiblje vseh problemov
zivljenja, ki pa se je dejanski dovolj pogostoma
ukvarjal z njimi, si je sedaj mislil, da ti¢i neizmeren
prepad med to ljudem prirojeno ljubeznijo do Ziv-
lienja in neizogibno smrtjo. Mislil si je takisto, da
morda zaradi tega vsi filozofski sistemi izginjajo
kakor sence; le masa se Se daruje po starem na-
¢inu in sama ona obeta neprenehljivo nadaljevanje.

4
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Ker je bil vzgojen v tujini, tudi ni. posebno
verjel v to, ali vsaj prepriéan ni bil o tem. Cutil
je v sebi, kakor vsi danaSnji, novejsi ljudje, nepre-
magljiv odpor proti materializmu, toda izhoda 3e
ni bil naSel, in kar je e vef, zdelo se mu je, da
ga niti ne najde. Ni se sicer zavedal, bil je pesi-
mist, kakrSni so onmi, ki kaj i8Cejo, Cesar ne morejo
najti. Ukvarjal se je-s poslom, ki se mu je bil
privadil, in samo v trenutkih velikega navala tega
pesimizma je vprasal samega sebe: Cemu vse to?
Cemu zbirati premoZenje, Zeniti se, ploditi otroke
— ko se pa vse konta s prepadom?. Ali to je bilo
le ¢asih ter se ni izpremenilo v stanovitno nacelo.
Cuvala ga je tega mladost — ne prva — toda
tudi ne 8$e gasneCa duSevna in telesna otrplost;
zivel je v njem nagib, da ohrani samega sebe, na-
vadil se je bil dela, bil je Zivahnega znadaja in
naposled se ni mogel ubraniti elementarni mo¢i, ki
sili moSkega Zenski v naroCje. In sedaj zopet je
od detinskih spominov, od misli na smrt, od dvoma
o namenu zakonskega stanu preSel k. predstavi,
da tega, kar je boljSega v njem, nima komu dati;
dalje je preSel h gospoditni Marici Plavicki, katere
perkalasta suknjica, pokrivajoéa mlado in gibéno
telg, mu ni 8la iz glave. Spomnil se je, da mu je
bila gospa Emilija Hvastovska, velika prijateljica nje-
gova in gospodi¢ne Marice, nasmehoma rekla pred
odhodom: ,,Ako se sedaj, ko boste v Kremenu, ne
zaljubite v Marico, mi ne smete ved é&rez prag.®
Odgovoril ji je bil ponosno, da gre tjakaj samo
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po denar, ne pa se zaljubljat, toda to ni bilo res.
Da ni bilo v Kremenu gospodi¢ne Plavicke, bi bil
gospoda Plavickega nadalje zbadal s pismi, ali pa
bi bil vloZil toZbo zoper njega. Torej je mislil
nanjo in na to, kakSna je, Ze spotoma ter se jezil,
da gre tjakaj po denar. OboroZujo¢ se z veliko
odlo¢nostjo v takSnih stvareh, je sklenil priti &im
prej do svojine ter je hotel rajsi skrajSati nego po-
daljsati obrok. Obetal si je to zlasti prvi veger, ko
Marica, dasi mu je dokaj prijala, ni napravila nanj
tolikega vtiska, kakor si je bil mislil, da, ravno
narobe. Toda davi se mu je bila moéno prikupila.
»Sama je kakor jutro® — si je dejal — ,lepa ter
tudi ve, da je lepa. Zenske to zmerom vedo!“

Ta poslednji prikaz ga je dirnil precej nepri-
Cakovano, zakaj Zelel se je ¢im prej vrniti v Kremen,
da bi dalje opazoval Zenske po tem vzoru, ki je
bil obicajen v Kremenu. Ko se je.masa koncala,
je gospod Plavicki odsel takoj po blagoslovu;
imel je §e dve nalogi. Prvi¢ je hotel pomoliti na
grobu obeh Zend, drugi¢ pospremiti gospo Jami-
Sevo h koleslju. Ker se ni hotel odre¢i nobeni
nalogi, je moral vpostevati ¢as. Polaneski je odsel
z njim, in kmalu sta dospela pred dve kameniti
Plosci; vzidani sta bili druga tik druge v cerkveni
zid. Gospod Plavicki je pokleknil in molil nekaj
Casa. Nato je vstal, si otrl solze, ki so mu izginile
_vtrepalnicah, prijel kon¢éno Polaneskega pod pazduho
n dejal:

»Da, izgubil sem obe — toda Ziveti moram.“
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V tem se prikaze pred cerkvenimi vrati gospa
Jamiseva. Spremljali so jo moZ, ona dva soseda,
ki sta jo bila obirala v cerkvi, in mladi Gontovski.

Ko jo gospod Plavicki ugleda, se nagne Po-
laneSkemu na uho in mu rece:

,»Ko sede v kocijo, poglej, kak$no nogo Se ima.*

Trenutek pozneje dospeta k oni druzbi. Pri¢no
se pokloni, predstavijanja in pozdravi. Gospod Pla-
vicki predstavi PolaneSkega, potem se obrne h
gospe JamiSevi in doda z nasmehom takega ¢lo-
veka, ki je prepri¢an, da govori nekaj, kar bi marsi-
komu ne priSlo na um:

,,Moj sorodnik, ki je priSel pritiskat strica na
“sfce ‘i ... na sienoi :
Ty ,Dovoljujem vam samo prvo, sicer boste imeli

;g

“ ‘posla z nami*, odgovori. gospa.
,,Toda Kremen je kaj trd oreh, nadaljuje Pla-
vicki, »Zobe si polomi na njem, dasi je Se mlad.
Gospa JamiSeva zameZi.
,Ta lahkota, je dejala, ,,s kakr$no sipljete te
iskre . . . ¢’ est inoui.* Kako je z zdravjem?%
»Sedaj se ¢utim zdravega in mladega.
,»A Marica?

»Bila je pri rani ma8i. Pricakujemo vas ob
petih. Moja mlada gospodinja si beli glavo zaradi

velerje. Danes je lepo vreme .. .

,,Torej pridem, ako mi dovoli Zivéna bolezen '

in’ .. mMOj SOProg. i

# To je nezasli§ano.

S RS Lol Mol o oy s
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»Sosed ? Kako torej?* vprasa gospod Plavicki.

»Zelo rad, gotovo“, odgovori sosed z izmu-
Cenim glasom.

»lorej, da se vidimo!*

Gospa se obrne k Polaneskemu in mu poda
roko.

»Veseli me, da sem vas spoznala.®

Gospod Plavicki ji poda roko ter jo pospremi
h kociji. Oba soseda takisto odideta. Polaneski je
ostal za trenutek sam z gospodom Gontovskim, ki
ga je gledal dokaj nevljudno. Polaneski ga je imel
v spominu kot jako okornega decka, od tedaj pa
je bil iz ,Medvedica“ zrasel Ze krepak moz, ki se
Se ni povsem otresel svoje okornosti, sicer pa je
bil s svojimi svetlimi brki precej licen. Polaneski
Se ni pricel razgovarjati z njim, nego je Cakal, da
Se oglasi on prvi. Toda Gontovski je potisnil roko
V Zep in trdovratno moldal.

»Stara navada mu je ostala®, si je mislil Po-
laneki. :

In tudi on je zacutil mrinjo do tega ¢emernika.

V tem se vrne Plavicki od voza JamiSevih.
Prvo njegovo vpraSanje, ki je z njim ogovoril
Polanekega, je bilo: ,,Ali si opazil?* Nato rece:

»No, Gontovski, odpeljite se v svojem koleslju.
V kotiji sta le dva sedeza.”“

»Odpeljem se v koleslju, ker imam s seboj
psa za gospodiéno Marico“, odgovori miladi moz.

In poklonivsi se odide. Trenutek pozneje sta
bila Plavicki in Polaneski Ze na poti v Kremen.

Rodbina Polaneskih, I. zv. 3
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,»Ta Gontovski je izvestno va$ sorodnik, stric ?*
vprasa Polaneski.

,»Jako oddaljen. Moc¢no so obubozali; on, Adoli,
ima nekoliko zemlji§¢a, toda prazen Zep.“

»loda srca gotovo nima praznega.“

Gospod Plavicki se namrdne.

»lem slabSe zanj, ako sploh misli na koga.
Morda je vil ¢lovek, ali zelo preprost. Nima vzgoje,
nobenih pomockov, niti premoZenja. Marica ga ima
rada; pravzaprav ga samo trpi.*

»AlL —— trpi?“

,» Vidi§, to je tako. Jaz se ji Zrtvujem in blvam
na kmetih, ona se Zrtvuje meni in biva na kmetih.
Tukaj Zivimo osameli; gospa JamiSeva je dokaj
starejSa od njega; mladine tukaj sploh ni, Zivljenje
je dolgocasno, toda kaj hotemo? Pomni, decko,
da je Zzivljenje dolga vrsta Zrtev. Treba je nositi to
nacelo v srcu in v glavi. Zlasti oni, ki jih $tejemo
k postenej$im in uglednejSim rodbinam, ne bi smeli
pozabiti tega. A Gontovski zahaja v nedeljo zmerom
k nam na obed — in danes, kakor si s[1§al pri-
pelje psa.”

Umolknila sta in se peljala po¢asneje po pesku.
Srake so letale pred njima od breze do breze v
smeri proti Kremenu. Za kocijo se je peljal na
koleslju Gontovski. PremiSljujo¢ o PolaneSkem, je
dejal. sam v sebi: :

,Ako ju je prisel odirat kot upnik, mu za-
vijem vrat; ako je priSel kot tekmec —— mu ga

zavijem takisto.
G,
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Ze izza mlada je sovrazil Polaneskega. Takrat
sta se bila pogostoma srefavala, in Polaneski se
mu je pogostoma rogal, ali pa ga je, ker je bil
nekoliko let starej8i, celo pretepal.

Naposled so dospeli domov in pol ure potem
S0 se seSli vsi obenem z gospodi¢no Marico v .
obednici pri mizi. Mladi psicek, ki ga je bil pri-
peljal Gontovski, se je zaradi gosta smukal pod
mizo in se ¢asih s sprednjimi nogami spenjal go-
stom na kolena; pri tem je mahal z repom, kakor
bi hotel kazati veliko svojo zaupnost.

»10 je lovski pes po imenu Gordon®, rece
Gontovski. ,,Sicer je 8e glup, toda sicer so to kaj
Pametni psi, zelo naklonjeni ¢loveku.

»Jako lep je, in zelo sem vam hvaleZna zanj*,
odgovori gospodicna Plavicka, zrota na ¢rno, svetlo
dlako in na Zolti lisi, ki ji je imel pes nad o¢mi.

»Nekoliko prevet je vsiljiv, doda gospod Pla-
vicki in si pokrije kolena z brisaco.

»Za lov so taki psi bolj$i od navadnih lovskih
psov.¢

»Ali tudi vi zahajate na lov, gospodi¢na?
Vprasa Polaneski.

»Ne, to me ni nikdar veselilo. In vi?“

waz nikdar. Sicer pa Zivim v mestu.*

»Ali pogostoma hodi§ v posete?¢ vprasa
gospod Plavicki.

»okoro nikdar. Zahajam h gospe Emiliji, svo-
jemu tovarisu in k Vaskovskemu, ki je bil neko¢
moj profesor, a je sedaj pravi ¢udak — to je vse.

3%
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Casih kajpada zahajam med ljudi, kadar me vodijo

-k njim trgovske stvari.* :
»,To ni prav, dragi moj. Mlad ¢lovek mora .

imeti in vzdrzevati dobre drutvene dotike, zlasti

ako ima pravico do njih. Kdor ‘si mora Sele delati

tir, pri tem je to kaj drugega, toda ti, kot Pola-
neski, lahko nastopa$ povsod. To ti govorim jaz.
Z Marico imam tudi zmerom isti kriz. Pred dvema
letoma, ko je Stela osemnajst let, sem jo spremil
pozimi v VarSavo. Lahko umejes, da to ni bilo za-
stonj in da je zahtevalo od mene precejsnjo Zrtev.
No in kaj? Sedela je po cele dneve pri gospe
Emiliji in &itala knjige. Kakor divjak se je porodila

in divjak tudi ostane. Lahko si seZeta v roko.“

»oeziva si v roko!* zaklice Polaneski veselo.

Ona pa mu odgovori smehoma:

,,Odkritosréno re¢eno, ne morem, zakaj temu
ni bilo docela tako. Citala sem knjige z Emilijo;

vendar pa sva bila z ofetom pogostoma na posetih

in' naplesala sem se za vse Zivljenje.* .
»,Le ne zarekajte se, gospodi¢na!“

»INe, ne zarekam se, patudine koprnim po plesu.*

»lorej od ondot niste odnesli veselih spomi-
nov ?¢
: »lzvestno. Ostal mi je zgolj spomin, toda-to
je nekaj drugega.

»lega ne umejem, gospodi¢na.*

»opomin, to je skladidc¢e, ki v njem lezi mi-
nulost, in spomin nastane takrat, ko stopi clovek
v to skladis¢e, da bi kaj odnesel odtod.“

e
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Pri tem se gospodi¢na Marica nekoliko ustrasi
poguma, s katerim se je spustila v to modroslovno
razglabljanje o spominu, ter se moéno zardi. Pola-
neski pa si je mislil:

,»Glupa ni, pa¢ pa je lepa.”

Glasno pa rede: .

»Meni to ni prislo v glavo, sicer pa je res
tako.*

* Nato jo objame z o&mi, polnimi simpatije.
Bila je res zelo krasna ob tem nasmehu in nekoliko
Ab@gana po pohvali, pa tudi odkritosr¢no uteSena
sprico tega. Zardela se je $e bolj, ko ji je dejal
pogumni miadi moz:

,»Jutri pred odhodom vas poprosim prostora. . .
bodisi celo v skladigéu.«

Izrekel pa je to tako veselo, da se ni bilo
mogoce hudovati nanj in ‘da mu je gospoditna
Marica odgovorila ne brez nekove koketnosti:

»Dobro, tega vas poprosim tudi jaz ...

,»V tem primeru bi moral pogostoma zahajati
Vv skladise, tako pogostoma, da se rajsi kar na-
stanim v njem.*

To se je zdelo gospodicni Plavicki nekoliko
prevet drzno za tako kratko znanje, toda v tem se
je oglasil gospod Plavicki.

»Polaneski mi prija. Imam ga raj8i nego Gon-
tovskega, ki sedi kakor muren.*

»Ker utegnem govoriti samo o tem, kar se
dd vzeti v roko®, odgovori mladi moz nekamo
otozno,

-
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»Vzemi torej v roke vilice in jej!*

»Polaneski se je nasmejal, ne pa gospodi¢na
Marica, ki je pomilovala Gontovskega.' Zato je za-
sukala razgovor na reci, ki se dado jemati v roke.

»Najsi je koketka, vendat je dobrega srca“
si jeqislil Polaneski.

Toda gospod Plavicki, ki se je izvestno spomnil
zadnjega zimskega bivanja v VarSavi, ga vprasa:

»Povej mi; Stanko, ali pozna§ Bukackega ?**

»Kaj, saj je vendar moj sorodnik, $e bliZji so-
rodnik nego vi, stric.

»Mi smo v sorodstvu z vsem svetom. Bukacki
je bil najbolj vneti Maricin plesalec Obskakoval
naju je na vseh vecerih.*

Polaneski se zasmeje iznova.

»Ali v nagradg.za to je prisel v skladisce, v
prah. Toda njega ni treba prasiti, ker moc¢no skrbi
za svojo zunanjost, kakor na primer vi, stric. To je
najelegantnejsi ¢lovek v Var3avi. Kaj dela? Upravnik

je svezega zraka, to je, da ob lepem vremenu hodi -

ali se vozi na izprehod. Vendar je pravi original,

ki ima v glavi neke posebne predal¢ke. Ta Elovek ]

zapazi tako razlicne reci, za katere se bi ne zmenil
nihée. Neko¢, ko se je bil vrnil iz Benetk, sem ga
srecal in ga vpraSal, kaj je bil videl ondi, in od-
govoril mi je: ,Videl sem na Rivi degli Schiavoni,

kako je ondi plavalo pol jajéje in pol citronske

lupine; srecali sta se, tréili druga ob drugo, se
razstali, pa zopet pribliZzali in bac: pol citrone je

padlo v polovico jaj¢je lupine in odplavali sta

SR
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skupno dalje.* Glej, kaj je to, harmonija! Evo, s
takimi re¢mi se ukvarja Bukacki, dasi mnogo zna;
na primer v umetnosti je vescak.“

»A pravijo, da je moc¢no nadarjen.”

,Morda, toda za nit. Pojé kruh — in pri tem
ostane. Ko bi bil vsaj vesel, toda v bistvu je melan-
holik. Pozabil sem povedati, da je zaljubljen v gospo
Emilijo.

»Ali ima Emilija dokaj gostov? vprasa go-
spodi¢na Marica.

,,Nikakor. Zahajam k njej jaz, Vaskovski, Bu-
kacki, no, in $e MaSek, oni, ki kupuje in prodaja
zemljiséa.*

»Gotevo ne more sprejemati mnogo gostov,
ker mora dokaj ¢asa posvectevati Litki.“

»Uboga sirota,” rece Polaneski; ,ko bi vsaj
Bog dal, da bi ji pomagal ta Reichenhall!®

In njegovo veselo lice se zdajci pokrije z
resnicno Zzalostjo. Sedaj  ga pogleda gospodicna
Marica z o¢mi, polnimi simpatije, in se v tem hipu
domisli drugig:

»Res je kaj dober Elovek.“

Plavicki pa jame govoriti kakor sam sebi:

»MaSek, MaSek . . . Tase je tudi sukal pkrog
Marice. Toda ni ga Vimela rada. Kar se tie po-
sestev, imajo sedaj tako ceno, da se Bog usmili.“

»MaSek naravnost trdi, da je ob takih raz-
merah dobro kupovati.

V tem je bil obed kon¢an in odsli so v salon
na kavo, pri kateri je gospod Plavicki zbijal Sale
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z gospodom Gontovskim, kar je delal navadno
takrat, kadar je bil prav dobre volje. Mladi moz
jih je poslual potrpezljivo z obzirom na gospodiéno
Marico, toda izraz na njegovem obli¢ju je bil tak,
kakor bi dejal: Ej, da ni nje, kar duSo bi potresel
iz tebe! Po kavi je gospodi¢na Marica sedla h
klavirju, ote pa je meSal kvarte. Njena igra ni bila
kaj posebnega, toda njeno jasno in mirno &elo je
micno kukalo iznad pulta. Ob petih pogleda gospod
Plavicki na uro in rece:

»JamiSevih ne bol“

»Pridejo®, odgovori Marica.

Odslej je vsak hip pogledal na uro in vsak
trenutek napovedoval novico, da Jamisevih ne bo.
Naposled, okoli 8este ure, ree z zamolklim glasom:

»Gotovo se jim je pripetila nesrecal*

Polaneski je stal tik gospodi¢ne Marice. Ta
mu rece polglasno:

»10 je nesreca. Ondi se gotovo ni pr1pet110
ni¢, ali ofe bo ves vecer slabe volje.“

Polaneski ji je hotel odgovoriti v prvem hipu,
da bo jutri, ko se dobro naspi,- tem Zivahnejsi; ali
vide¢ resni¢no skrb na izmucenem obrazu, je dejal:

,Kolikor se spominjam, ni dale¢ do tja; po-
Sljite, gospodi¢na, koga vprasat, kaj se je zgodilo.*

,»Ali moremo koga poslati, oce?*

Toda Plavicki odgovori trpko:

»Predobra si. Pojdem rajsi sam.*

Pozvoni sluzabniku in mu veli, naj zapreze.
Potem se za trenutek zamisli in rece:

S N A e
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»Naposled, na kmetih se zmerom lahko pri-
peti, da kdo dospe in najde mojo héerko samo.
To ni mesto. Vrhutega sta si v sorodstvu. Ti, Gon-
tovski, mi lahko pomaga$; bodi torej tako dober
in popelji se z menoj.*

Na licu mladega moZa se je zrcalil izraz naj-
vecje nevsecnosti in nezadovoljnosti. Pogladil si je
z roko ruse lase in dejal: :

»ODb ribniku je potegnjen na breg Coln, ki ga
vrtnar ne more spraviti v vodo. Obljubil sem go-
spodi¢ni Marici, da ga spravim tjakaj, toda tega
mi prejsnjo nedeljo ni dopustila, ker je lilo kakor
iz vedra.« ;

,»Okodi torej in poizkusi; do ribnika je trideset
korakov, ¢rez nekaj minut se vrne$.*

Gontovski je odsel hote ali nehote na wvrt;
gospod Plavicki pa je, ne da bi se menil za Po-
laneskega in za hcerko, korakal po sobi in po-
navljal :

»Zivéna bolezen v glavi, stavil bi, da ima
Zivéno bolezen v glavi! Gontovski utegne, ako bo
treba, skotiti po zdravnika. Ta glupec, ta sveto-
valec brez sveta, gotovo ne bi poslal ponj.“

In otito potrebujo¢ nekoga, da bi razlil svojo
Nejevoljo nanj, je pristavil, obrnivsi se k Polanes-

. kemy :

»Ali mi verjames$, da je to glupec P

J}Kdo pa?“

»Jamig.

»Ali, ofe...“ povzame gospodi¢na Marica.
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Toda gospod Plavicki ji-ni dal izgovoriti, nego
je rekel z rastoco jezo:

,»vem. Ni ti v8ec, da mi ona izkazuje nekoliko
prijaznosti in skrbi. Le ¢itaj gospodarske ¢lanke
gospoda JamiSa; le poveliCuj ga, toda dovoli mi,
da imam tudi jaz svoje simpatije.*

Sedaj se je Polaneski lahko c¢udil veliki nez-
nosti gospoditne Marice. Nikar da bi se bila raz-

jezila, je skotila k oletu, mu nastavila ¢elo pod
poc¢rnjene brke in dejala:

,,Takoj zapreZejo, takoj, takoj! Morda bi bilo
treba, da grem tudi jaz, toda sedaj, oce, se ne
huduj, ker si s tem le $kodujes.«

Gospod Plavicki, ki jo je imel ocividno zelo
rad, jo je poljubil na ¢elo in dejal:

»Vvem, da ima§ v bistvu dobro srce, toda kaj
neki dela ta Gontovski?*

Nato jame skozi odprta vrtna vrata Kklicati
. mladega moZa. Ta tudi takoj pride ves utrujen
in rece: 7

»V Colniu stoji voda in predale¢ je potegnjen
na breg; poizkuSal sem ga potisniti v ribnik, ali
ni se dal.“

»Vzemi torej kuémo in pojdiva, zakaj Ccutim,

da naju pri¢akujejo.*

Trenutek pozneje sta ostala mlada ¢loveka sama.

,»,Oce je vajen nekoliko odli¢nejse druzbe, nego

je ta tu na kmetih,*“ rece gospodiéna Marica; ,,zato
ima rad gospo JamiSevo. Ali tudi gospod Jami§ je
kaj vrl in pameten c¢lovek.*
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,»Videl sem ga v cerkvi. Zdel se mi je nekamo
potrt.* :
" ,,Prav pravite. Bolan je in vrhutega ima dela
crez glavo.*
,» Tako kakor vi.« :
»Ne. Gospod Jami§ vodi dobro svoje gospo-
darstvo in pri tem jako mnogo pise o gospodarskih

stvareh. Res je lumen (lu¢) nae okolice. Kaj kre-.

posten ¢lovek je. Ona je takisto vrla Zenska, samo
po mojem mnenju nekoliko prenapeta.”

,,Bivia krasotica!*

»Da. To prenapetost je zakrivilo nekoliko
njeno stalno bivanje na kmetih, kjer postane ¢lovek
nckamo neotesan. Mislim si, da se v mestu vse
Cloveske posébnosti in smeSnosti zatirajo vzajemno,
toda na kmetih se ljudje laze prelevljajo v originale.
Polagoma se ¢&lovek odvadi druibe, ohrani si v
obi¢aju zastareli nacin obcevanja z ljudmi in dospe
do treznosti. Mi vsi se moramo ljudem iz velikih
mest zdeti neotesani in nekoliko smesni.

»Ne vsi. Nikakor*, odgovori Polaneski. — ,,Na
primer vi, gospodicna.®

»Pa pride torej to pozne]e“ odgovori- ona
nasmehoma.

»Cas seveda utegne prinesti izpremeno.“

»Pri nas se le malokdaj kaj ‘i"z,p'remeni' —

kvedjemu na slabo.* -

Vendar, v dekliskem zwl;emu je sploh pn ;

Cakovati majve¢ izprememb.

i
]
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»Hoteld bi najprej, da z ofetom urediva stvari
v Kremeni.

»lorej ote in Kremen sta dva glavna, edina
smotra v vaSem zivljenju ?*

»Da. Toda le malo utegnem pomagati, ker
umejem le malokaj.*

,»,Oce, Kremen — in ni¢ ve¢!*“ ponovi Polaneski.

Nastane trenutek odmora v razgovoru, potem
pa gospoditna Marica vprasa Polaneskega, ali ne bi
hotel iti na vrt. Odsla sta in takoj dospela k rib-
niku. Polanedki, ki je bil v tujini ¢lan razli¢nih
sportnil drustev, potisne v vodo ¢&oln, s katerim si
Gontovski ni vedel pomagati. Toda pokazalo se je,
da je bil luknjicast in da se ni bilo modi voziti
vV njem.

»Lo je zgled, kaksSno je moje gospodarstvo“,
rece gospoditna Marica smehoma. ,,Tu je vse luknji-
casto. Res ne vem, kako bi se opravitila, zakaj vrt
in ribnik spadata zgolj v moje podroédje. Toda pred
voZnjo zapovem ¢oln popraviti.

»Brzkone je to 8e tisti, o katerem' so mi pre-z
povedovali, da bi se bil vozil, ko sem bil §¢ majhen

decek.*
»To je lahko mogoce. Ali niste zapazili, da se
redi manj izpreminjajo in trajajo dalje nego ljudje?

‘Cloveka obhaja otoZnost, ko misli na to.“
»Upajva, da bova trajala dalje nego ta trhli

foln, prenapit vode, kakor goba. Ako je to Se tisti
iz mojih detinskih let, pa nimam srece pri njem.
Takrat mi niso pustili, da bi se bil vozil v njem,
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sedaj pa sem si ranil pri njem roko na zarjavelem\
Zreblju.*

Rek$i potegne iz Zepa robec ter si jame z
levo roko obezovati prst desne roke. Toda bil je
tako okoren, da mu je dejala gospodi¢na Marica:

,» LTega ne opravite sami; treba vam je pomagati.*

In jela mu je obezovati dlan, ki jo je ne-
opazeno vrtil, da ji je oteZeval delo, zakaj pri-
jetno mu je bilo Gutiti njene neZne prstice na svojih.
Zapazila je, da jo nalas¢-qvira, ter ga je pogledala.
Tisti trenutek pa, ko so se srecale njiju oci, je
Tazumela njegovo namero, se zardela do uses in
se sklonila, kakor bi ga hotela obezovati pozorneje.
Polaneski jo je ¢util blizu sebe, zacutil toploto, ki
je kipela od nje, in srce mu je utripalo Ziveje.

»imam jako prijetne spomine®, ji rece, ,izza
tedanjih pocitnic, ki sem jih prebil tukaj; toda sedaj
Odnesem s seboj Se prijetnejse. Jako dobri ste in
pri tem prav kakor nekaka cvetka v tem Kremenu.

Dam vam gastno besedo, da ne pretiravam.”

,»Prosim vas, ne delajte mi poklonov, ker vam
Sicer najprej slabo zavezem roko, drugi¢ pa zbezim.*

»Torej, gospoditna, rajsa slabo zavezite roko,
samo da ostanete. Tako krasen vecer!*

Marica je konéala svoj posel z robcem, in $la
sta dalje. Veder je res obetal biti krasen. Solnce
Se je nagibalo k zapadu, ribnik, ki ga ni vznemirjal
veter, se je lesketal kakor ogenj in zlato. V dalji,
2a vodo, so kipele mirno v zrak jelde; bliZnja
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drevesa so se kazala dokaj razloc¢neje na obzorju.
Na dvori§¢u, za hiSo, so klepetale caplje.

»Prijeten Kremen, jako prijeten!* ponovi Po-
laneski.

»Moéno!“ odgovori Marica.

»Draga gospodiéna, umejem vaSo naklonjenost’
do tega kraja. Vrhutega, ako se kdo s &im ukvarja,
se mu stvar prikupi $e bolj. Umejem takisto, da
je na kmetih mogoée doZivljati sredne trenutke
Na primer kakor nocoj. Saj nama je tu tako dobro.’
V mestu obhaja ¢loveka casih omedlelost, zlasti
one, ki kakor jaz tice do uses v ratunih ter so ob
tem sami. Bigiel, moj tovari§, ima Zeno in ‘otroke,1
— njemu je dobro! Toda jaz? Veckrat si govorimi;’g
Evo, delam in delam in kaj imam od tega? Recimo,
da bom imel naposled nekoliko denarja — a kaj
dalje? — nicesar. Jutri je zopet tako kakor danes,
delo na delo! Vidite, gospodi¢na, kadar se &lovek:
Cesa loti, gre naprej za tem tokom, na primer V.
nabiranju denarja, pa se mu zdi, da je to njegovl’l
namen. Casih pa le pridejo trenutki, ko si mislim,
da trdi moj original Vaskovski prav in da nihce, ¢igar
ime se kon¢ava na -ski ali na -vi¢, ne umeje vla:
gati v to vse dude ter prestati izklju¢no na tem
Pravi, da tiéi v nas $e preve¢ sveZ spomin né
prvotno bivanje in da imajo Slovani sploh drug0
nalogo. To je velik original, modrijan in mistik
Prepiram se z njim ter si pridelujem denar, kakof
morem, toda sedaj, na primer, ko tako hodim %
vami po tem vrtu, se mi res zdi, da trdi prav."

|
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In stopala sta nekaj ¢asa molée. Svetloba je
rdela ¢imdalje bolj, in tudi njiju lici sta bii zagoreli
od te svetlobe. Prl;atei;skx, vzajemni obcutki so
jima rasli vsak hip. Bilo jima je dobro in ugodno.

Polaneski je to ocividno zapazil, zakaj ¢rez
nekaj ¢asa je dejal:

»Res je, kar mi je pravila gospa Hvastovska,
da vam clovek takoj po prvem znanju veé zaupa
ter vam je bliZji, nego komu drugemu &rez mesec
dni. Sedaj sem se preprical o tem. Zdi se mi,
kakor bi vas bil poznal e davno. Mislim si, da
delajo zgolj nenavadno dobre osebe taksen vtisk.*

Gospodi¢na Marica mu odgovori preprosto:

»Emilija me ima zelo rada in zato me hvali.
Dasi je to res, kar govori, si vendar mislim, da ne
morem biti taka z vsakomer.*

,, V¢eraj, gospodiéna, ste res napravili name
drugacen vtisk, toda bili ste nekamo utrujeni in
Zaspanj,*

»Bila sem nekoliko.*

»Zakaj niste bili li spat? Sluzabnik bi mi bil
lahko skuhal ¢aj; naposled pa bi bil prebil tudi
brez njega.«

»Ne, tako malo $e ne cenimo gostoljubja. Oce
je dejal, da vas mora pozdraviti eden izmed naju.
Bala sem se, da vas ne pocaka sam, kar bi mu
bilo pa gkodovalo, in zato sem ga raj$a nadomestila.

Polaneski si je mislil: ,,V tem oziru bi bila
Ze lahko mirna; toda vrlo dekle si, da zagovarjas
Starega sebi¢nika.*

Rodbina Polane$kih, 1. zv. 4
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Potem je dejal:

»Prosim vas, gospodicna, oprostite mi, da sem
jel takoj govoriti o denarju. To je trgovinska Sega.
Pa sem si tudi nemudoma dejal: Resnicno si
kakor straSilo — in osramocen vas prosim, da mi
. oprostite.”* -

»Nimate za kaj prositi, zakaj tega niste krivi
vi. Povedali so vam, da vse oskrbujem jaz, torej
ste se obrnili name.*

Velerna zarja je bila naposled $e bolj zagorela
in bila 3¢ mocnejSa. Crez nekaj casa sta se vrnila
domov in ker se je kazal jako lep vecer, sta sedla
pod verando na vrtu. Polaneski je trenutek kesneje
odsel v salon; potem se je vrnil s podnoznikom,
pokleknil in ga potiskal gospodi¢ni Marici pod noge.

»Hvala, iskrena hvalal* rece ona, se skloni in
objame krilo z rokami, ,kako dobri ste! Presréna
hvalal“

On pa je nadaljeval :

»Malobrizen sem Ze izza mlada; toda znajte,
kdo me ’]'e priudil S¢edljivosti ? — Litka. Na njo je
treba nenavadno paziti, in gospa Hvastovska mora
imeti to v spominu.*

»54] tudi ima“, odgovori gospodicna Marica,
»inn vsi ji hoc¢emo pomagati v tem. Da ni odsla v
Reichenhall, bi jo bila povabila k nam.® -

»A jaz bi bil dospel za Litko brez vabila.©

,»,Vabim vas torej v ocetovem imenu enkrat
za vselej.“

s T
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»oamo ne bodite, gospodi¢na, preve¢ lahko-
miselni, zakaj pripravljen sem zlorabljati vage
gostoljubje. Tu se imam jako dobro in kadarkoli
se mi bo godilo v VarSavi slabo, se zatefem, go-
spodicna, v vaSe zavetje ...“

Sedaj je Polaneski Ze vedel, da ju namerjajo .
njegove besede zbliZati ter navezati simpatije med
njima; zato jih je izgovarjal nala8¢ jako odkrito-
sicno. Pri teh besedah pa se je oziral po tem
ljubeznivem, mladem licu, ki se mu je, ozarjeno od
zapadajocega solnca, zdelo $e mirnejSe nego sicer.
Gospodi¢éna Marica je tudi dvigala k njemu sinje
o¢i, v katerih je tic¢alo vprasanje: ,,Ali govori§ slu-
Cajno ali nalas¢?“ ter odgovorila nekoliko tise:

,Dobro.*

Nato sta oba umolknila, ¢e§, da se izvestno
Se nekaj drugega razvija med njima.

,Cudim se, da se oCe %e ni vrnil®, refe na-
posled gospodicna Marica.

Res, solnce je zaSlo; v rudastem mraku je jela
letati tiho naokrog siva &aplja; v ribniku pa so se
oglasile Zabe.

Vendar Polane$ki ni odgovoril na Mariéino
opombo, nego je zacel govoriti kakor zatopljen v
svoje misli:

»Zivljenja ne analiziram, ker ne utegnem. Ako
mi je dobro, kakor na primer sedaj, Cutim, da mi
je dobro, ako je slabo — pa slabo — in to je
vse, Vendar pred petimi ali Sestimi leti je bilo
temu drugace. Bila nas je cela tolpa ljudi, ki smo

4
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se shajali k razpravam o pomenu Zivljenja. Bilo je
ondi nekoliko ucenjakov in en literat, dandanes
vob¢e znan v Belgiji. Vprasevali smo se: Kam
gremo? Kak$en pomen ima vse to, kakSno ceno
in kaksen konec? Citali smo pesimiste in se iz-
gubljali v razli¢nih vpraSanjih brez dna; tako kakor
eden izmed mojih znancev, asistent pri zvezdo-
znanski stolici, ki se je jel klatiti v prostorih med
planeti ter je ondi izgubil mozgane® .. A potem
se mu je zdelo, da se njegova glava vrti v brez-
konéni paraboli . . . Pozneje je ozdravel ter postal
duhovnik. Takisto tudi mi, nismo dospeli do nicesar,
se nismo odpodili na nicemer . . . Pr.av kakor ptice,
ki lete Crez morje in nimajo kam sesti. Pozneje
sem zapazil dve re¢i: najprej to, da je mojim
Belgijcem manj do tega, nego meni . .. zakaj mi
smo naivnejdi . .. Drugi¢, da izgubljam veselje do
dela in da se pretvarjam v nekakega nicemurnika.
Tedaj sem se prijel za uSesa in zacel na vso moc
barvati perkal. Nato sem si rekel samo to: Ziv-
lienje je zakon prirode, najsi je modro ali glupo,
to je postranska stvar — toda je. Treba je Ziveti,
treba je izkoristati Zivljenje, kolikor se dd. Hocem
si nekaj pridobiti. Vaskovski sicer pravi, da mi
¢ Slovani ne znamo prestati na tem, toda to se le
tako govori. Da z denarjem samim ne opravimo
tega, to priznavam brez okoli§¢in. Toda dejal sem
si, da sta razen denarja potrebni $e dve re¢i: mir
— in veste li, gospoditna, kaj 3¢? — Zena. Zakaj
treba je, da ima c&lovek nekoga, s katerim more
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deliti vse. Potem mora priti smrt — no, dobro)!
Tam, kjer nastopi smrt, ondi preneha ¢loveska
pamet. That's not my business® pravi Anglez. Tu
je treba imeti nekoga, da mu utegne ¢lovek dati
to, kar ima, kar si je pridelal — najsi je Ze denar,
zasluzek ali slava... Ali so na mesecu demanti ali
ne, to ne bega ¢loveka, ker ni nikogar, ki bi zvedel,
da imajo kaj cene. Jaz pa si mislim: Kdo me neki
umeje, ako ne Zena, samo da je neizreéno dobra,
neizre¢no Cista, zelo vdana in ljubljena. To je vse,
Cesar si je mogoce Zeleti, zakaj iz tega izvira pokoj,«
in to je edina re¢, ki ima kaj zmisla. To govorim
ne kot pesnik, nego kot pozitiven ¢lovek in trgovec.
Imeti poleg sebe drago glavico — to je smoter.
Potem pa pridi, kar ho¢e. To je moje modroslovije.“

Polaneski je trdil, da govori kot trgovec, toda
govoril je kakor ¢lovek-sanjat, zakaj tako sta vpli-
vala nanj ta poletni veler in navzoénost te mlade
deklice, ki je v marsi¢em ustrezala onim nazorom,
izre¢enim trenutek prej. Polane$ki se je moral do-
misliti tega, zakaj obrnil se je naravnost k njej in
dejal ;

»Tlako si jaz mislim to re¢, toda navadno o
tem ne govorim vprico ljudi. Danes sem bil nekamo
naveden do tega, zakaj ponavljam, da trdi Emilija
prav. Z vami, gospodi¢na, se ¢lovek v enem dnevi
zbliza bolj nego z drugimi v letu dni. Vi ste res
neizmerno dobri! Glejte, ravnal bi brezpametno,

# ,To ni moja stvar!*

= Y
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ako ne bi bil priSel v Kremen. Odslej hocem za-
hajati sem pogosteje, ako dovolite.

»Prihajajte . . . pogostoma.*

»Hvala lepa!*

In poda ji roko, gospodi¢na Marica mu tudi
poda svojo kakor v znamenje sprave.

Oh, kako je bil tudi on njej v8e¢ s svojim
odkritim, mo8kim licem, s svojimi &rnimi lasmi in
z nekako krepostjo v vsej postavi, s svojimi Zivimi
ofmi! Vrhutega je bil prinesel s seboj toliko du-
Sevnega Zivljenja, ki je nedostajalo v Kremenu,
nekako novo obzorje, sezajoce dale¢ za ribnik in
jelse, ki so Kremenu zagrinjale obzorje. Prehodila
sta v enem dnevi toliko pota, kolikor ga je bilo
moci prehoditi.

Nato sta sedela nekaj ¢asa molce ter romala
v molku enako urno kakor v razgovoru. Naposled
je Marica pokazala z roko lu¢, ki je rastla za jel-
Sami ter dejala:

,,Mesec |“

»A!l Mesec!“ ponovi Polaneski.

Mesec je polasi plezal nad jelSe, rde¢ in velik
kakor kolo. Toda v tem so zalajali psi, kotija je
zaropotala na drugi strani hiSe, in trenutek kesneje
se je v salonu, kjer so bili nekoliko prej prizgali
svetilnice, pojavil gospod Plavicki.

Marica je odsla v salon, a Polaneski za njo.

»Ni¢ se ni pripetilo®, re¢e gospod Plavicki.
»Dospela je k njim Hromecka, in ker so mislili, da
kmalu odide, nas niso obvestili. Jami3 je nekoliko
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bolan, foda jutri namerja oditi v Varsavo. Ona
je obljubila, da pride pojutrisnjem.* :

,»lorej je vse v redu?” vpra§a Marica.

»Da. A kaj sta pocenjala vidva tukaj?*

»Poslusala sva Zabe*; odgovori Polaneski, ,,in
dobro sva se imela.*

»Bog je ze vedel, zakaj je ustvaril Zabe, in
zato se ne pritoZujem, dasi mi ¢asih ne dado spati.
Toda Marica, sedaj nam prinesi ¢aj!*

Caj je bil pripravljen v drugi sobi. Gospod
Plavicki je pripovedoval pri ¢aju o svojem posetu
pri JamiSevih. Mlada Cloveka sta molcala ter le
casih gledala drug drugega z o¢mi, polnimi leska,
a za lahko no¢ sta si krepko stisnila roke.

Gospodi¢na Marica je zacutila nekako potrtost,
kakor bi jo bil ta dan posebno utrudil; vendar pa
je to bila neka éudna in prijetna utrujenost. Potem,
ko se je bila njena glava Ze zarila v blazinico, ni
mislila na to, da je jutri ponedeljek, da se zacenja
nov teden vsakdanjega dela; mislila je le na Pola-
neskega in v uSesih so ji zvenele njegove besede:

»Kdo me umeje, ako ne Zena, samo da je
netzreéno dobra, povsem ¥ista, zelo vdana in ljub-
liena .

Polaneéki pa je dejal sam v sebi, priZigaje si
V postelji cigareto: _

»T0 je kaj lepa, dobra in miéna stvarca —
kje bi nagel drugo tako ?
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Drugi dan je bilo oblatno, in gospodicna
Plavicka se je prebudila z o¢itki. Zdelo se ji je,
da jo je bil odnesel v¢eraj$nji tok dalje, nego je
bilo umestno, in da je bila naravnost koketirala s
Polaneskim. To ji je provzrocalo neko posebno
mrznjo, zlasti zato, ker je bil Polaneski vendarle
dospel kot upnik. Vé&eraj je bila pozabila nato,
danes pa si je dejala: ,Izvestno si bo mislil, da
sem si ga hotela pridobiti ali preprositi“, in ob tej
misli ji je Sinila kri v glavo in v &elo. Bila je od-
kritosrénega znalaja in ponosna, torej se je raz-
burjala ob mislih, da bi ji utegnil kdo o¢itati
dobitkarstvo. Sedaj, ko je verjela, da je tak$en sum
mozen, je zalutila takoj nekak upor proti Pola-
neSkemu. Vrhutega jo je ob$la $e ena jako mutna
misel: Vedela je, da je blagajnica v Kremenu prazna,
da ni denarja; ako bi bilo tudi pri¢akovati, da se
po razprodaji Magierovke, ki jo je namerjal oce,
dobi denar, bi se ofe $e zvijal ter imel druge dol-
gove za nujnejse, nego je bil dolg Polaneskega. Ob-
ljubljala si je sicer, da stori vse, kar utegne, da bi
bil Polaneski placan gotovo, in sicer e prej nego
drugi, toda vedela je Ze sedaj, da ne doseze mnogo.
Oce ji je sicer prepuscal gospodarstvo, toda de-
narne stvari je upravljal sam in je le malokdaj poslusal
njeno mnenje. Njegova naloga je sicer ticala v tem,
da se je izvijal, kolikor je bilo mogoce, da je delal
obljube, katerih se ni nikdar drzal, pri tem pa vse
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le odlasal in odlasal. Ker je dovolj teZko dobaviti
posojilo na zemljisce in tudi dolgotrajno, ker se
zadrZek vracila tudi ne d4 zavlaéevati v brezkonénost,
se je gospod Plavicki Kremenu na ljubo vztrajno
drzal svojega sistema. Naposled pa mu je vendarle
grozila neudrZna poguba, ali starec se je navzlic
vsemu imel za ,,poglavitno osebo v denarnih stvareh*
ter je tem nejevoljneje poslusal mnenje in svete
svoje héerke, obenem pa sumil, da Marica Ze dvoji
0 njegovi glavi — in to je zalilo njegovo samo-
liubje kar najbolj.

Gospodi¢na Marica je wucakala tej glavi in
njenim muham na ljubo Ze marsikatero trpko uro.
Njeno zivljenje na kmetih je bila zgolj navidezna
idila dela in gospodarskega truda. Ni bilo pogresati
vV njem ni trpkosti, ni bolesti, in njeno mirno lice
je utegnilo razodevati ne samo neZen znacaj, nego
tudi moc¢no voljo in pri tem jako plemenito du3o.
Vendar se je poniZanje, ki ji je grozilo sedaj, kazalo
hujSe nego vsa dosedanja.

»Ko bi me vsaj on ne sodil slabo!* je go-
vorila. ,, Toda kako si pomorem?“ Prva njena misel
je bila, povabiti Polane$kega na razgovor, preden
se sestane z ofetom, in mu docela priznati razmere,
kakor kaj takega priznamo ¢loveku, ki mu za-
upamo. Pri tem si je mislila, da ne bi bil tak
razgovor ni¢ drugega kakor proSmja, da bi priza-
nesel in pomiloval, torej ponizanje. Ko ne bi bila
gospodi¢na Marica kot Zenska, Cuteta vsak drget

Svojega srca in tujih src, Cutila na pol zavestno,
B
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na pol instinktivno, da se je med njo in mladim
moZem s tem nekaj oglasilo, se nekaj 3ele zacelo

- zlasti da je nekaj moglo in moralo postati ne-
izogibno, bi se bila vendarle poprijela tega pomocka.
Toda glede na splo$no razmerje se ji je zdelo, da
je to nemogoce. Ostal ji je torej edino sestanek
s Polaneskim, ob katerem z novim vedenjem izbriSe
vierajSnje vtiske, pretrga te niti simpatije, ki sta
jih bila navezala med seboj, in mu dd popolno svo-
bodo' v ravnanju. Ta naéin se ji je zdel najboljsi.
Pozvedevsi od sluzabnice, da Polaneski ni samo
Ze vstal, nego da je Ze po ¢&aju odSel na cesto,
ga je takoj sklenila poiskati.

Njena Zelja se ji je skoraj izpolnila, zakaj
vrnil se je Ze bil z jutranjega izprehoda. Stoje¢ pri
stranski stezici, ki je drzala k hodniku, obraslemu
z vinsko trto,.se je zabaval z onima dvema psoma,
ki sta se mu bila tolikanj sladkala prvi veter. Ni je
kmalu zapazil, in Marica, stojea na stopnicah, je
sliSala, kako je rekal psoma:

»lakale psa hodeta jemati placilo, da &uvata
hiSo — kaj? Jesti, to znata, kaj ne? Toda na
tujce ne lajata, nego se jim &e laskata. Glupa
kosmatina in postopacal*

In boZal ju je po belih glavah. Ko jo je
ugledal pri brajdi, je hitro stekel k njej in obstal
pred njo vesel in vedrega lica.

nDober dan, gospoditna! Zabavam se tu s
psoma. Kako ste spali?

,Hvala.
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In hladno mu je podala roko, on pa jo je
gledal z ofmi, v katerih je bilo mo¢i videti naj-
razlocneje, kako zelo mu je prijetno, da jo vidi.

Tudi on ni bil manj po volji gospodi¢ni Marici.
Izkratka, bil ji je vSe€ iz vse dule. In srce ji je
trepetalo od Zalosti, da mu je na njegov ,dober
dan“ morala odgovoriti tako ceremonialno in hladno.

,Morda greste, gospodi¢na, po gospodarstvu.
Ako dovolite, pojdem z vami. Danes se moram
vrniti v mesto, torej mi je jako ljubo prebiti en
trenutek ve¢ v vasi druzbi. Bog vé, ako bi mogel,
bi ostal dalje tukaj. Toda pot v Kremen mi je
sedaj znapna.“

,Dobro nam boste dosli vsekdar, kadarkoli
vam ¢as dopusti.* :

Sedaj je Polane$ki zapazil hlad, dihajo¢ iz
njenih besed in z njenih lic, ter jo zacel gledati
zaCtuden. Toda Ce si je gospodi¢na Marica mis-
lila, da bo ravnal tako, kakor navadno ‘ravnajo
ljudje in se hipoma prilagodil njenemu glasu, se
je moéno motila. Polaneski je bil prezivahen in
predrzen, da ne bi je bil vprasal po vzroku.

Zro¢ ji uporno v o¢i, jo vprasa:

»Kaj vam je, gospodic¢na?“

Marica mu odgovori zmedena:

,Motite se.“ :

»Ne. Dobro vidim, in vi, gospoditna, dobro
veste, da se ne motim. Prav taki ste, kakr3ni ste
bili proti meni prvi vecer. Vendar takrat sem to
zakrivil jaz, ker sem jel tako neprilicno govoriti o
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denarju. Vceraj sem vas prosil, da mi oprostite,
in vse je bilo dobro — $e kako dobro! Danes je
zopet drugae — povejte mi, gospodi¢na, zakaj?*

Nobena najspretnej§a diplomacija ne bi bila
spravila gospodi¢ne Marice bolj iz ravnotezja kakor
te besede. Do¢im se ji je zdelo, da ga ohladi in
odbije s svojim ravnanjem, se ji je, vpra$avsitako |
naravnost, 8e bolj priblizal. =g

On pa je nadaljeval z glasom takega ¢loveka,
ki se mu godi krivica:

»Povejte mi, gospodi¢na, odkritosréno, kaj
pomeni to? Povejte mi! Va§ oce je dejal, da sem
imel v€eraj biti va§ gost, a danes $ele upnik. Toda
to je glupost... to ni ni¢! TakSnih razlik ne
poznam; va$ upnik pa tudi ne bom nikdar, nego
dolznik, ker sem Ze vas dolznik, gospodi¢na, hva-
leZen vam za vcerajsnjo dobroto — in Bog ve,
koliko mi je do tega, da bi mogel biti zmerom
va§ dolznik.*

In novi¢ ji je zrl v o&i in pozorno gledal,
ali se ne pojavi v njih véerajsnji smeh. Toda
Marica, ki se ji je stiskalo srce ¢imdalje bolj, je
sla dalje po poti, ki si jo je bila izbrala, prvi¢
zato, ker jo je bila Ze nastopila, drugi¢ pa iz bo-
jazni, da bi morala povedati vzrok, ako bi priznala,
da je danes drugalna.

»Zagotavljam vas,“ je odgovorila “ne brez
truda, ,,da ste se motili ali vCeraj, ali pa da se
motite danes. Zmerom sem enaka in zmerom mi bo
ljubo, ako odnesete dober spomin na nas.“
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Te besede so bile jako vljudne, toda gospo-
di¢na jih je izrekla docela drugate nego véeraj.
Polaneskemu se je jela na licu Ze zrcaliti nestrpnost
in jeza.

»Ako vam je do tega, gospodi¢na, da bi se
delal, kakor bi vam verjel, no, pa bodi po vasem.
Odidem pa uverjen, da se na kmetih ponedeljek
dokaj razlikuje od nedelje.*

Marico so genile te besede, zakaj zvenele so
tako, kakor bi si Polaneski Ze lastil nekaksno pra-
vico iz njenega vdcerajSnjega vedenja. Torej mu je
rekla bolj tozno nego jezno:

»Kaj jaz morem za to!*

In trenutek kesneje je od3la, ¢e§, da mora
iti Zelet ocetu dobro jutro. Polaneski je ostal sam;
odgnal je psa, ki sta se mu jela iznova laskati,
*in se zacel hudovati.

»Kaj je to?“ se je vprasal v duhu. — ,,Vceraj
Se dobro, danes Ze slabo! Docela drugacna Zenska.
Kako je vse to glupo, kako nepotrebno! Vieraj
sorodnik — danes upnik. Kaj ji je do tega? Zakaj
ravna z menoj kakor s psom? Ali sem ji Ze morda
koga odrl? Saj je vedela tudi véeraj, Cemu sem
prisel. Dobro! Hotgete me imeti za upnika, ne pa za
Polaneskega. Dobro! Strela naj tres¢i v vse skupaj!

V tem je Marica pritekla v ocetovo sobo.
Gospod Plavicki je bil Ze vstal ter je sedel, odet
Z Zupanom, pri pisalni mizi, pokriti s papirji. Za
trenutek se je obrnil, da se je zahvalil héerki za
pozdrav, nato je zacel iznova Ccitati listine.’
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»O¢e,* je rekla Marica, ,priSla sem se menit
o gospodu Polanekem ... Oce, ako .. .*

Toda on ni odtegnil o¢i od listin, nego ji je
segel v besedo:

»1vojega Polaneskega zgnetem z rokami kakor
vosek.*

»Ne mislim si, da ga tako lahko. Naposled
pa bi hotela, da bi bil plaéan prej nego drugi,
najsi bi nam bilo na veliko §kodo.*

Plavicki se obrne od mize ter jo pogleda.
Potem vprasa hladno:

»Prosim. Ali je to skrb zanj ali zame?

»10 je vprasanje nase cCasti...“

»V Cem si misli§, da potrebujem tvojega
sveta P*

»Ne, oce, toda ..

yKaksen patetiten dan je nastal! Kaj ti je?*

,»amo prosim fte, ode, za vse .. .*

waz pa te takisto prosim, da mi da§ mir
Potisnila si me od gospodarstva — in jaz sem
odstopil, zakaj teh malo let, ki jih §e imam Ziveti,
se nefem pritkati z rodnim otrokom. Toda pusti :
mi vsaj ta kotiek pri hisi, samo to edino sobico,
in dovoli mi, da uredim jaz one stvari, ki se dado

luarediti v njej.«

»Dragi o€e, saj te samo prosim . . .«

»Da bi se preselil na pristavo? A katere konje |

smem vzeti s seboj P

Gospod Plavicki je govoril s pateti¢nim glasom.
Izvestno ni le hotel, da se ne bi z njim nihce pulil
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za monopol. Vstal je v svojem Zupanu, podoben
kralju Learu, se prijel za zofin naslanja¢ in dal
. razumeti héerki, da bi, premagan po njeni okrut-
nosti, padel na tla, kakor je dolg in $irok. Toda
njej so vrele solze iz o in bridki ob&utki svoje
onemoglosti so jo zadirali v srce. Stala je nekaj
tasa ter se borila z Zalostjo in s solzami; naposled
je rekla tiho:

»Oprosti, acel. . .=

In odsla je.

Cetrt ure pozneje je stopil na poziv gospoda
Plavickega k njemu Polaneski. Toda bil je slabe
volje in razdraZen, dasi se je izkuSal premagovati.

Gospod Plavicki ga pozdravi in ga posadi
poleg sebe na stol, ki je bil Ze prej pripravljen.
Prime ga z roko za koleno in vprasa:

»otanko, saj ne zapali§ te hiSe? Saj ne za-
davis mene, ki sem te vzgajal kakor sorodnika? Saj
iz mojega otroka ne napravi§ sirote ?*

»Ne, odgovori Polaneski, ,hise ne zapalim,
Strica ne zadavim in iz nobenega otroka ne na-
pravim sirote. Prosim vas pa, stric, ne zacenjajte
tako govoriti z menoj, zakaj take besede ne hasnejo
kar ni¢ in meni so neznosne.

»,Dobro*, de Plavicki. Neprijetno ga je zadelo,
da je za svoj slog in nain izrazanja dobil tako
malo priznanja. ,Spomni se pa, da si zahajal k
Meni in v to hiSo zmerom, ko si bil $e otrok.*

»Zahajal sem, ker je zahajala semkaj mati, a
Mmati je po smrti tete Helene zahajala sem zato,

%

iy

PR
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ker ji niste placevali obresti. To vse ne spada k
stvari. S tem zneskom je obremenjeno vase zem-
ljiste Ze enindvajset let. Z obrestmi vred, ki niso
placane, znasa dolg okoli stiriindvajsettiso¢ rubljev.
Torej bodi vsega okroglo dvajsettiso¢ rubljev —
in te moram imeti, zakaj zato sem prisel semkaj.”

Gospod Plavicki vdano povesi glavo.

nZato si prigel? ... Da. Toda zakaj si bil
veeraj drugacen ?“

Polaneski, ki je bil pol ure prej enako vprasal
Marico, posko&i s sedeza; vendar pa se e pomiri
in rece: :

»Prosim, da prestopite k stvari.*

»Ne izogibljem se je, vendar dovoli mi po-
vedati prej nekoliko besed in ne sezaj mi v besedo.
Rekel si, da nisem placeval obresti. Seveda, ali pa
ves, zakaj ne? Tvoja mati mi ni zaupala vsega
imetja in ga tudi ni mogla, ako ji ni dovolila rod-
bina. Morda je slabSe za vas, da se to ni zgodilo,
ali to je postranska stvar. Sicer pa, ko sem prejel
teh deset in nekoliko tiso¢ rubljev, sem samo
dejal: Zenska je ostala na svetu sama z enim
otrokom — ne vemo, kako se ji bo godilo, ne
vemo, kaj se ji utegne pripetiti — bodi torej
denar, ki ga ima, pri meni, nekaka Zelezna glavnica

ki naj raste, da se bo imela ¢esa poprijeti, ako Zé

nanese tako. Od tega Casa sem bil nekaka vasd

** hranilnica. Mati mi je dala dvanajsttiso¢ rubljev —

danes ima pri meni nad Stiriindvajsettisod. To je
posledica. A sedaj mi jo placujes z nehvaleznostjo."
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Polaneski odgovori:

,, Ljubljeni stric Plavicki: prosim vas, ne imejte
me za bolj glupega, nego sem, niti za tepca. Pravim
vam, da se na take pleve ne dam ujeti, ker je ta
past preneumna. Vi, stric, pravite, da imam §tiriin-
dvajsettisoé rubljev — kje so torej? Prosim jih —
brez govorjenja in $e takega!®

»Jaz pa te prosim potrpljenja in prizanasanja,
vsaj zato, ker sem Ze star“, odgovori gospod Pla-
vicki jezno in dostojno.

»lmam tovariSa, ki izplaca ¢{rez mesec dni
dvanajsttiso¢ rubljev za dogovorjeno podjetje, torej
moram tudi jaz prispevati toliko. Pravim to jasno in
zatrjujem, da po dveletnem opominjanju z dopisi
ne morem in necem cakati dalje.”

Gospod Plavicki se je oprl z lehtjo ob pisalno
mizo, polozil ¢elo v dlan ter — molcal.

Polaneski ga je gledal ter ¢akal odgovora.
Prihajal je &imdalje bolj nejevoljen ter se vpraSal v
duhu: ,Ali je to slepar ali norec? Ali sebi¢nik,
tako zaverovan v samega sebe, da dobro in slabo
Sodi le v svoj dobicek? Ali vse skupaj?*

V tem je gospod Plavicki neprestano drzal
Celo v dlani in mol&al.

»Naposled bi hotel kaj zasli8ati . . . povzame‘

Polaneski iznova.

Toda stric mahne z roko ter mu dé razumetl, "

da hote biti sam s svojimi mislimi.
Zdajci pa dvigne svoje jasno lice.
Rodbina Polanedkin, I zv. 3
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»otanko, rece, ,.Cemu se prickava, ko se dd -
ta stvar poravnati tako preprosto!*

,,Kako?«

»Vzemi kamenolom !*

»Kaj 2

,»Pridi sem s svojim tovariSem, pridi z ve$cakom,
pa ocenimo ta kamenolom in stopimo trije v druzbo.
Tvoj . . . kako mu je Ze ime ... Bigiel? plata mi
toliko, kolikor pride nanj, ti ali kaj doplaca§ ali
ne — in poprimemo se podjetia vsi skupaj, a

dobicek utegne biti velikanski.*

Polaneski vstane.

»Prosim vas,“ ree ,ene re¢i nisem vajen, in
sicer tega ne, da bi me kdo imel za glupca. Necem
tvojega kamenoloma, hocem zgolj svoj denar in
to, kar mi pravi§, imam naravnost za nedostojen
izogibek.*

Nastane trenutek tezke tidine. Jupiterjeva jeza
se jame zbirati v obrvih in na Celu gospoda Pla-
vickega. Nekaj ¢asa je metal na drzneza bliske iz
o¢i, nato je skoéil h kaveljckom, na katerih je
viselo oroZje, snel lovski noz in ga podal Pola-
neskemu, rekoé:

s Torej je tu drug pomocek: Udari!®

Siroko razprostre %upan, ali Polaneski, ne da
bi se mogel premagovati, odpahne roko z nozem
In izpregovori z vzviSenim glasom:

»T0 je prava komedija — ni¢ drugega veé!
Z vami je $koda tratiti besede in &as. Odidem,
ker imam Ze dovolj vas in vaSega Kremena, toda |

™y
%,




@ 67 @

naznanjam vam, da prodam ta znesek bodisi za
polovico cene prvemu Zidu, ki vam pride do Zivega.*
Nato gospod Plavicki svetano iztegne desno:
roko. :

»Pojdi“, mu rece, ,in prodaj! Spusti- Zida v
rojstno gnezdo, toda znaj, da te zatne povsod kletev

‘moja in onih, ki so Ziveli tukaj.

Polaneski stece iz sobe, ves bled od jeze. V
salonu se je, iskaje svoj klobuk, spotaknil ob vse,
kar mu je bilo na poti. Ko ga naposled najde,
hote oditi in pogledati, ali koleselj $e ni pripravijen;
kar vstopi Marica. Ugledavsi jo, se nekoliko pomiri,
toda ko se spomni, da se uprav ona ukvarja z vsem
v Kremenu, reée:

wPriporotam se, gospodi¢na. Svojo stvar z
vasim ocetom sem koncal. Prisel sem po to, kar
mi gre, a on mi je dal najprej blagoslov, potem
kamenolom in naposled kletev. Izvisten naéin, kako
se placujejo dolgovil . . .«

Ravnokar mu je hotela podati roko in mn
Teti: , Umejem vaso jezo; pred trenutkom sem bila
Pri ofetu in ga naprosila, naj vas placay prvega.
Ravnajte z nama in s Kremenom, kakor hocete,
toda ne dolzite mene in ne mislite si, da pripadam
k zaroti zoper vas, ter spostujte me nekoliko.*

In Ze se ji je natezala roka, Ze so ji na-
Vedene besede visele na ustnicah, kar je dosel
Polaneski, ki se je razjarjal &imdalje bolj in &m-

~ dalje bolj izgubljal ravnoteZje.

&
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»Oznanjam vam to zaradi tega, ker ste, ko sem
hotel prvi vecer govoriti z vami, osupnili in me
napotili na oceta. Hvala vam za ta koristni nasvet;
ker je pa ugodnejSi za vas, nego zame, zato si
bom svetoval odslej sam.*

Marici oblede ustnice ob teh besedah in v
oceh se ji prikaZzejo solze. Globoko uZaljena dvigne
glavo ter rece: _

wLahko me zasramujete, kakor hocete, saj
zame se itak ne poteza nihce .. . :

In obrnila se je k vratom, z du$o polno po-
nizanja, da, skoro obupa, &e$, da je to edini sad,
ki ga Zanje za svoje delo, kateremu posvetuje vse
svoje moci, vso vnemo svoje mlade, postene duse.
Tudi Polaneski je zapazil, da je krenil s poti. Ker
je bil tudi sam jako obéuten, se ga je hipoma po-
lastila Zalost — hotel je Ze stedi za njo in jo
naprositi, naj mu oprosti, toda bilo je Ze prepozno.
Marica je odsla.

To mu je zbudilo novo jezo. Sedaj pa jo je
razlil na samega sebe. Ne da bi se bil poslovil
od nikoga, je sedel na koleselj ter se pognal iz
Kremena. V dusi mu je plamtela taksna jeza, da
nekaj ¢asa ni mogel misliti na nic drugega nego

vas potem toZarijo! Dam si posteno besedo, da
storim tako. Ko bi tudi dgnarja ne potreboval,
prodam pa vsekakor — ng i )

In tako se je nekamo zar
in njegovo héerko, in Polanesk




2 69 @

tistih, ki se ne bi drZzali obljub, najsi se ticejo drugih
ali njega samega. Sedaj mu je bilo samo do tega,
ali dobi kupca; teZko ga bo dobiti za znesek, ki se
ne da izterjati drugace, kakor da se razkosa Kremen.

V tem dospe koleselj iz drevoreda na odprto
cesto. Polaneski, ki se je nekoliko streznil, je jel
sedaj misliti na lepo Marico, na one vtiske, ki jih
je b"'a napravila nanj s svojim li¢ecem in s svojo
postavo; spominjal se je zlasti njiju nedeljskega raz-
"govora. Spominjal se je njene visoke rasti, njenih
oti, njenih ¢rnih las, njenih lepih, nekoliko presirokih
ust, in obhajalo, da, prevzemalo ga je socutje do
nje. Mislil si je, da je nenavadno deviska; kar pa
se tie ust, rok, sploh vse njene postave, da je nekaj
Zenskega na njej, kar vabi ¢loveka k sebi z vso
neukrotno moé&jo. Spominjal se je njenega prijetnega
glasu, njenega mirnega pogleda, njene naravnost
oCitne dobrotnosti. Ko je pomislil, kako je bil rezek
proti njej pred odhodom, ko se je spomnil glasu,
$ kakrsnim je bil govoril z njo, je jel kleti samega
sebe ... ,Ako je ole star glumaé, slepar in glupec*
= je dejal sam sebi — ,in ona Cuti vse to, tedaj
& Se dokaj nesrecnejsa. A potem? Torej vsak
Clovek, ki ima $e kos¢ek srca v sebi, bi jo umel
in jo miloval ter vsaj ne napadal tega delavnega
deteta — toda jaz sem ga napadal, jaz !*“ &ar mikalo
8a je, da bi bil dal zau$nico samemu sebi, zakaj ob-
tnem si je predstayljal, kaj bi bilo lahko, ko bi
Se bila zblizala dodObra, ko bi se bila rodila med
Njima nenavadna &aupnost ko bi se bil po tem
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prepiru z oCetom vedel proti njej kar najneZneje,
kakor bi se bil moral. Izvestno bi mu bila pri slo-
vesu podala obe roki, on bi jo bil poljubil in razla
bi se bila kot najbliZja sorodnika. ,Naposled je zlodej
vzel denar!“ si je ponavljal v duhu, ,sedaj pa vzemi
zlodej mene!“ Cutil je, da je provzrocil nekaj
takega, kar se ne dd ve¢spopraviti. Ta ob&utek mu
je vzel Se ostanek ravnotezja in ga gnal dalje po
oni poti, ki jo je imel za nepravo. In iznova je
povzel monolog, ki je bil kolikor toliko take vse-
bine: ,Ker je Ze vse izgubljeno, pa bodi vsega
konec! Dolg prodam prvemu Zidu — naj ju toZi,
naj ju vrze na ulice, starec naj si poisce sluzbo,
ona pa naj gre kam za vzgojiteljico, ali pa naj
vzame Gontovskega . .. Zdajci zacuti, da dopusti
vse prej, nego to poslednjo misel. Gontovskemu
bi kar zavil vrat! Vzemi jo kdorkoli, samo da je
ne dobi tak tepec, tak medved, tak glupec! In lepi
priimki se jamejo sipati na nesreénega Gontovskega;
nanj se jame razlivati sedaj vsa njegova jeza, kakor
da je res on zakrivil vse to, kar se je zgodilo.
Ko je dospel tako kanibalske volje v Cernov, bi
bil morda Polaneski, kakor nekaksen drugi Ugolin,
premlatil Gontovskega dodobra, ko bi ga bil
ugledal ondi na postaji. Na sreto je namesto Gon-
«‘-tovskega zapazil ‘le nekoliko uradnikov, nekoliko
kinetovy, -nekoliko zidov ter izmuceno, toda inte-
llgentno lice svétnika JamiSa. Ta ga je spoznal in
ga je,. ko je vlak skoraj potem dospel, po prijaznosti
1zprevodmkov1 povabil v posebni kupé.
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wPoznal sem vaSega ofeta, mu je dejal,
wpoznal sem ga v njegovih slavnih letih. Vzel sem
si Zeno iz njegove sosedtine. Spominjam se, imel
je takrat Zvihov, Bre¢ico, Macare in Rozvade v
Ljubelskem. Lepo imetje! Va§ ded je bil eden
izmed najvegjih veleposestnikov v tem kraju — toda
vse to je preSlo sedaj v tuje roke.*

»Ne sedaj, nego Ze prej. Moj oe je $e za
Zivih dni izgubil vse premoZenje. Bil je bolan;
Zivel je v Nizzi, ni se dosti menil za to — in tako
je prislo vse v ni¢. Da ni bilo prejsnje dedscine,
ki je po njegovi smrti prisla v roke materi, bi bilo
jako slabo.*

wZato pa se vam godi sedaj dobro. Poznam’
vaso trgovino. Barantal sem z vami za hmelj; po-
sredoval je Abdulski.®

wlorej je Abdulski posredoval za wvas?

nZame, in priznati moram, da sem bil s to
trgovino popolnoma zadovoljen. Ravnali ste z menoj,
kakor se spodobi — in vidim, da vodite trgovino
redno.*

wDrugace se ne vzdrzi nihée. Moj tovaris,
Bigiel, je posten &lovek, jaz pa tudi nisem gospod
Plavicki, odgovori Polaneski.

»Kako?* vpraSa Jami$ radoveden.

Polaneski, ki se Se ni iznebil svoje r
mu pove vso stvar
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»Ni¢ mi ni v sorodu. Prva njegova Zena. je
bila sorodnica ' in prijateljica moje matere — to
IEvvSent

,,Poznam ga izza mlada. Toda je prej skaZen
nego slab clovek. Bil je edinec, zato so ga najprej raz-
vadili star8i in isto sta potem storili tudi obe soprogi.
Obe Zeni sta bili tihi in mirni, obema je bil nekaksen
bog. Po dolga leta so se sukale re¢i na ta nacin,
da je bil solnce, okrog katerega se vrte drugi
planeti; naposled pa je bil uverjen, da so njemu
ljudje dolZni vse, on pa njim nicesar. V taksnih
razmerah, ko je z dobrim in slabim meril svoj
prospehy ni bilo ni¢ lazjega, nego izgubiti zmisel
za moralo. Plavicki — to je nekaka zmes vzvise-
nosti in lo3¢a: vzviSenosti, zakaj zmerom je pel
sebi v hvaloghimne, in lo¢a vzvisenosti, ker si je
dovoljeval vse. To je postalo malone njegov znacaj.
Nato so nastale take tezavne razmere, da se jim
utegne upfeti samo znatajen ¢lovek, toda on nikdar
ni imel znataja. Jel se je pogrezati in konino se
je privadil temu. Nas, gospod, zemlja oplemenituje,
toda zemlja nas tudi kazi. Znani bankerotnik mi
je dejal: ,Saj ne varam jaz, nego vara le moje
posestvo, toda jaz govorim zanje. To je nekoliko
res. Dokaj veé pri naSem poklicu nego pri katerem
drugem .

,,Mlshte si, odgovori Polaneski, »da jaz, dasi
sem kmetiSkega stanu, vendar nisem kar ni¢ na-
klonjen kmetijstvu. Vem, da obstane kmetijstvo
zmerom, ker tudi mora biti, toda v tej obliki, kakrSna
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je danaSnja, ne vidim bodocnosti pri njem. Vsi
morate propasti.*

»ludi jaz ne gledam vsega skozi roZnate na-
otnike. Ne govorim o tem, da je stanje kmetijstva
po vsej Evropi zelo slabo, zakaj to je splo$no
znana stvar. Toda le pomislite: Plemi¢ ima Stiri
sinove, torej podeduje vsak po njem Cetrtino oce-
tove imovine. V tem pa kaj se zgodi? Vsak hoce,
ko se privadi nadinu Zivljenja v odetovi hisi, Ziveti
tako, kakor je Zivel ofe — in tu se vidi konec
lahko Ze naprej. Ali pa recimo: Oce ima tiri sinove;
‘Sposobne;jsi izmed njih si izbero razne poklice, doma
ostane samo tisti, ki je najbolj nesposoben. Pa
zopet: To, kar je pridelala dolga vrsta pokolenj,
zapravi lahko ena lahkomiselna glava. Ali pa: Slabi
Poljedelci nismo, paé pa smo slabi wpravitelji, ali
dobra uprava pomeni vet nego dobro kmetovanje.
Kaj je posledica temu? Zemlja ostane, toda mi, ki
jo danes predstavljamo v obliki vetjega posestva,
jo bomo morali brikone zapustiti,. Samo to, znajte,
ako jo zapustimo, da se morda kdaj vrnemo semkaj.*

»Kako to?r“

»Najprej je to, kar pravite, da vas ni¢ ne
veZe na zemlji§ce, velika pomota. Zemljisce, gospod,
veZe Cloveka; veze ga s takSno moéjo, da se ¢lovek,
ko doseze neko $tevilo let ter si pridobi imovino,
Ne more ubraniti teZnji: imeti vsaj kosCek svoje
zemlje. To zacutite konéno tudi vi. Toda to je
prirojeno. Ostalo bogastvo se utegne smatrati za
fikcijo, razen zemljidta. Vse izvira iz njega in vse
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traja v njem. Kakor je bankovec nekaka pobotnica -

. kovanega denarja, ki leZi v banki, tako je tudi obrt

in trgovina in vse drugo kon¢no le zemlja, izpre-

menjena v drugacno obliko . .. a kar se tice vas,

ki ste tega stanu, se morate naposled vrniti k njemu.*
wJaz nisem tega mnenja.*

»Kaj vi veste! Sedaj si pridelujete denar, toda
kako ga pridelujete? A v tem ti¢i bodo¢nost. Pola- |
neSki so bili poljedelci — sedaj pa si je eden
izmed njih izbral drug poziv. Kmetiski otroci si
morajo vetinoma takisto izbrati drug poziv Ze za-
raditega, ker ne ‘more biti drugace. Nekoliko jih
pride na ni¢, nekateri si naberd premozenja in
se vrnejo — a vrnejo se ne le z glavnico, ampak
tudi z novo eneriijo in z znanjem tocéne uprave,
kakr$na se dd pridobiti po strokovnih zavodih; vrnejo
se, ker jih je privabila micnost, ki jo tvori zemljisce,
in kon¢no zavedanje dolZnosti, ki niso, da bi vam
jih mogel pojasnjevati.«

105 keat pravite, ima to dobro stran, da se mora
moj pseudostric Plavicki naposled pristeti k izgub-
lienim tipom.« s

Gospod Jami§ se nekoliko zamisli, nato rece:-

»Nit ‘se vlece in vlece, dokler se ne utrga,
toda naposled se mora utrgati. Onadva se po mojem
mnenju ne ohranita na Kremenu, najsi bi razkosala
Magierovko. Marica je ona oseba, ki jo pomilujem.
To je nenavadno posteno dete. Niti ne veste, da’
je hotel starec pred dvema letoma prodati Kremen
in se preseliti v mesto in da se to ni zgodilo le
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sprio MariCinih pro$njd? Bodisi Ze iz obzira na
spomin matere, ki poCiva ondi, ali zaraditega, da
toliko pisejo in govore o dolznosti, vztrajati pri
zemljis¢u — dovolj, deklica je storila vse, kar je
le mogla, da se ni izvr$ila prodaja. Domisljala si
je, sirota, da je Ze dovolj, ako se ¢lovek z vso
mocjo poprime dela in da potem doseze vse. In
Tes bi se odrekla vsemu svetu za ta Kremen. Njej
bo to bolestna rana, ko se utrga ta nit, ali utrgati
se mora . .. Skoda dekliskih let.“

wDober ¢lovek ste, gospod svétnik!“ zaklice
Polaneski nenavadno Zzivahno.

Starec se rfasmehne.

»Ljubim to dete, ki je kajpada tudi moja ze-
nica v gospodarskem pozivu; jako dolgocasno nam
bo, ko je ne bo ve¢ tukaj.”

wPolaneski si je nekaj asa grizel brke, naposled
pa je dejal: : :

»Naj se omozi s kom tu v okolici in potem
ostane tukaj.* .

,Omozi, omozi . . . Kakor bi bilo to kaj lahkega
z3 deklico brez imenja. Kdo je neki Zenin pri nas?
Gontovski. Ta bi jo vzel. Vil ¢lovek je in nikakor
tako zabit, kakor pravijo. Toda ona ne &uti nicesar
Zanj in ga ne vzame brez ljubezni. Jalbrikov je
majhno posestvo. Starcu se vfhutega zdi, da so
Gontovski nekaj manj nego Plavicki, in Gontovski
sam tudi Ze verjame to. Saj veste, kako je pri nas.
Ta se ima za vzviSenega ¢loveka, komur se posreci,
da se dela takega. Ljudje se temu sicer smejejo,




. njim, je zavod motno razsiril svoje delovanje ter
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ali naposled se privadijo... Vrhutega eden nosi nos
pokonci Zzato, ker si'je kaj pridobil, drugi pa
zato, ker zapravlja in mu ne preostaja ni¢ drigega:
Toda to je postranska stvar. Vemi samo to, da dobif
biser, kdor vzame Marico.* '

Polane$ki je imel ta hip v dusi isto pre-
pricanje in isti vtisk. Zatopil se je v molk in zacel
iznova mislidi na Marico, ali bolje: spominjati se
je in si jo predstavljati. Zdajci se mu je celo zazdelo,
da mu bo dolgtas brez nje; spomnil pa se je
takisto, da se mu je bilo nekaj podobnega pripetilo
ze veckrat, potem pa je ¢as odpihnil te iluzije.
Vendar pa je mislil nanjo tudi takrat, ko sta se Ze
blizala mestu. Ko je v Varavi odhajal z zelezmce,
je mrmral med brki:

: ,,lKako glupo se je konéalo vse to! Kako
glupol . , * - :

Iv.

Po vritvi v Var$avo je prebil Polaneski prvi
veCer v hiSi svojega tovarisa Bigiela, s katerim ga
je kot s starim soSolcem, vezala tudi osebna na-
klonjenost. Bigiel, po rojstvu Ceh, toda potomec
rodbine, nastanjene v Poljski Zze nekoliko rodov, -
je bil Ze pred svojo zvezo s Polaneskim vodil ne-
velik bancni in trgovinski' zavod ter si pridobil ~
slavo trgovca, sicer ne prepodjetnega, toda ne-
navadno totnega v trgovini. Ko je Polaneski se
pred -poslednjo vrnitvijo iz tujine stopil v vezo 7
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si pridobil kaj veljavno ime. Tovari$a sta se imenitno
strinjala. Polaneski, dokaj sposobnejsi in ¢ilejsi, je
imel ve¢ naértov ter je laZe spoznal, kako se dd
doseci vsako podjetje, Bigiel pa je bolje preskrbel,

- da se je izvrsilo. Kadar je bilo treba pokazati

enerzijo ali koga pritisniti ob steno, je bil Pola-
neSki na svojem mestu; kadar pa je bilo treba
pridobiti razsodnosti, vsestranskih trgovskih ob-
zirov in potrpeZljivosti, takrat se je pricela naloga
Bigielu. Bila sta docela nasprotne naravi, zato se je
spletlo med njima odkritosréno prijateljstvo. Pre-
vladoval pa je vsestransko Polaneski. Bigiel je verjel
v njegove mnenavadne zmoZnosti, in nekoliko na-
rtov, za zavod resmi¢no jako sre¢nih, ki jih je !
izdelal Polaneski od tega ¢asa, kar je bil stopil v
zvezo z njim, mu je Se bolj utrdilo to vero. Oba
pa sta si hotela nabrati toliko kapitala, da bi
osnovala tvornico na perkal, ki bi jo vodil Polaneski,
upravljal pa Bigiel. Toda dasi sta se lahko oba
pristevala premoznim ljudem, je bila vendar pot do
kapitala $e jako dolga. Polaneski, manj potrpezljiv,
toda na vse strani zvezan s prirojenimi vezmi, je
sicer poizku$al takoj, ko se je bil vrnil domov,
zbuditi v ta namen takoimenovani ,,domaci“ kapital.
Toda povsod je zadel le ob nezaupnost. Zapazil

" pa je pri tem nekaj Eudnega. Njegovo ime mu je

seveda povsod odpiralo duri, vendar pa mu je v
trgovini bolj $kodovalo nego koristilo. Bilo je vidgl:j,;v
kakor da si ljudje, do katerih se je obrnil,®ni
mogli predstavljati, kako bi kdo izmed njih, naj

" 4
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¢lovek iz dobre rodbine in imena, ki se kontuje
na -ski, utegnil voditi kako podjetje. Polaneskega
je to izpoletka tako jezilo, da je moral razsodni
Bigiel krotiti njegovo razjarjenost. Pojasnil mu je,
da se taka nezaupnost gotovo opira na bridke iz-
kusnje. In ker je dobro poznal zgodovino raznih
trgovsko-obrtnih podjetij, mu je nasteval dolgo vrsto
imen, od gospoda Tizenhausa do razli¢nih laskih bank
in zavodov ,Tellus“ imenovanih, ki razen imena
niso imela realnega temelja. — ,Ni Se prisel ¢as,*
je dejal Bigiel, ,toda pride gotovo, ali bolje, ze pri-
haja. Doslej $mo imeli le amaterstvo in diletanstvo,
sedaj se naposled pojavljajo tupatam strokovnjaki.“*

Polaneski, ki mu je bil navzlic vsemu tem-
peramentu dovolj razvit opazovalni talent, je pri
tem spoznal marsikaj ¢udnega v teh krogih, do
katerih mu je njegova dotika odpirala pristop.  Tu
je Zel sploSno priznanje za to, da je bil nekaj iz-
vrsil. Kazali so na to celo s poudarkom, ce$, da
bi bilo v tem Spoznanju $e nekako pokroviteljstvo.
Vsakdo je kazal preotito, da se strinja s tem, da
se mu zdi to potrebno, nihée pa se ni vedel tako,
kakor bi imel dejstvo, da se Polaneski vkvarja z
necim, za re¢ popolnoma navadno in prirojeno.
»Vsi pa mi hogejo bitj pokroviteljil“ je dejal Pola-
neski, in to je bilo tudi res. Prepric¢al se je
naposled, da bi 82, ko bi se hotel na primer po-
tezati za roRo katere deklice iz tdkoimenovane
wdruzbe¥, njegov trgovski in banéni zavod in naslov’
»podjetnik® prej ovirala, nego mu koristila. Prej bi

. ¥
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mu dali vsako izmed teh deklic, ako bi imel na-
mesto plodonosnega podjetja zadolZeno kmetijo, ali |
ko bi, zive¢ kot velik gospod, zwel Zgolj ob obrestih
svoje glavnice.

Ko je bil napravil na ducate takih izkusenj,
je jel Polaneski zanemarjati drustvene stike in jih je
naposled opustil dodobra. Omejil se je na rodbino
Bigielov, na gospo Emilijo Hvastovsko in na tista
znanja, ki so mu bila potrebna pri samskem Ziv-
lienju. Na hrano je zahajal v krémo ,Francois* z.
Bukackim, s starim Vaskovskim in z odvetnikom
Maskom, s katerimi je neprestano razpravljal razna
Vprasanja ter se pri¢kal o njih; pogoétoma je za-
hajal v gledaliS¢e in na vsakovrstne javne zabave,
Sicer pa je Zivel dovolj samotno. Zato se tudi ni
OZenil, dasi bi se bil rad po dobrem pomisleku in
dasi je bil dovolj imovit.

Po vrnitvi iz Kremena je zaSel skoraj narav-
. Nost k Bigielovim ter izlil ondi svoj Zolé na ,,strica®
\ panckega ¢e§, da mu bo rodbinski glavar vdan
Wn sotuten poslusalec, toda Bigiela njegovo pri-
Povedovanje ni razvnelo dosti, nego dejal je:

wlake ljudi Ze poznam! Sicer pa pomisli!
Odkod naj vzame Plavicki denar, ako ga nima?
Z zemljiskimi dolgovi mora imeti ¢lovek sveto po- -+
trpezljivost. Imetje, nalozeno na zemljisce, lahko
Poire denar, toda vrne ga le z najvedjim trudom

+Cuj, Bigiel, odgovori Polaneski, ,od tecfa'
kar se debelis in spis po obedu, je treba, da ima"
¢lovek s teboj sveto potrpezljivost.*
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,Ako Ze moram biti odkritosréen,* rece Bigiel
mirno, ,te vprasam, zakaj neki potrebujes tako nujno
ta denar? Ali nima$ na razpolago one vsote, ki
jo je moral vsak izmed naju po zavezi vloZiti v
trgovino 7

+Radoveden sem, kaj je tebi ali Plavickemu
do tega? Imam pri njem denar, dobiti ga moram,
in vsega je konec.”

Prihod gospe Bigielove s celo tolpo otrok je
konal to prickanje. Bila je to $e mlada Zena ¢rnil
las in modrih oti, jako dobra in vdana svojim |
otrokom, ki jih je bilo Sest in ki jih je imel Pola-
neski jako rad. Bila mu je zato odkritosréna pri
jateljica kakor gospa Emilija Hvastovska. Obe te
gospe sta poznali in ljubili Marico Plavicko; zat0

- sta sklenili PolaneSkega oZeniti z njo; obe sta silili
~ vanj, naj gre sam po denar v Kremen; sedaj je
‘torej gospa Bigielova kar gorela od radovednosti,
kakSen vtisk je napravil nanj ta poset. :
Toda radi otrok se nista mogla pomenkovati
o tem. Najmlajsi izmed onih, ki so Ze hodili, je
objel Polaneskega z rokami za kolena, ga potresal
in jel klicati: ,,Gospod, gospod!*“ Dve deklici, Evica
in Ivanka, sta se mu spravili brez okolisev na
kolena, Eda in Pepek pa sta mu pojasnila vso stvar.
Otroci so bili ¢itali, kako si je Kortez osvojil Mehiko
ter so po tem ¢tivu uravnali svojo igro. Eva je dvig-
n‘iia trepalnice in roke ter izpregovorila navdu$eno:
»Dobro! Jaz bom Kortez, Pepek vitez na
konju, toda kaj, ko Evica ali Ivanka neceta Dbiti
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Montezuma ? Zato se ne moremo igrati. Nekdo
mora biti Montezuma, zakaj kdo bi sicer zapo-
vedoval Mehikancem?*

+Kje pa so Mehikanci?* vprasa Polaneski.

»No*“, odgovori Pepek. ,,Mehikanci so vendarle
stoli in takisto Spanci.“

.Torej pocakajte, jaz hodem biti Montezuma,
a sedaj le vzemite Mehiko.“

Tako se je pricel nepopisen hrus¢ in hrup.
Sprico svoje Zivahnosti se je Polaneski casih utegnil
vesti kakor otrok. Postavljal pa se je Kortezu tako
trdovratno po robu, da se mu je jel Kortez upirati
enako trdo, dokazujo¢ ne brez zgodovinske resnice,
da je bil Montezuma poraZzen, pa da se mora
dati premagati. Montezuma je odgovoril na to, da
njemu ni ni¢ do tega, in bojeval se je dalje. Tako se
je igra nadaljevala v brezkonénost.

Toda gospa Bigielova, ki ni mogla docakati
konca te igre, je naposled vprasala moza:

+Kako se je izvisil poset v Kremenu?*

»Delal je prav to, kar dela zdaj," ji odgovori
Bigiel; ,prevrnil je vse stole ter odSel.

WAl titje Ze kaj povedal P

»O gospodi¢ni ga 3e nisem utegnil vpraati,
toda s Plavickim sta se razsla v najvecji jezi. Pro-
dati hoce svojo vsoto v Kremenu, kar izvestno
Provzroti popolni razdor.*

»Skoda*, odgovori gospa Bigielova.

A pri &aju, ko so bili otroci Ze odsli spat, jame
izprasevati naravnost Polaneskega glede Marice.

Rodbina Polaneskih, L zv. 6
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»Ne vem,“ rece Polaneski, ,morda je lepa,
" morda ne. Nisem se $e ukvarjal s tem.“

»1l0 ni res“, odgovori gospa Bigielova.

wlorej ‘ni res! Torej je ljubka, lepa in vse
drugo, kar hofete. Mogoce se je zaljubiti vanjo,
mogoce se oZeniti z njo, toda moja noga ne krene
vet tjakaj. Dobro vem, ¢emu ste me poslali v Kremen,
vendar pa bi mi bili morali povedati tudi to, kaksen
je njen oce, zakaj ona mu mora biti po vlogi po-
dobmna, im e je temu tako, pa lepa hvala.®

wPazite vendar na to, kar govorite: Ljubka je
in lepa, mogoce se je oZeniti z njo — a potem
mora biti podobna ocetu! To se vendar ne strinja!®

wMorda ne, meni ni ni¢ do tega! Nimam srede,
in dosti!“

»A jaz vam pravim dvoje: Prvi¢, da je Marica
napravila na vas modan vtisk, drugi¢ pa, da je to
ena izmed najboljsih deklet, kar sem jih videla v
svojem Zivljenju, in sreen bo, kdor jo dobi.*

»A vendar je doslej ni vzel nihce.

»oaj ima komaj enindvajset let in je Sele ne-
davno stopila med svet. Sicer pa si le ne mislite,
da bi bila brez snubcev.«

»Naj jo pa vzame kdo drug.“

Toda Polaneski ni izrekel tega odkritosréno,
zakaj misel, da bi jo vzel kdo drug, mu je bila
neizretno zopma. Bil je tudi hvalezen gospe Bi-
gielovi, da je tako hvalila Marico,

»Meni ni ni¢ do tega!® je dejal, stoda vi ste |
dobra prijateljica.” - ¥




2 83 @

wNe samo Maritina, ampak tudi va$a. Prosim
vas le odkritosrénega, toda povsem odkritosrénega
odgovora: Ali je napravila na vas dober vtisk,
ali ne?*
»Name? Vtisk? Odkritosréno vam povem: Ne-
izre¢nega.®
»lorej vidite!* mu odgovori gospa Bigielova
jasnega in zadovoljnega lica.
wKaj vidim? Nicesar ne vidim! Prikupila se
mi je neizreéno — seveda! Niti misliti si ne mo-
tete, kako prikupna in miCna stvarca je to. Dobro-
sréna pa je tudi gotovo. Toda kaj? Drugié se res
ne morem odpraviti v Kremen. OdSel sem tako
- fazjarjen, povedal sem ne le Plavickemu, nego tudi
njej nekaj tako' rezkih, da mi niti ne bi verjeli.*
 yTorej je bilo vase vedenje nevljudno ?¢
»Prej nevljudno, nego vljudno.®
»lo se dd poravnati pismeno.*
wJaz naj pisem Plavickemu in naj ga naprosim,
. da mi odpusti? Za noben denar na svetu! Saj me
je celo preklel.“
»Kako preklel 7
»Kot ofak nasega rodu. V svojem imenu in v
imenu vseh prednikov. Tako ga mrzim, da ne bi
mogel napisati niti dveh besedic. To je izkratka
Star, pafeticen glumad. Njo bi Ze prej prosil, naj
mi odpusti, toda kaj bi dosegel s tem? Drzati mora
Z oCetom. To priznavam tudi jaz. V najboljSem
Primeru mi odpiSe, da jo to zelo veseli, in obée-
Vanja bi bilo konec.*
6*
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,Brz ko se vrne Milica iz Reichenhalla, po-
vabimo o prvi ugodni priliki Marico semkaj — in
potem je to nasa stvar, da se pojasni ta nespo-
razumek.*

,Pozno, prepozno!“ ponovi Polaneski. ,,Dal
sem si Castno besedo, da prodam ta znesek - in
ga tudi prodam.*

»To bo morda bolje.*

»Ne, to bo Se huje!* se vtakne v razgovor
gospod Bigiel. ,Jaz mu prigovarjam, naj ne proda
dolga, poleg tega upam, da ne najde niti kupca.”

»A v tem Emilija konla zdraviti Litko.*

Zdajci se obrne gospa Bigielova k Polaneskemut:

.Boste videli, kako se vam bodo zdele sedaj
druge deklice poleg Marice. Jaz nisem z njo tako
zaupna kakor Emilija, vendar pa se potrudim
uporabiti prvo priliko in ji pisati ter tako pozvedeti,
kaj misli ona o vas.“

S tem se je konéal razgovor. Ko se je Pola-
neski vratal domov, je zapazil, da ta Marica ni
zavzela Ze poslednjega prostora v njegovi dusi.
Resnica, ni mogel skoro misliti na ni¢ dru-
gega. Obenem pa je imel obtutek, da se je ta
razmera pricela v kaj neugodnih okoli$¢inah in da
bi si bilo morda bolje izbiti to deklico iz glave,
dokler je 8e ¢as. Kot &lovek, ve¢ dugevno krepak
nego slab in nevajen vdajati se sanjarstvom zat0,
ker so prijetna, je sklenil trezno presoditi poloZa]
in ga preudariti vsestransko. Deklica je sicer imela
skoro vse tiste lastnosti, ki si jih je Zelel od svojé -
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bodoce zene in vrhutega mu je bila segla nena-
vadno do srca. Toda temu nasproti je imela za
ofeta ¢loveka, ki ga Polaneski ni mogel trpeti, in
razen ofeta pravo breme v obliki Kremena. sSite
vzvideno staro opico se ne bom strinjal nikdar in
se ne morem strinjati,” si je mislil Polaneski, ,zakaj
z njim bi bilo mogo¢e samo dvoje: Ali se mu
vdam, Cesar pa nisem zmoZen, ali pa naj ga vrtim
vsak dan tako, kakor sem ga zasukal ondan v Kre-
menu. V prvem primeru bi jaz, meodvisen clovek,
zasel v neznosni jarem starega sebitnika, v drugem
pa bi bila naloga moje Zene kaj tezavna in mucna
in nage Zzivljenje izkazeno za vselej.”

,Upam* je nadaljeval, ,da je to trezno in
logitno razmisljanje. Zmotno bi bilo samo takrat,
ko bi bil ze zaljubljen vanjo. Sodim pa, da temu
Ni tako. Zanima me, toda zaljubljen nisem vanjo.
To sta dve razli¢ni stvari, Zato je treba nehati
misliti nanjo, in vzame naj jo kdo drug.”

Ta poslednja misel je iznova zbudila v njem
pikre obeutke, toda mislil si je: ,Da me tako za-
nima, to je Ze prirojeno. Sicer pa sem prebil ze
marsikaj trpkega, torej prebijem Se to. Upam tudi,
da se ta trpkost zmanjsa vsak dan.*

Toda kmalu je spoznal, da je razen te trpkosti
ostal v njem $e obfutek bolesti, ker so bile izginile
one nade, ki so se odpirale pred njim. Zdelo se
mu je, kakor da se je vzdignil pred njim nekakSen
zastor bodocnosti in dase videl, kaj vse bi uteg-
Nilo biti, nato pa je zastor zdajci padel in njegovo
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zivljenje se je vrnilo na stari tir, ki ne drZi nikamor,
ali bolje, ki drzi v pustavo. Polaneski je tutil, da
trdi modrijan Vaskovski prav in da utegne biti pri-
dobivanje denarja zgolj pomogek. Vrhutega je treba
zivljensko vprasanje dognati drugace. Neka vaina
naloga mora biti, ki, razreSena na posten in preprost
nacin, privede k du$nemu miru. Tak$en mir je te-
melj Zivljenju; brez njega Zivljenje nima pravega
zmisla. Polaneski je bil v izvestnem oziru otrok svoje
dobe, to je, tudi on je nosil v sebi del onega ve-
likega nemira, ki je v sedanji zatonjajo¢i dobi nekaka
&loveska kletev. Tudi v njem se je .bil razdrl oni
temelj, na katerem je dotlej pocivalo Zivljenje. Tudi
on je dvojil, ali utegne racionalizem, spotaknivi
se ob vsak kamen na cesti, nagraditi vero, in fe
vere dotlej Se ni nasel. Od sofasnih dekadentov
se je pa razlikoval v tem, da se ni zaljubil v samega
sebe, v svoje Zivce, v svoje dvojbe, v svojo du-
sevno dramo in da si ni dajal odveze za lopovstvo
in postopanje. Nosil je v sebi obtutek, ki se ga je
zavedal kolikor toliko, da je treba Zivljenje, kakrdno
je, bodisi tajno ali javno, izpopolniti z vrsto dela
in dejanj. Sodil je, da je treba, akotudi si ¢lovek
ne more odgovoriti na vsakovrstno vprasanje ,,Za-
kaj?“, vendar nekaj delati, ker se Ze dejanje samo
utegne do izvestne stopnje smatrati za odgovor.
Vprasanje sicer lahko ostane brez cdgovora, vendar
pa clovek, ki odgovarja tako, odvrada od sebe vsa-
krsno odgovornost. Kaj torej preostaja? Osnova
svoje rodbine in skupno delo. Eno in drugo pa mord

¢
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biti do izvestne mere zakon CloveSke prirojenosti
in njega naloga, ker se ljudje sicer ne bi Zenili
in sklepali zvez med seboj. Modrovanje te vrste,
podpirajofe razumni mod8ki nagib Polaneskega, mu
je kazalo zakon kot enega izmed glavnih Zivljenskih
smotrov. Stremil je ze davno k temu smotru. Casih
se mu je zdela gospodi¢na Marica ona pristaja, v
wkatero plove ladja v mraéni no¢i®. — Sedaj pa,
ko si je domisljal, da luci te pristaje niso prizgane
zanj, da bo treba jadrati dalje, zaceti iznova plovbo
po neznanem morju, ga je obvzel obcutek trpkosti
in zalosti. Toda njegovo premisljanje se mu je ka-
zalo logi¢no, in vrnilo se mu je prepricanje, v ka-
terem je bil utrjen skoro dodobra, da ,,ona $e ni
prava“ in da ,,to pot $e nikakor ne‘.

Drugi dan je ‘dobil v gostilnici pri obedu
Vaskovskega in Bukackega. Crez nekaj ¢asa je do-
spel Masek s tistim arogantnim licem, z dolgimi
brki, z monoklom, z rdetico na licu in v belem
oprsniku. Po pozdravu jamejo vsi izpradevati Pola-
neskega o njegovem posetu pri Plavickem, ker so
deloma 7e vedeli, zakaj so mu bile gospe tolikanj
Prigovarjale osebni poset ter so vrhutega poznali
gospodi¢no Plavicko iz pripovedovanja gospe Emilije
Hvastovske. ;

Ko je Bukacki, prozoren kakor sevreski por-
Celan, zasligal pripovedovanje, je dejal hladnokrvno,
kakor- mu je bila Ze navada:

»lorej boj? To je deklica, ki vpliva na Zivce,
in sedaj bi bil ¢as, da jo ¢lovek napade. Zenska




na kameniti poti prej sprejme ponudeno roko nego
Zenska na ravni cesti.

»Pa ji jo podaj*, reée Polaneski razdrazen.

»Vidi$, dragi moj, tu imam izvestne ovire.
Prvit na moje Zivce $e bolj vpliva gospa Emilija,
drugi¢ imam zmerom bolegine v vratu in tilniku,
kar napoveduje bolezen v mozganih, a tretji¢ ni-
mam-* denarja.*

»Ti brez denarja?“

»Vsaj sedaj. Kupil sem si nekoliko Falkov,
vse ,avant la lettre‘ in iznebil sem se zanje de-
narja za mesec dni; ako dobim iz Italije enega
Masaccia, po katerem koprnim sedaj, napovem ¥
letu dni bankerot.«

Vaskovski, ki je bil s ¢rtami in z rdegico na
licu nekoliko podoben Magku, dasi je bil dokaj
starej$i in je imel lice plemenito, upre svoje modre
o¢i v Bukackega in rece:

»T0 je bolezen stoletja. Kopicenje in kopicenje
na vseh straneh!« ‘

»Oho! Nastane prepir“, omeni Masek.

»Nimamo boljsega dela®, odgovori Polaneski.

A Bukacki dvigne rokavico.

»Kaj imate zoper nabiranje P

»Ni¢, odgovori Vaskovski. ,, To je tak postaren
natin ljubezni do umetnosti, vreden naSega casa.
Ali si ne mislite, da je pri tem kaj takSnega, kar
napoveduje prepast? Svoje dni so nosili ljudje v
sebi vnemo za lepo umetnost, ljubili jo tam, kjer
je bila: v muzejih, v cerkvah ; sedaj pa jo donasajo
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Vv zasebna stanovanja. Prej so z zbirkami koncali
— sedaj pa zaCenjajo z njimi. Ne govorim o Bu-
+ kackem, toda sedaj pri¢enja vsak fanti¢, ako ima le
nekoliko 'denarja, zbirati — a kaj? Dostikrat ne
" predmetov umetnosti ali njenih mladik, pa vsaj
drobtine. Vidite, dragi moji, meni se je zmerom zdelo,
da sta- [jubezen in amaterstvo dve razli¢ni red, ter
.dopus¢am na primer, da velik ljubitelj Zensk ni
noben mo7, sposoben za bolj vzvisene obéutke.”

;»10 je mogoce.. Nekaj ti¢i v tem ! rece Pola-
nmeski,

»Kolikor me to utegne zanimati,” rec¢e Masek, s
prsti razéésavajoé dolge svoje brke, ,,ti¢i v tem zlasti
pritozevanje starega pedagoga o novejsih asih.®

»Pedagoga ?“ ponovi Vaskovski. ,,Prvi¢, ko mi
je padel v naro¢je nepricakovano kos kruha, sem

. Odslovil vlogo Herodezevo in moritev nedolznih
otrok ; drugi¢ pa se motite, ako mislite, da se pri-
toZujem. Skoro radosten vidim in konstatiram ne-
Prestano nove dokaze, da sem na koncu dobe in
da pride takoj nova.“

»Na sirokem morju smo in ne dospemo tako
kmalu k obrezju®, zamrmra Masek.

»Miruj vendar, odgovori Polaneski.

Toda neustraseni Vaskovski nadaljuje:

»Diletanstvo drzi k premetenosti, premetenost
Pa poire vse ideale in potem nastopi teZnmja po
UZivanju, To vse pa ni ni¢ drugega kakor poganstvo.
Nihte si ne more predstavljati, do kaksne mere smo
Se Ze izprevrgli v pogane, pat pa obstoji arijska
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dusa, ki ne okosteni, ne otrpne nikdar; dusa, ki
ima v sebi dih boZji, isto tvorilno mo¢ — a tej
dusi je Ze tesno v teh poganskih sponah in reak-
cija se Ze pricenja; prefod nastopi kakor na tem
polju, tako tudi na drugih v Kristusu... To je
brezdvomno.*

A Vaskovski, ki je imel o¢i podobne otroku
ter nekako ve¢no uprte v brezkonc¢nost, je obrnil -
pogled v okno, skozi katero je bilo moéi videti
sivkaste oblake, ki jih je tupatam prediralo solnce.

A Bukacki rece nato:

,Skoda, da me glava boli, zakaj to bo kaj za-
nimiva doba.

Toda Masek, ki je Vaskovskemu rekal ,,pila
in ki ga niso zanimale taksne razprave, potegne iz
stranskega Zepa smodko, jo odgrizne na enem konct,
se obrne k Polaneskemu in rece:

»Clj, Stanko, ali res prodas ono vsoto, ki jo
ima$ na Kremenu ?%

»Odlo¢no. A zakaj vprasujes

»Morda bi reflektiral nanjo.*

5 LI

»Jaz. Znano ti je, da pogostoma reflektiram
na takSen kup. Lahko se o tem pomeniva kaj ved.
- Danes ti ne morem povedati se nic zanesljivega,
toda jutri si dam doposlati popis zemljisca v Kre-
menu in ti povem, ali je ta kup mogo¢. Morda

pride$ po obedu k meni na kavo in morda se do-
govoriva.“
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»Dobro. Ako ima biti le to, bi hotel najrajsi,
naj se zgodi kmalu, zakaj brz ko se pogodim z
Bigielom, bi hotel oditi.*

»Kam ?* vprasa Bukacki.

»Ne vem. V mestu je prevroce Nekam h goz-
dom in k vodi.“

»lTudi star predsodek®, rece Bukacki. ,,V mestu
: je zmerom na eni strani ulic senca, Cesar ne dobivas
na kmetih. Jaz hodim po sené¢ni strani in se imam
dobro; zato poleti ne zapuséam mesta.“

A, profesor, ali ne pojdete nikamor ?*“ vprasa
Polaneski Vaskovskega.

»Kajpada. Gospa Emilija me vabi v Reichen-
hall. Morda pojdem tja.“

»lorej pojdiva skupaj. Meni je to eno, kam
naj grem. Rad imam Salzburg, vrhutega mi bo kaj
ljubo, ugledati gospo Emilijo in Litko.*

Bukacki iztegne svojo prozorno roko, vzame
Sibico s kroZnika in si zacne trebiti zobe. Obenem
jame govoriti s svojim hladnim, malomarnim glasom :

»V meni vre tak$na besna burja ljubosymnosti,
da sem pripravljen iti z vama. Polaneski, Cuvaj se,
da ne izbruhnem kakor dinamit.®

Bilo je nekaj tako zabavnega in odpornega med
besedami in glasom Bukackega, da se je Polaneski
celo -zasmejal ; $ele trenutek kesneje je odgovoril:

,»To mi niti ni pri§lo na misel, da se je mogoce
zaljubiti v gospo Emilijo. Hvala ti za to misel.”

»Gorje vama obema!“ je odgovoril Bukacki
ter nadalje zbadal po zobeh.

N

v hify
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V.

Dritgo jutro po prijetnem obedu pri Bigielovih
se je napotil Polaneski ob doloteni uri k Masku.
Izvestno ,so ga Ze pri¢akovali, zakaj v kabinetu je
naSel elegantno posodo za &riio kavo in CaSice za
likerje. Masek pa se mu ni takoj pokazal, ker je,
kakor je povedal sluZzabnik, ravnokar sprejel neke :
gospe. Skozi vrata se je tudi ¢ul iz salona njegoy
in zenski glas. Polaneski je torej v tem ogledoval
Maskove prednike, katerih slik je viselo nekoliko
na steni in o katerih pristnosti so dvojili prijatelji
mladega odvetnika. Zlasti nekov krivogled infulat
je dajal Bukackemu povod za ugovore, toda Masek
zaraditega ni bil razzaljen. Sklenil je, naj si je teml,
kakor hote, predstavljati svetu sebe in svoje pred-
nike, svojo genialnost pri podjetjih. Vedel je, da s€
bodo v druzbi, v kateri je Zivel, ljudje temu rogalise
vendar pa ne bo nihe toliko pogumen, da bi de-
janski nastopil proti tak§nim pretenzijam. Ker je '
bil sam odloten in brezmejno drzen &lovek ter se
je vrhutega odlikoval z istinito trgovinsko bistro-
umnostjo, se je sklenil dvigniti s podporo teh po-
mockov. Ljudje, ki ga niso imeli radi, so ga ime-
novali drzneza, in bil je resni¢no tak, toda nalasé.
Kot potomec rodbine, o kateri so utegnili dvojiti,
ali je bila plemenita ali ne, se je vedel proti ljudem,
nedvomno pohajajo¢im iz starega rodu, kakor bi
bil dokaj plemenitejsi od njih, proti ljudem nedvomno
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bogatim pa, kakor bi bil $e bogatejsi. Kakor je
bilo videti, se mu je to ravnanje obnaSalo jako
dobro. Cuval se je le, da se ni popolnoma osmesil,
vendar pa si je pri tem pocetju napravil jako Siroke
meje. Sicer je tudi dosegel to, kar je hotel; povsod
S0 ga radi sprejemali in pridobil si je veliko za-
upanje. Nekatera podjetja so mu res prinesla lep
dobicek, vendar pa denarja ni spravijal na kup.
Priznaval je, da $e ni ¢as za to, da mora $e zidati
na bodoénost, ako hole, da bi se mu izplacala,
kakor je zahteval od nje. Denar se mu sicer ni
smilil, vendar ga pa tudi ni zapravljal, ce$, da rav-
najo tako v svetu parveniji; kjer pa se je poka-
zala potreba, se je kazal po svojih besedah ,,solidno
darezljive. Imeli so ga tudi za ¢loveka zelo priljud-
nega v obcevanju ter zanesljivega v vsakem oziru.

Njegova zanesljivost se je sicer opirala na
Zaupanje, pa ga je tudi vzdrzevala v nemajhni meri,
kar mu je dopuséalo sklepati res velike trgovinske
pogodbe. Pa se tudi ni stradil ¢esarsibodi. Poleg
Poguma in podjetnosti, ki mu nista dali dolgo pre-
misljati, je verjel v svojo sreco. Dober uspeh je Se
utrdil to vero. Sam sicer ni vedel nikdar, koliko
ima premozenja, vendar pa je deloval jako spretno,
in ljudje so ga imeli za bogatega.

Sicer pa je bila gonilna vzmet njegovega Ziv-
lienja prej nmicemurnost nego pohlep. Res, da je
Zelel biti bogat, vendar pa hotel najprej, da bi ga
imeli za velikega gospoda, po anglesko. Primerno
tej zahtevi je prikrojil celo svojo zunanjost ter bil
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skoro ponosen na svojo grdost, ki se mu je zdela
aristokratska. In res je ti¢alo’ nekaj, ako ne nena-
vadnega, vsaj ne vsakdanjega v njegovih debelih
ustnicah, v S8irokih nosnicah in v rdeéici na licu.
Bila je to nekaka moc in brutalnost, s kakrino se
Casih odlikujejo Anglezi, in ta izraz je jatilo $e to,
da je nose¢ monokel, moral visoko dvigati glavo
in da jo je, raztesavajot s prsti svoje brke, dvigal
Se viSe.

Polaneski ga izpotetka ni mogel trpeti in mu
tega tudi ni dosti prikrival; pozneje pa se ga je
navadil, zlasti ker se je vedel Masek proti njemtt
drugace nego proti drugim, morda iz spostovanja,
ki ga je tajno gojil do njega; morda tudi zato,
ker bi bilo, ako bi poniZeval tako vrotekrvnega
cloveka, to prav tako, kakor bi ga hotel mahoma
odpraviti od sebe. To pa bi mu bilo celo v naj-
boljSem primeru neprijetno. Naposled sta se mlada
cloveka, pogostoma obcujoca drug z drugim, vza-
‘jemno navadila svojih slabosti, in sedaj na primer,
ko se je Masek poslovil od gospe in se pokazal
v kabinetu, je opustil svojo gizdavost, pozdravil
Polaneskega in jel govoriti kakor navaden umirljiv
clovek, ne pa kot velik gospod ali kot Anglez.

nTe Zenske! te Zenske! C' est toujour une mer
4 boire!* NaloZil sem njih glavnico in jim platujem
najpravilnejSe obresti. Ne! Prihajajo vsaj enkrat vsak
teden vprasevat, ali ni bil kje potres.«

# Teh ne odpravi Elovek nikdar.
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»Kaj mi ho¢es?“ ga vprasa Polaneski.

»Najprej se napij kave.“

In prizgav$i vinski cvet pod samovarom, rece:

»S teboj vsaj ne bom imel tezav. Izpisek iz
zemljiske knjige sem videl. Vsote ne bo  dobiti
tako lahko, izgubljena pa tudi ni. Treba bo strodkov,
potov in tako dalje, da se dobi znesek; zato fi
ne morem dati toliko, kolikor znaSa, vendar pa ti
dam dve tretjini in ji v treh obrokih izplatam v
letu dni.*

»Ker sem rekel, da se hofem iznebiti vsega
tega bodisi $e za manjSo ceno, sprejmem ponudbo.
Kdaj se mi izplaca-prvi obrok?

»Crez Cetrt leta.”

,Torej pustim pooblastilo Bigielu, ako bom
moral oditi.*

»A sedaj si namenjen v Reichenhall?‘

,,Brzkone.*

,,Oh, kdo ve, ali te res Bukacki ni napotil na
neko misel.* :

»Vsak c¢lovek ima svoje muhe. Na primer ti.

emu kupuje$ ta dolg na Kremenu? To je vendar
Premajhno podijetje zate.“

»Poleg velikih se delajo tudi manj$a. Toda proti
tebi hocem biti odkritosréen. Znano ti je, da niti
moj polozaj, niti moj kredit ne pripadata k posled-
njim, toda to oboje se ojacdi, ko bom imel za seboj
kos zemljista, zlasti tolikega. Cul sem o svojem
asu od Plavickega, da bi bil pripravijen prodati
Kremen. Zato mislim, da bo $e bolj naklonjen
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prodaji iff 'da se utegne to zemljisée dobiti po ceni,
na obroke, za neveliko gotovino s pridatkom ,rente
viagere’. Drugo pa bomo videli. Pozneje, ko se
nekoliko uredim kakor konji za voZnjo, utegnem
zemljis¢e prodati iznova; vendar pa bom imel na-
slov vlastelinski, do katerega mi je mnogo, med
nama receno.*

Polaneski je ocitno nejevoljen poslusal Maskove
besede, nato pa je dejal:

»ludi jaz ti moram odkritosréno povedati, da
kup ne bo tako lahek. Gospodi¢na mocno brani,
da bi se prodalo zemljis¢e. Saj poznag Zenske.
Zaljubljena je v svoj Kremen ter stori vse, kar bo
v njeni modi, samo da ostane v njenih in ocetovih
rokah.«

»Postanem torej v najhujsem primeru upnik
gospoda Plavickega, in ne misli, da izgubim
ta znesek.. Najprej ga morem prodati po tvo-
jem zgledu, drugi¢ pa ga jaz kot odvetnik iz-
terjam dokaj laze. Lahko mi bo oznaditi nacin
kako se mi izplacaj ta znesek, in ga izrogiti Pla-
vickemu.“

»Lahko tudi pozenes Kremen na drazbo in
kupi§ na njej. ;

»Lahko bi ga, ako bi bil kdo drug,  tod2
Masku, za vraga, tega ni treba. Nikakor! Dobe €
tudi drugi pomoc¢ki, v katere morda rada privoli
tudi gospodi¢na Plavicka, ki jo sicer zelo spostujem
in visoko cenim.* ».
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Polaneski, ki je ravnokar izpil poslednjo kavo,
postavi casico zdajci na mizo.

»Ahl“ reCe, ,saj se dd tudi drugace dobiti
naslov viastelinski.*

In iznova ga obide obcutek velike odpornosti
in jeze. V prvem hipu je e hotel vstati in reéi
Masku: ,Ne prodam tega dolga!* ter oditi. Vendar
Pa se je premagal. Masek pa si je razcesaval brke
in dejal: :

»A ko bi? Morem ti dati mosko besedo, da
doslej e nimam tega namena, da ga $e odlo¢no
N¢ pojmim ... Toda... in ko bi? Gospodi¢no
Plavicko sem spozmal neko¢ pozimi v Variavi,
in mo¢no se mi je prikupila. Rodbina je dobra,
imenje razpada, toda obilno ga je in e se dd oteti.
To je taka misel, kakr$na je vsaka druga. Proti
tebi sem docela odkritosréen kakor zmerom. Sel si
tia navidezno po denar, toda jaz sem vedel, Gemu
50 te gospe odpravile tjakaj. Vrnil si se pa raz-
larjen kakor zlodej, torej si domisljam, da nima
nikakih naértov. Ako mi poreCes, da se motim,
Odstopim pri tej pri¢i, sicer ne od naérta, zakaj,
kakor sem rekel, nacrta $e nimam, nego tudi od
Misli nanj kot na kaj moZnega. Dajem ti na to svojo
mosko besedo. V nasprotnem primeru pa se ne
drzi nacela: ,Cesar ne morem imeti jaz,-naj ne
dobi tudi kdo drug’, in se ne postavljaj gospodi¢ni
Na pot. A sedaj govoril*

Polane§ki se spomni svojega véeraj$njega mo-
drovanja; takisto prizna, da trdi Masek prav, ako

Rodbina Polanedkih, I zv. 7
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pravi, da v tem primeru nima pravice deklico ovirati
v niCemer, in ¢rez nekaj ¢asa rede:

»Ne, MaSek, nimam nikakih namenov glede
gospodicne Plavicke. Lahko jo celo vzames, ako
jo hoces! Povem ti pa odkritosréno: Nekaj je,
kar mi pri tem ni v8el, dasi je meni v prid, to
namre¢, da kupuje$ ta dolg ti. Verjamem ti, da
nimas Se gotovega namena, toda ko bi ga imel?
To bi bilo videti nekamo &udno. Z nekaknim pri-
tiskom, z nekak$no spletko ., . Sicer pa je to
tvoja stvar.“

»Tako dale¢ moja, da bi jo bil takoj omenil sam,
ako bi mi bil rekel kaj takega kdo drug, ne ti. Zagotav-
lijah te pa, da ne bi, ko bi tudi dobil takéno nakano,
0 Cemer pa dvojim, poprosil roke gospodicne Pla-
vicke kot za nekaksne obresti od vsote. Brz, ko fi
utegnem dolo¢no reci, da bi ta znesek kupil v vsaken
slucaju, si ze pridobim s tem pravico do kupa
Pred vsem drugim, kakrsna je dandar~s ta stvan
hocem kupiti Kremen, zakaj meni ga je treba, torej
mi je tudi dovoljeno, da uporabim vse ugodné
pomocke, ki me privedejo do konca.*

»lorej dobro. Prodam i ga. Daj napravifi
pogodbo in poslji mi jo, ali pa pridi sam z njo.

»Pogodbo  $ém Ze narotil izdelati svojemu prak-
tikantu; treba jo je le e podpisati.*

Cetrt ure pozneje je bila pogodba pod-
pisana. Tega dne je bil Polaneski, prebivsi vecer
pri Bigielovih, tako slabe volje kakor $e nikdar;
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gospa Bigielova ni mogl:i zatajiti Zalosti, in gospod
Bigiel je, ko je bil vse dobro preudaril, rekel napo-
sled polagoma z navadno premisljenostjo:

»,Da ima MaSek ta naért gotov, o tem pat ni
dvojbe. Pu pojde samo za to, ali se laZ¢ on tebi,
ko pravi, da ga nima, ali tudi sam sebi.*

»Naj jo Bog obvaruje Maska!* se oglasi gospa
Bigielova. ,,To smo videli vsi, da mu je bila jako
vSed.«

»Domisljal sem si takisto,” odgovori Bigiel,
»da bo ¢lovek te vrste iskal imetja, toda utegnil
sem se motiti. Tudi je mogoce, da bo hotel vzeti
Zeno iz dobre, stare rodbine, da si s tem utrdi
druzabno staliste, skleniti dotike in sorodne zveze
§ Stevilnimi rodbinami in naposled: dobiti v roke
trgovinske stvari vsega druzabnega okrozja. To tudi
Ni slab nadrt, zlasti ne zato, ker utegne ob svoji
gibcnosti, ako bo hotel uporabiti svoj kredit za
- Kremen, posestvo razbremeniti dolgov.«

yKaker pravite, milostiva gospa, gospochcna
Plavicka mu je res vse¢,” doda Polaneski, ,,in sedaj
S¢ spominjam, da mi je gospod Plavicki tudi ome-
nil nekaj takega.“

»lorej kaj?* vprasa gospa Bigielova, ,,kaj bo
Sedajpe

,Gospodi¢na Plavicka, ako hof, lahko vzame
80spoda Maska, odgovori Polaneski.

»A ViPH

»Jaz odidem sedaj v Reichenhall.«
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VI.

In res, teden dni pozneje je odsel v Reichen-; :
hall, a 8e prej je bil prejel pismo ed gospe
Emilije, ki ga je izpraSevala o posetu v Kremenu.
Na to pismo ni odgovoril, ker ji je namerjal odgos
voriti ustno. Pozvedel je tudi, toda Sele Zzveder
pred odhodom, da je bil Masek dan prej odrinil ¥
Kremen, in ta novica je vplivala nanj bolj, nego |
je pricakoval. Dejal si je sicer, da jo pozabi naj-
dalje na Dunaju, toda pozabiti je le ni mogel, in
ta misel: ali gospodi¢na Plavicka vzame Magka ali
ne, mu je tako rojila po glavi, da je v Salzburg |
Bigielu napisal pismo, navidezno o trgovinskih stva-
reh, pravzaprav pa le za to, da mu ta poda porotilo
0 Masku. Poslusal je tudi malomarne razprave Va-
skovskega, ki ga je spremljal, o vzajemnih razmerah
avstrijskih prebivalcev ter o poslanstvu novodobnil
narodov sploh. Veckrat je bil tako zatopljen ¥
premi$ljanje o Marici, da mu niti ni odgovoril
na vpraSanje. Cudil se je, da jo vidi Casih tako
razlocno, kakor bi stala pred njim, ne le kot zvesto
njeno sliko, nego kot zivo bitje. Videl je njeno
mi¢no, prikupno litece z lepimi usti in malim |
znamenjem nad gorenjo ustnico, njene o¢i, zroce
mirno, iz katerih je gledalo socutje in pozornost, -
s kakrsno je poslusala njegove besede. Videl je
vso vitko, gibéno njeno postavo, od katere se j€
kar odbijala toplota njene deviske mladosti. Spo-
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minjal se je njenega svetlega krila in koncev stopal,
kukajocih izpod krila, in neznih, dasi nekoliko za-
gorelih rok ter ¢rnih las, ki jih je bil razpihaval veter
na vrtu. Nikdar se ni nadejal, da bi mogel biti ta
spomin tako frajen — a to spomin na osebo, ki
jo je bil gledal le tako malo ¢asa. Umel pa je, da je to
dokaz, kako globok vtisk je napravila nanj, in ko
mu je &asih prislo na misel, da vse to, kar se je
odbijalo v njegovem spominu, utegne biti Magkovo,
tega skoro ni mogel verjeti. Prvi oblutek v taksnih
trenutkih, ki se je v ostalem strinjal z njegovim
odlo¢nim znatajem, je bila nepremagljiva teZnja, da
bi to zabranil. Moral si je naposled celo poklicati
v spomin, da je stvar po njegovi volji Ze dognana
in da je bil ze sklenil odstopiti od gospoditne
Plavicke. :
Oba, on in Vaskovski, sta dospela v Reichen-
hall zarana zjutraj in takoj prvega dne, ko sta zve-
dela za naslov gospe Emilije, sta se sreCala z njo
in z Litko v mestnem parku. Gospa Hvastovska,
ki ju ni bila pricakovala, zlasti ne PolaneSkega, se
je mocno razveselila, ko ju je ugledala. Radost ji
je kalilo samo to, da se je Litka, ki je bila nena-
vadno ob¢utna in je pri tem bolehala za naduho
in sréno hibo, razveselila $e bolj, in sicer tako silno,
da je skoro omedlela, ker ji je prevet utripalo srce.
Toda to je bil prikaz, ki se je pri njej ponavljal
kaj pogostoma, in ko je preSel, so se razjasnila
lica vsem. Na poti domov se je drzala deklica rok
gospoda Stanislava, in iz njenih oéi, navadno mraénih,
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je sijala globoka radost. Casih je stisnila to roko,
kakor bi se hotela prepricati, da je res dospel v
Reichenhall on in da je pri njej. Polaneski sploh
ni utegnil govoriti o nidemer z gospo Emilijo, niti
ga ona kaj vprasati, zakaj Litka mu je kazala Reichen-
hall in mu hotela, neprestano Scebetajoca, pokazati
vse krasnejse kraje. Vsak hip ‘je dejala: '’

»To Se ni ni¢. Tumsee je e lepsi ; toda. tja
pojdem Sele jutri.« :

Nato se je obrnila k materi in jo vprasala:

»58j dovolite, mati, kaj ne? Sedaj ze lahko
hodim. Tja ni dalec. Saj dovolite, mati ?*

Casih je odstopila od Polaneskega, izpustila
njegovo roko ter ga gledala z velikimi o¢mi, po-
navljajo¢ :

»Gospod Stanislav! Gospod Stanislav !¢

Polaneski ji je kazal sam najvecjo pozqm‘os_t,
kakrSne je bil zmozen le starejSi brat. Nekoc jo je
dobrosgéno celo ostel :

»Punca, ne hiti tako, sicer sé zopet usopis.”

A ona se je stiskala k njemu, namrdnila ustnice,
kakor bi se hudovala, in dejala:

»Molcite, gospod Stanislav I«

Polaneski pa se je vsak hip oziral po jasnem
licu gospe Emilije, kakor bi ji hotel naznaniti, da
hrepeni govoriti z njo. Al prilike ni bilo, ako ni
hotela pokaziti veselja Litki, ki ji je morala prepu-
stiti prijatelja popolnoma.




f

2 105 =

Sele po obedu, ki so ga pouzili skupaj na vrtu
v zelenju ob $Cebetanju vrabecev, ko je zadel Va-
skovski pripovedovati Litki o pticah'in o ljubezni, ki
jo je gojil do njih sveti Frandisek Asiski, in ko si je
dete podprlo glavico z rokami ter ga poslusalo z vso
duso, se je obrnil Polaneski h gospe Hvastovski.

»All se ne bi hoteli iti izprehajat?*

»Dobro,“ mu odgovori. ,,Litka ostane za trenutek
pri gospodu Vaskovskem; midva se vrneva takoj.

Odsla sta, in gospa Emilija ga je takol vprasala:

»lorej kaj?*

Polaneski ji jame prlpovedovatl, toda bodisi,
da se je hotel gospe Emiliji delati lepsega, bodisi
da je hotel racunati z njeno rahloc¢utno naravjo, ali
da so ga naposled celo poslednje misli na Marico
pripravile do nekamo obcutnej$ega glasu, dovolj —
vso stvar je zasuknil narobe. Priznal ji je sicer, da
se je bil sprl z gospodom Plavickim, zamolcal pa
je to, da se je bil pred odhodom iz Kremena vedel
rezko tudi proti Marici, pa¢ pa ni $¢edil s hvalnimi
besedami in konéal fakole :

»Ker je pa ta dolg edini vzrok, da se ne uje-
mava s Plavickim, kar je gotovo preslo tudi na
gospodi¢no Marico, sem ga sklenil raj§i prodati
in pred odhodom semkaj sem ga prodal Masku.”

Gospa Emilija, ki ni imela niti pojma o de-
narnih stvareh, nasprotno pa se je odlikovala z
Naravnost angelsko preprostostjo, mu rece:

,,Prav ste storili. Med vama ne sme biti taks$nih
ovir, kakrsen je denar.“

.
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Toda Polaneskega je jelo biti sram, da laZe
tako naivni dusi, in dejal je:

»Dal ... Pravzaprav ne. Mislim, da nisem storil
prav ... Bigiel je takisto teh misli,” ¢e§, da to ni
bilo prav. Masek ju utegne pritisniti ob zid, jima
utegne staviti razlicne zahteve, utegne pognati Kre-
men na prodajo. Ne, milostna gospa, to ni bil nezen
korak, niti tak, da bi naju zblizal, in ne bil bi storil
tega, ako ne bi se bil preprical, da si je treba vse
to enkrat za vselej izbiti iz glave.

»Oh, ne! Ne govorite tako. Verjamem, da tici
v vsem tem usoda, verjamem pa tudi, da vaju je
Previdnost odlocila drugega za drugega.

| »O tem, milostna gospa, ne vem nicesar. Ako
je temu tako, pa se mi ni treba meniti za ni¢, zakaj
v takem primeru se moram na vsak na&in oZeniti
z gospodicno Plavicko.*

sNe. Jaz imam Zenski razum in morda ne go-
vorim pametno, toda zdi se mi, da Previdnost hoce
in uravnava vse tako, kakor je najbolje, vendar pa
pusca ljudem prosto voljo, toda pogostoma necejo
korakati za smotrom, ki jim je bil odlogen, in zato
je tolikanj Ijudi nesrec¢nih na svetu.®

»Morda. Tezavno pa je korakati za ¢im drugim
nego za svojim prepri¢anjem. Pamet je tudi dar, -
ki nam ga je naklonil Bog. Kdo mi je porok za to,
da bi me gospodi¢na Marica hotela My

»Morala bi Ze imeti od nje porocilo o vasem po- 2%
setu v Kremenu, in ¢udim se, da ga se nimam. Mislim 3;1
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si, da pride vsaj do jutri pismo, ker si dopisujeva
vsak teden. Ali ve o vasem prihodu v Reichenhall 7%

»Ne. Celo jaz sam, ko sem bil v Kremenu,
Se nisem vedel, da pojdem semkaj.

,»To je dobro, ker bo odkritosréna, dasi je bila
to itak njena navada.“

S tem se je koncal razgovor prvi dan. Zvecer
so na Litkino pro$njo sklenili oditi drugo jutro k
Tumseeju, in sicer oditi rano, tako da bi obedovali
pri jezeru, potem pa bi se vrnili'na vozu, ali pa pe§,
ako Litka ne bi.bila preutrujena; vendar pa bi mo-
rali biti Ze ob solnénem. zapadu doma. Vaskovski
in Polaneski sta dospelapred vilo gospe Emilije Ze
zgodaj pred deveto uro. Obe sta bili Ze obleceni
. ter sta ju pricakovali na verandi; obe sta bili tako

lepi, da je bil stari pedagog Vaskovski ves navdusSen.

j ,Bog-res Casih ustvarja iz ljudi prave cvetice®,
je dejal, kazo¢ od dale¢ na mater in héerko.

Gospe Emiliji in Litki se je pa tudi res divil
ves Reichenhall. Ona, s svojim angelskim, odusev-
ljenim licem je bila nekamo poosebitev angela in
materinske zvestobe, a poleta obenem; ta pa z mrac-
nimi, velikimi o¢mi, z rudastimi lasmi in értami tako
neznimi, je bila videti prej kakor umetniSki umotvor
nego kot ziva deklica. Dekadent Bukacki je govoril
0 njej, da je stkana iz megle, le nekoliko zardele
od zarje. Bilotje- v tej, deklici nekaj skoro nadzem-
skega, ins a vtisk,, jo $e' ntrjala njena bolezen, -
njena - nel‘zﬁeéna oftutnost. in dovzetnost za vtiske.
“Matiije ‘bila slepo zal]ubljena vanjo, vsi drugi isto-
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tako. Toda dete, ki se je odlikovalo s posebnostjo
7e od rojstva, se ni dalo pokvariti.

Polaneski, ki je bil v VarSavi zahajal h gospe
Emiliji nekolikokrat na teden, je bil obema iskreno
vdan. V mestu, kjer prizana$ajo Zenski Casti manj
nego kje drugje, so ju jeli zlobni jeziki ze vle€i
&rez zobe, seveda Cisto po krivem, zakaj gospa
Emilija je bila v vsakem oziru Cista kakor dete ter
je dvigala' svojo, vzviseno glavo kvisku k nebesom,
kakor ne bi niti vedela za hudobnost na svetu.
Bila je celo tako &ista, da se ji ‘ni zdela potrebna
skrb za ljudsko mnenje. Sprejemala je vesela ong,
ki jih je imela rada Litka, ter je odklonila nekoliko
dobrih Zeninov, proglasivsi izre¢no, da razen Litke
ne potrebuje nikogar ve¢ na svetu. Samo Bukackk
je trdil, da gospa Emilija vpliva na njegove zivee.
Polaneski pa se je tako privadil blankitu, ki jé“ob-
krozal to kristalno Zeno, da se ji nikdar ni blizal
z mislimi, ki bi jih bila skalila izkuSifava. '

Tudi sedaj, po opombi Vaskovskega, je od’gO
voril preprosto:

»Res, obe sta videti odli¢no.*

In ko ji je bil pozdravil, je ponovil kolikor-
toliko gospe Emiliji to, kar je bilo v tem primert
zbudilo njegovo pozornost. Ona se je zadovoljno
nasmejala, brzkone zato, ker se je ta pohvala tikala
tudi Litke. Pobirajoca suknje za na pot, je delalﬁ

»Prejela sem davi pismo in nalas¢ sem g2
vzela s seboj, da ga vam pokazem.*

»Ali ga lakko .pre¢itam takoj i{‘!{sh
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,Lahko. Tukaj je!“ ‘

In stopali so po poti k Tumseeju, gospa
Emilija, Vaskovski in Litka spredaj, Polanegki pa
nekoliko za njimi, z glavo sklonjeno nad pismom.

Pismo je bilo.tele vsebine:

,Predraga moja Emilija! Danes sem prejela Tvoje*
litanije samih vpradanj in takoj Ti odgovarjam, zakaj
tudi meni se mudi zamenjati s Teboj svoje misli.
Gospod Polaneski je odsel v ponedeljek, torej ze
pred dvema dnevoma. Prvi dan sem ga sprejela
tako, kakor sprejemam vse goste — in niti na misel
mi ni priglo ni¢; drugi dan pa je bil praznik, ko
sem bila prosta in sva bila skoro ves popoldan
skupaj, in celo sama, zakaj oce je odsel k Jami-
Sevim. Kaj naj Ti re¢em? Tako prikupen je, tako
odkritosréen in ob tem pravi moz! Iz tega, kar je
pripovedoval o- Litki in o Tebi, sem takoj spoznala,
da je dobrega srca. Hodila sva dolgo ob ribniku
Po vrtu. Obezala sem mu roko, ker si jo je bil
Tanil na colnicu. Govoril je tako pametno, da sem
z vso dudo poslusala njegove besede. Oh, Emilija,
Sramujem se priznati, toda moja bedna glavica je
bila naposled nekoliko zbegana ta veter. Tebi je
vendar znano, kako sem tukaj sama, obloZena z
delom, in kako ﬁoredkom'a vidim podobne lju
Zdelo se migje, da je gost dospel iz dru
boljsega sveta. Ne le to, da mi je ugajal,
Me je prevzel s svojo presrénostjo, da zv
Mogla zaspati, nego da sem neprestano ’
Drugi dan sta se z ocetom sprla, in
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dobila tudi jaz nekoliko, dasi sam Bog vé, kaj bi
dala za to, da ne bi bilo te stvari med nama.
V prvem hipu me je to moéno genilo, in ko bi fa
odurni clovek vedel, koliko sem se najokala v svoji
sobi, pa bi me gotovo pomiloval. Pozneje sem sf
domislila, da je gotovo zelo vrocekrven, da oce
ni ravnal prav, in zato se ne jezim ve¢. Naj Ti Sep-
nem tudi na uho, da ta dolg, ki ga ima na Kre
menu, ne proda nikomur, najsi bi bilo samo radi-
tega, da bo imel priliko prihajati $e veckrat.” Da sta
se tako slabo razs$la z ocetom, to ne pomeni nic.
Niti ofe sam si tega ne zene k srcu, ker je Ze
vsega vajen in se ne meni niti za obutke, niti za
prepri¢anje. V meni ima gospod Polaneski odkrito-
sréno prijateljico, ki stori vse, kar ji bo mogoce,
da takoj, ko prodamo Magierovko, prenehajo vsi
vzroki za nesporazumek in zlasti te zoprne denarne
stvari. Potem pa mora priti, vsaj zato, da sprejme
svoj demar — kaj ne? Morda sem bila tudi jaz
njemu nekoliko po volji, in da ziv clovek izrece
Casih kaj pikrega, temu se ni treba ¢uditi. Ne pravi
mu nicesar o tem, kadar ga ugledas, in ne ostevaj
ga; naj te Bog ubrani! Ne vem, zakaj, toda nekako
nado gojim, da ne provzrogi pikrosti niti meni, nifi
oéetuz niti. mojemu ljubljenemu Kremenu, in mislim
si, da bi bilo dobro na svetu, ako bi bili vsi ljudje
podobni njemu. Presréno Te objemljem, predraga
moja, in Litko prav tako. Pisi mi o njenem zdravjt
kolikor le mogoce podrobno, in ljubi me, kakor
ljubim jaz Tebe,«
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Ko Polaneski precita dopis, ga vtakne v stran-
ski zep svoje suknje, nato si jo zapne, si pomakne
klobuk na ftilnik in naposled zdajci zatuti veliko
slast, da bi zlomil svojo palico na drobne kosce
in jo vrgel v potok. Vendar pa tega ni storil, nego
je zamrmral skozi stisnjene zobe:

»Tako! Dobro! Ali poznas Polaneskega? Racu-
nati sme§ na to, da ti ne napravi krivice. Imej se
dobro !«

Potem jame govoriti sam sebi takole:

»Prav ti je tako! Saj je to angel, a ti ga
nisi vreden.*

In novi¢ se ga polasti volja, da bi zlomil
Svojo palico na drobne kosce. Sedaj je videl raz-

< lo¢no, da je bila dusa te deklice pripravljena vdati

$¢ mu z vso vero in z vsem zaupanjem, toda on
ji_je provzro¢il takoj izpodetka tako bolestno in
zbadljivo ukano, na katero traja spomin vedno in
boli ve¢no. Prodati ta znesek, to bi S ne pome-
nilo nigesar, toda prodati ga.cloveku, ki ga je ko-
Prnel kupiti v tak namen, v kakrSnega ga je kupil
Masek, to je bilo tako, kakor bi bil rekel eo ipso
gospodicni: ,,Netem te — le vzemi ga, ako ti je
vSec 1“ Kako bridka je torej ta ukana za njo po
vsem tem, kar ji je govoril ono nedeljo po teh
Prijateljskih, odkritosrénih besedah ter obenem dolo-
Cenih za to, da bi ji bile sezale do srca. Saj so
bile dologene za to, in Polaneski je ¢util, da jih je .
tako razumela. Mogel si je sedaj ponavljati, kolikor-
krat je hotel, da ga ne vezejo k nicemur, da ¢lovek,
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ko se prvi¢ sreca in prvi¢ razgovarja z Zeno, po-
kaze samo roZike kakor polz ter poizkusa, na
kaksna tla je dospel. Vendar pa mu to ni prineslo
tolazbe. Sicer pa, ne samo da se ni bil zmozen
opraviCiti sam. pred seboj, nego $e rajsi bi si bil
dal zauSnico. Sedaj je prvi¢ spoznal razloéno, da
bi si bil lahko pridobil Maricino roko in srce, in
kolikor zanesljiveje se mu je zdelo, da je to mogoce,
toliko vetja se mu je zdela njegova izguba. Vrhu-
tega se je od onega ¢asa, ko je bil precital to pismo,
pricel v njem nov prevrat. Njegovi dokazi, da mora
pustiti Marico, so se mu pokazali zdajci malen-
kostni in neznatni. Polaneski je imel navzlic svojim
hibam dobro srce, in to pismo ga ni malo genilo.
Zato je spomin na Marico hipoma ozivel v njegovem
Srcu in spominu, ozivel celo tako moéno, da si jé
mislil :

»Sedaj se zaljubim vanjo. Sam Bog vé, da res!”

In prevzela ga je taka ljubezen do Marice, da
je morala odstopiti pred njo celo jeza na samegd
sebe. Trenutek kesneje se je pridruzil k ostali druZbi,
pohitel z gospo Emilijo nekoliko naprej in dejal:

»Darujte mi, milostna gospa, to pismo.*

»Z. najvecjim veseljem. Ali ni odkritosrénd
kaj? Ali mi niste pravili, da je dobila tudi ona nekaj
pred odhodom? Netem pa vas ogtevati raditegd
ker vas sama jemlje v varstvo.*

»Milostna gospa, ko bi tu kaj pomagalo, bi
vas poprosil, da me celo nabijete. Toda tukaj n€
pomaga ni¢ vet, ker se ne dd ved popraviti.
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Gospa Emilija pa ni bila teh nazorov. Toda vi-
deca, kako je Polaneski prevzet, se je prepricala, da
stoji stvar, v kateri obe stranki ¢utita tako Zivo, ¢im
najbolje ter se mora konéati ugodno. Pri tem po-
misleku se je njeno lepo, sladko li¢ece razjasnilo
od veselja.

» 10 bomo videli Sele ¢rez nekoliko mesecev,
je dejala.

»Niti ne slutite, milostna gospa, kaj utegnemo
videti, omeni Polaneski, misle¢ na Maska.

Gospa Emilija mu rece:

wZapomnite si Se nekaj. Kdor si kdaj pridobi

- Maritino srce, ta se ne ukani.*

,, Verjamem,* odgovori Polaneski otozno, ,,toda
tak§na srca, kdaj odpahnjena, se ne vrnejo ved.®

Dalje se* nista mogla razgovarjati, ker sta se
jima pridruzila Litka in Vaskovski. Skoro se je de-
klica polastila Polaneskega, kakor bi bil izkljuéno
njena last. Gozd, ki se je kopal v mimi svetlobi
lepega dne, jo je mocno zanimal, torej ga je jela
izpragevati po imenih raznih dreves in je radostno
Zaklicala vsak hip:

»Platnicarica I

On pa ji je odgovarjal mehani¢no, misle¢ pri
tem ng nekaj drugega: ,Platnicarica, platnicarica!*

Naposled se je pot znizala in pod seboj so
Ugledali Tumsee. Crez kake pol ure so 8li na-
favnost po cesti nad samim obreZjem, kjer so bile
tuintam videti lesene klopice, ki so za nekoliko
korakov sezale v vodo. Litka si je Zelela ogledati

Rodbina Polaneskih, I. zv. 8
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od blizu 'velike ribe, ki-jih je bilo moci videti v
prozorni vodi. Polaneski jo prime za roko in odide
z njo k eni izmed klopi.

Ribe, vajene krusnih drobtinic, ki so jim ji
l metali gostje, niso zbezale, nego so se $e bolj

priblizale, in takoj se jih je zbral cel venec Litki
pod nogami. V modrikasti vodi je bilo moti videti
zlatorjave hrbte karpov in sivomarogaste luske dru-
gih rib kakor tudi napete o¢i, ki so kakor prosete
zrle v deklico.

»Kadar pridem zopet semkaj, vzamem S seboj
obilno Zemljic*, je rekla deklica. ,,Kako &udno najt
H gledajo! Kaj si neki mislijo?*

»Mislijo jako pocasi®, odgovori Polaneski, ,if

poreko Sele ¢rez eno ali ¢rez dve uri:',Aha, tuje

- stala nekaka deklica z ramenimi lasmi v rdeckastem
krilcu in v rdeckastih nogavicah‘.

»A kaj si domislijo o vas, gospod Stanislav?

»Domislijo si, da sem nekaksen cigan, kef
nimam rumenih las.*

»Ne. Saj cigani nimajo domovja.*

»Niti jaz nimam domovja, Litka. Lahko bi g2
imel, toda prodal sem ga.“

Polaneski je izrekel poslednjo besedo nekamo
¢udno in sploh je njegov glas razodeval veliko Z&°
lost. Deklica ga je pogledala pozorneje, ifi takoj 5
je na njenem obtutljivem licecu odbijala njegov?
zalost, prav kakor se je v vodi odbijala njena o
stava. Potem, ko sta se pridruzila ostali drufb"‘
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je dvigala ¢asih k njemu svoje otoZne o&i, izra- °

ZajoCe vpraSanje in nemir. Naposled je dejala, krep-

keje stisnivi njegovo roko, za katero ga je drzala:
»Kaj vam je, gospod Stanislav?*

,»Ni¢, deklica. Oziram se po jezeru in zato ne
govorim.*

»A jaz sem se toliko veselila vceraj, da vam
pokazem Tumsee.’

»Kajpada. Dasi tukaj ni skal, je vendar jako -
lepo. A kaj je tam ona hi$a na drugi strani?

»Tam bomo obedovali.*

V tem se je gospa Emilija veselo razgovarjala
z Vaskovskim. Ta je nosil v rokah klobuk in vsak
hip iskal robec po Zepih, da si je otiral pleso, ter
je pripovedoval svoje nazore o Bukackem.

»Arijec je, je kon¢al, ,zato v neprestanem
nemiru koprni po miru. Sedaj kupuje slike in reze,
ter si misli, da s tem izpopolnuje praznoto. Oh,
milostiva gospa, to vidim. Tako ti otroci svojega
veka nosijo v dusi tako prepast, kakrsna je na
primer to jezero, ki je nekamo brez dna, ter si
mislijo, da jo je mogoce napolniti z rezi, akvareli,
amaterstvom, diletantizmom, Baudelairom, Ibsenom,
Maeterlinckom in naposled z znanstvenim diletan-
tizmom. Ubogi ptiéi, ki si razbijajo glavo ob kletko!
To je prav tako, kakor bi hotel napolniti to jezero,
ako vrzes tale kamencek vanj.*

»A s &im je mogoce napolniti Zivljenje?*

8%
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,,Z vsako $irSo idejo, z vsakim vedjim obcut-
kom, toda samo proti temu, da se strinja z naukoin
Kristusovim. Ko bi Bukacki po krsdamsko ljubil
umetnost, bi mu dala mir, ki ga iSCe Jte.

»Ali ste mu Ze rekli kaj takeg}g{?@-’

,Sem, in $e marsikaj drugega. Neprestano pri-
govarjam njemu in Polaneskemu,, naj citata zivljenje
sv. Fran¢iska AsiSkega. Neceta ter se mi celo sme-
jeta. A vendar je bil to najvedji élovek in najvedii
svetnik srednjega veka, ki je prerodil svet. Ko bi
se sedaj rodil podoben ¢lovek, bi bila ta preroditev
v Kristusu Se sirSa in Se popolnejsa.”

Blizal se je poldan in z njim vro¢ina. Gozd
je jel dehteti po drevesni smoli in jezerska gladina
je bila popoinoma mirna v solnénem blesku. Odbi-
jajoca nebo brez oblaka, se je kazala, kakor bi
dremala. : :

Naposled so dospeli k hisi in k vrtu, kjer je
bila gostilna in kjer so sedli v senci bukve-zd
pokrito mizo. Polaneski je poklical gostilnicarja v
zamazanem fraku in naroéil obed; nato so se molce
ozirali po jezeru in po bliznjih gorah.

Nekoliko korakov od mize je rastla kopica
perunik; napajal jih je vodomet, narejen med ka-
menjem.

Gospa Emilija pogleda cvetke in rece:

»Kadar sem kje pri jezeru ter gledam na pe-
runike, se mi zdi, da sem v Italiji.*

»Zakaj nikjer ni toliko jezer, niti toliko perunik®
odgovori Polaneski.
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,»Niti toliko genljivih re¢i za vsakega ¢loveka®,
doda Vaskovski. ,,Ze ve¢ let zahajam vsako leto
na jesen tjakaj iskat zavetja na poslednje dni. Dolgo
sem omahoval, ali ynaj si izberem Peruggijo ali
Assisi, toda letos je zmagal Rim. To je nekaksna
veza v drugi‘svet, v kateri se Ze vidi njegova
svetloba. Tjakaj pojdem meseca oktobra.

»,Res vas zavidam®, rece gospa Emilija.

., Litka ima sedaj dvanajst let . . .« izpregovori
Vaskovski,

Toda Litka mu seze v besedo:

»In tri mesece.“

»In tri mesece. Dasi je za svoja leta dovolj
_'d_robna, je vendar velika Scebetalka, in bil bi res
~Ze Cas, da ji pokazete razlitne redi v Rimu®, na-
- daljuje Vaskovski. ,,Nicesar si ne zapomnimo tako
kakor to, kar smo videli v mladih letih. Dasi otrok
ne umeje marsicesa, pride to spoznanje pozneje, in
Cloveku se zdi jako prijetno, prav tako, kakor bi kdo
zdajci osvetlil nekake vtiske, potisnjene v senco . . .
Milostiva gospa, pojdite jeseni z menoj v Italijo.”

,Jeseni ne morem. Imam Zenske razloge, ki
me zadrZujejo v VarSavi.*

»Kaksne ?¢

Gospa Emilija se spusti v smeh.

»Prvi in najglavnejsi ter popolnoma Zenski je
ta,“ je dejala, pokazavsi na Polanegkega, ,,0Zeniti
tega gospoda, ki sedi tako potrt, v resnici pa je
zaljubljen do uSes.*
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Polaneski se zdrami iz zamisljenosti ter zamahne
z roko. : '

Vaskovski pa vprasa z navadno detinsko na-
ivnostjo:

»Kajpada z Marico Plavicko 7

,Da“, odgovori gospa Emilija. ,Bil je v Kre-
menu in zaman bi tajil, da mu je mo¢no segla do
srca.

»Ne morem tajiti, odgovori Polane3ki. "

Toda dalj§i razgovor se jim je zdajci ustavil,
ker je prislo Litki nenadoma slabo. Naglo jo je jelo
dusiti in premagal jo je naval njene bolezni —
sréne napake — ki je zbujala strah za njeno Ziv-
lienje celo pri zdravnikih. Mati jo je takoj vzela
v naro¢je, Polaneski je skocil v gostilno po led,
Vaskovski pa je iztezka priviekel k mizi klop, da
se je dete zravnalo na njej in je laze dihalo.

»Utrudila si se, deklica, kaj ne?* jo vprasa
gospa Emilija. ,,Vidis, ljubica, da je bilo predalet . ..

A zdravnik je vendar dovolil ... Tako vroce je!
Toda to ni ni¢! To mine; to mine! . .. Moj zaklad,
ljubica mojal .. .«

Nato jame poljubljati deklici rosno ¢elo. V tem
se je Polaneski vrnil z ledom, a za njim je pritekla
ondotna gospodinja s pernico v roki. Trenutek
kesneje so deklico poloZili na klop, in ko je gospa
Emilija zavijala led v brisaco, se je Polaneski sklonil
k bolnici in jo vprasal:

»Kako ti je, predraga?«
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,,Le nekoliko me dugi, toda Ze mi je bolje . .
je odgovorila ter kakor ribica odpirala usta, da bl
zajela sapo. e

Ni pa ji bilo mnogo bolje, zakaj celo skozi
suknjico je bilo videti, kako moéno ji je drobno
sréece utripalo v prsih.

Vendar je led vplival tolikanj dobro, da se je na-
val polagoma pomirjal in se naposled docela polegel,
Zapustivsi samo utrujenost. Litka se je jela novic¢
smehljati materi, ki se je bila tudi Ze nekoliko
iznebila strahu. Otroka je bilo treba okrep¢ati pred
vinitvijo. Polaneski je torej narocil prinesti obed,
ali razen Litke se ga ni dotaknil skoro nihce, zakaj
vsi so zrli nanjo s pritajeno bojaznijo, da se je
ne loti nov naval. Tako je minula ena ura. Gostilna
S¢ je jela polniti z gosti. Gospa Emilija se je hotela
Viniti domov, « toda bilo je treba &akati voza, po
katerega je bil poslal Polaneski v Reichenhall.

Voz je naposled dospel, toda spotoma jih je
pritakovala nova neprilika. Dasi so se vozili stop-
njema po zelo ravni cesti, je tudi ob tem slabem
Potresanju Litka mocno trpela, in blizu Reichenhalla
jo je jelo iznova dusiti. Prosila je, naj ji dovolijo
stopiti iz kotije, toda pokazalo se je, da ji tudi pe-
hotna hoja provzroéa bole¢ine. Gospa Emilija jo je
Sklenila nesti, ali Polaneski je hotel prehiteti mater
V njeni zrtvi, za katero gospa Emm]a ni imela do-
Volj mo¢i, in je dejal: i

»Litka, pojdi sem, jaz te ponesem. Sicer se
Mmati utrudi in zboli.*




2 120 »

In ni vpraseval dalje, nego dvignil jo je lahko
s tal ter jo lahno nesel na eni roki. Prepricati pa
je hotel tudi gospo Emilijo, da ga to breme ne
utruja, in se je jel %aliti: 5

»Kadar hodi taka putka po zemlji, ni videfi
prevelika; sedaj pa glejte, kako ji vise noge navzdol.
Oprimi se me okrog vratu, da se ne bog tako gugala.”

In stopal je, kolikor je le mogel, ravno in
urno, zakaj hotel je, da bi prisla kar najhitreje v
Oskrb zdravnikovo. Pri hoji pa je cutil, kako ji
srce utriplje na njegovi roki; ona pa ga je drzala
z medlimi rokami in je ponavljala:

»Pustite me, gospod! Ne ... morem ... Pu-
stite me !«

Toda on ji je odgovoril ;

»Ne izpustim te! Vidis, to je slabo, da bi 58
trudila s hojo. Od danes vzamemo vselej s seboj
tako velik, primeren stolec na kolescih, in kadar se
dete utrudi, pa ga posadimo nanj in jaz bom - po-
tiskal stol.«

»Ne, nel“ je odgovorila Litka z glasom, tre-
petajocim od solz4, :

On pa jo je nesel tako nezno kakor starejsi
brat ali oce, in njegovo srce je bilo res ginjeno,
prvi¢ zato, ker je imel to deklico resni¢no rad, 4
drugi¢, ker mu je priglo nekaj na misel, o cemer
doslej Se ni bil premigljal in cesar ni bil cutil dovol]
izrazno, to namreg, da odpira zakon pot tudi oce-
tovstvu in vsem zakladom sreCe, kar jih je v njem.
Sedaj, ko je nesel to predrago deklico, dasi tujo,
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je spoznal, da ga je Bog odlo¢il za rodbinsko Ziv-
lienje, ne le za moza, nego tudi za ofeta; uveril se je,
da ti¢i pravi smoter in pomen Zivljenja prav v tem.

A vse njegove misli so poletavale k Marici.
Sedaj je c¢util s podvojeno silo, da bi si izmed vseh
zensk, kolikor jih je bil srecal doslej, izbral najprej
njo za zeno in z njo bi hotel imeti ofroke.

VIIL.

Naslednjega dne Litka sicer ni bila bolna, toda
Cutila se je moc¢no oslabelo. DrZala pa se je ven-
darle pokonci, ker ji je zdravnik naro¢il, naj hodi,
ter ji zlasti priporocal, naj se mirno giblje vkreber.
Vaskovski je nalas¢ poiskal zdravnika, da je zvedel,
kako je z njenim zdraviem. Polaneski ga je Cakal
V Citalnici, toda spoznal je Ze z obrazd, da ne
prinada ni¢ dobrega.

»Zdravnik ne vidi $e nujne nevarnosti,” je
rekel starec, ,,paé pa napoveduje, da otrok skoro
umre ;- sploh naroca, naj ga ¢uvamo; kakor pravi,
ni moti ugeniti niti dneva, niti ure.

Polaneski si zakrije o¢i z roko:

,,Kaks$na nesreta, kaksen udarec . . . Mati ga ne
prezivi . . . Smrt, pa takSen otrok! Ni mu mogoce
niti verjeti!“

Vaskovski je imel solze v oceh.

,»Vprasal sem ga,* je dejal, ,,ali bo morala deklica
hudo trpeti pri tem. Zdravnik je dejal, da nikakor
ne in da utegne ugasniti tako tiho, kakor bi zaspala.®
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,Materi ni dejal ni¢esar o njenem stanju ?“

»Nitesar. Rekel je sicer, da je to sr¢na hiba,
ter pristavil, da pri otrocih take reci pogostoma iz-
ginejo brez sledu. Sam pa nima nade, da bi okrevala.”

Toda Polaneski se ni hotel tako hitro vdati
nesreci.

»Kaj en zdravmk"‘ je dejal. ,,Treba je otroka
zdraviti, dokler je S$e iskrica nade. Zdravnik se je
utegnil zmotiti. Treba je iti z njo k strokovnjaku
v Mnihov, ali pa ga poklicati semkaj. Gospa Emi-
lija se tega sicer prestrasi, toda ne more biti dru-
gate! Pocakajte! Tudi temu se je mo¢i ogniti.
Jaz ga pozovem, in sicer takoj. Gospe Emiliji po-
recem, da je ta slove¢i zdravnik dospel semkaj k
nekomu in da je prilika posvetovati se z njim za-
radi Litke. Ne smemo je puscati brez pomodi. Treba
mu je samo pisati, da ve, kako naj govori z materjo.”

»A komu hocete pisati ?¢

»Komu? Kaj vem! Tukajsnji zdravnik pripo-
roca strokovnjaka. Pojdiva k njemu takoj, da ne
zamudiva casa.“

In stvar se je uresnicila e isti dan. Zvecer
sta sla.oba h gospe Emiliji. Litka je bila zdrava,
pat pa je molcala in bila mracna. Smehljala se je
sicer materi in prijateljema, kazala vsem hvaleZnost
za skrb,’s kakr$no so i stregli, toda Polaneski je
ni mogel razveseliti. Ker mu -je bila glava polna
misli na nevarnost, ki ji je grozila, je imel nehote t0
njeno Zalost za znamenje rastode bolezni, za zgod-
njo slutrdjo bliznje smrti in bojece si je govoril v
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duhu, da Ze ni veé taka, kakr$na je bila po navadi,
kakor bi bile Ze raztrgane nekatere niti, ki so jo
vezale na Zivljenje. Njegova bojazen se je $e po-
vecala, ko je rekla gospa Emilija:

,Litki je dobro, toda ali veste, Cesa me je
naprosila danes? Naj se vrnemo v VarSavo.

Polaneski je le siloma premagal vznemirjenost.
Obrnivsi se k deklici, je rekel navidezno veselega lica:

,Oh, ti razposajena stvarca! Tebi bi torej ne
bilo dolgtas po Tumseeju ?

Deklica pa je zmajala z rumenolaso glavico.

,»Ne !¢ je rekla Crez nekaj.Casa.

In soize so se ji zalesketale v o¢eh, toda urno
jih je zakrila s trepalnicami, ¢e$, da ne bi jih nihce
videl. -

,»Kaj ji je?* si je pomislil Polaneski.

A bilo je to pri njej nekaj prav preprostega.
Zvedela je bila v Tumseeju, da ji hocejo vzeti
njenega prijatelja, njenega gospoda Stanislava, nje-
nega najljub$ega tovarisa. Cula je, da ljubi Marico
Plavicko, doslej pa je bila prepri¢ana, da ljubi samo
njo in njeno mamico. Cula je, da ga mati hoce
oZeniti z ono deklico, ona pa ga je bila do te dobe
imela zgolj za svojo last. Umela ni dobro, kaj ji
preti, cutila pa je, da ta gospod Stanko odide od
nje, da se ji zgodi krivica — prva v zivljenju. Ako
bi ji bil storil to krivico kdo drug, bi jo bila za-
dela manj bridko. Bilo je to vse nekaksen labirint,
iz katerega dete ni naslo izhoda. Kako naj se jim
Sama pritoZi o tem? Izvestno hocejo tako, Zele si
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tega, potrebno jim je in sre¢ni bodo, ako se zgodi
tako. Mati je dejala, da gospod Stanko ljubi gospo-
dicno Marico, in on tega ni tajil, torej je treba
odstopiti, zadu$iti solze in moléati celo Vprico
matere. :

In Litka je zaprla v svojem srcu prvo bridkost
zivljenja. Da, morala je odstopiti; ker je pa brid=3
kost slabo zdravilo za srce, bodisi Z. bolio tako:
ali tako, je utegnil biti ta odstop popolne;jsi in 8e°
bolj tragiten, nego si je kdo mislil iz njenega
okrozja. ‘

|
Zdravnik -strokovnjak je dospel dva dni poz- 4

neje iz Mnihova. Pomudivsi se dva dni v Reichen-
hallu, je popolnoma potrdil mnenje ondotnega
zdravnika. Gospo Emilijo je pomiril, Polanegkemt
Pa je dejal, da utegne deklica zZiveti e mesece i

leta, da bo pa njeno zivljenje zmerom viselo kakor
na niti, ki se lahko utrga o prvi priliki. Narogil je |

paziti, da se deklica ne vznemiri niti od veselja i

niti od zalosti; tuvajo naj jo kar najpozorneje.

_ Stregli so ji torej s skrbjo in ljubeznivostjos |
jo Cuvali vsakega, tudi najmanj$ega razvnetja, niso -

pa je ubranili najvediih. To so bila dopisi Maricini:
Odmev tistega, ki je dospel teden dni pozneje, ji
je vendarle prisel na uho, ki je sedaj poslusalo
tako pozorno. Sicer ji je razprsil bojazen za ,,g0°
spoda Stanka“, ali pretresel jo je motno. Gospa

Emilija je omahovala ves dan, alj naj pokaze ono

pismo Polaneskemu ali ne. On pa jo je vsak dan
popraseval po novicah iz Kremena, torej se je




_ (Str. 127.) Gospa Emilija je vzela list iz ovitka.
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morala naravnost legati, ako je hotela zatajiti, da niso
dospele. Sicer pa je c¢utila, da mora Polaneskemu
razkriti resnico; potem bo vsaj vedel, kaksne ovire
ga cakajo.

Drugi vecer, ko je bilo doslo pismo, je polo-
zila Litko v posteljo, potem pa sama zacela govoriti
0 tej stvari.

»Marici je seglo mo¢no do srca, da ste prodali
oni znesek na Kremenu.“

»Ali je doSlo pismo ?*

,,Doslo.*

»Ali mi ga morete pokazati ?*

»Ne. Morem vam precitati samo nekatere stavke.
Marica je vsa potrta.*

»Ali ve, da sem tukaj?* _

»,Doslej Se ni prejela mojega pisma, toda Cu-
dim se, da ji gospod Masek, ki biva v Varsavi, ni
porotal o tem.*

»MaSek je odSel Se pred menoj v Kremen ter
ni vedel, ali pojdem v Reichenhall ali ne, zlasti
he zaraditega, ker sem mu bil govoril zadnje dni,
da gotovo $e izpremenim svojo namero.“

Gospa Emilija je odsla k mizi po pismeno
Mmapo. Ko se je vrnila na . prejinji sedez in sedla
haproti Polaneskemu, je vzela list iz ovitka; ali .
Preden ga je zadela Citati, je dejala:

»Sedaj vidite, da njej ni samo do prodaje te
Vsote. A znajte . .. Nekoliko se ji je zbegala glava,
torej je to imelo zanjo drug pomen ... Res jo je
Zadelo veliko razocaranje .. .“
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»Milostiva gospa,“ refe Polaneski, ,,nikomur
drugemu ne bi priznal, toda vam povem odkrito-
sréno, da sem ukrenil eno izmed najvetjih glupost
v svojem Zivljenju in tudi za nobeno nisem bil
kaznovan tako ob&utno.*

Ona je so¢utno dvignila k njemu nezne, bledo-
modre o¢i.

»Siromak! Torej vas je Marica res tako ocarala?
Ne vpradujem tega iz radovednosti, nego iz socutja.
Poizkusala bi popraviti vse, toda hotela bi biti
prepricana . . .“

»Ali veste, milostiva gospa, kaj me je potrlo ?*
ji seze Polane$ki hitro v besedo. ,,Onole prej$nje
pismo! V Kremenu mi je bila po volji! Zacel sem
misliti nanjo. Rekel sem si: Ta bi mi bila ljubsa
in bolj8a nego katerakoli druga. Ta je taka, kakrsne
sem ravno ‘iskal. Toda kaj? Rekel pa sem si prej:
Necem biti mehkosréen ¢lovek in ne odstopim od
svojine. Znajte pa, ako se iz Gesa ustvar nacelo,
da se ga clovek drzi, bodisi tudi iz Zastizeljnosti:
V vsakem izmed nas tiita dva ¢loveka: drugi kri-
tikuje to, kar dela prvi. Ta drugi mi je zatel govoriti:
Miruj, z oetom se ne more§ strinjati. In to je res
‘neznosen Clovek ! Sklenil sem torej mirovati. A zato
sem ta znesek postavil na prodajo. Tako je bilo-
+ Sele pozneje sem zapazil, da se ne morem iznebili
misli na Marico in da neprestano hranim v seb
prepricanje: Taka je, kakrine si iskal. In spoznal
sem, da sem napravil neumnost. In bilo mi je Zal-
Pcizneje, ko je priSlo to pismo in sem se preprical;
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da je tudi ona nekaj Cutila zame, da me je utegnila
ljubiti ter biti z menoj, sem se celo zaljubil vanjo.
In dajem vam Castno besedo, milostna gospa, da naj
izgubim glavo, ako ni res tako. Dokler se ¢loveku
samemu kaj sanmja, to Se ne pomeni nicesar; da
je pa tudi ona imela odprto narocje, kolika razlika
je to! Potrlo me je to pismo tako, da si res ne
vem pomagati.*

»Nisem namenjena, da bi vam precitala vse®,
odgovori gospa Emilija &rez nekaj ¢asa. ,,Seveda,
Marica pige, da se je iz kratkih sanj prebudila hi-
treje, nego se je bila nadejala. O gospodu Masku
DiSe, da je moé¢no delikaten v denarnih stvareh, cetudi
Si Zeli, da bi se vse obmilo v njegov prid.*

,»Omozi se z njim, kakor je Bog v nebesih.

»Ne poznate je. O Kremenu pa mi piSe tole:
Oce se namerja lo¢iti od posestva in se nasta-
niti v Var$avi. Ve§, kako ljubim Kremen, kako sem
ztasla z njim, toda glede na to, kar se je zgodilo,
Sem se Ze sama odrekla nadi, da bi kaj pomagalo
moje delo. Holem pa $e poizkusiti, da ubranim ta
dragi kostek zemlje! Toda otetu, kakor pravi, ne
dopuséa vest, da bi me imel kakor jetnico tu na
kmetih, a to je tem grenkeje, ker se mi vidi, kakor
bi $lo res zame. — Zivljenje se res tasih pretvarja
V ironijo. Gospod Masek ponuja oletu tritisoC pre-
uzitka in ves znesek, ki ga doseZe, ako razkosa
Magierovko. Ne ¢udim se mu, da i$¢e dobitka, in
ob taki pogodbi bi dobil zemljis¢e skoro zastonj.
Ote mu je dejal: Tako, ako Se Zivim leto dni,

Rodbina Polaneskih, I zv. 9
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dobim za Kremen samo tritiso¢, zakaj Magierovka
je itak moja. Toda gospod Masek je odgovoril,
da, kakor je razmerje dandanes, pobero denar
za Magierovko upniki; &e pa oce pritrdi pogodbi,
ki jo predlaga, dobi v roke gotovino. Poleg tega
more $e Ziveti trideset ali de ved let. To je tudi
res. Vem, da je ocetu ta predlog po volji; pac pa
mu je samo do tega, da pridobi, kolikor se dé veliko.
Edino to me tolaZi, da se nastaniva v Vardavi, kjer
bom pogosteje videla Tebe, draga moja Emilija, i
Litko. Odkritosréno in iz vse duSe vaji ljubim obe
ter vem, da se smem zanasati vselej vsaj na vajino
STCE.

Za ftrenutek nastane molk; potem rege Pola-
neski:

nlorej da! Pogubil sem ji Kremen, zato pa
sem ji poslal Zenina!“

Ob teh besedah ni slutil, da je bila Marica
napisala v pismu skoro iste besede in da jih j&
gosp#” Emilija nalas¢ izpustila, ker ga ni hoteld
raniti. MaSek se je $e za poslednjega bivanja Pla-
vickih v Var$avi potezal za roko gospodiéne Marice;
torej ji ni bilo treba velike bistroumnosti, da j
ugenila, kaj to pomeni, da je dobil vsoto od Pola-
neSkega in priSel na kmete. Prav v tem je ticald
vsa grenkost, zalivajoca njeno srce, in globoka ne-
jevolja, ki jo je tutila proti Polaneskemu.

s Ireba je vse razloéno pojasniti®, je rekla gospa
Emilija.
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»Poslal sem ji Zenina,“ je ponovil Polaneski,
sl se ne morem opravi¢evati s tem, da nisem
vedel za naklepe Magkove.“

Gospa Emilija je nekaj asa z neZnimi prstici
obratala Mari¢ino pismo, naposled pa je rekla hitro:

»T0 ne more ostati tako! Hotela sem vaju
zdruziti s pomod&jo prijateljstva, ki ga imam do vaju,
toda sedaj imam $e en dokaz vet, namre¢ vaso
muko. Zaradi nje bi me pekla vest, in tako vaju
ne morem pudcati. Samo ne izgubljajte nade . ..
O Zenski volji in mo¢i govori jako lep francoski
in jako nagnusen poljski pregovor. Res, hitro vam
hotem pomagati.®
Polaneski jo prime za roko ter jo pritisne na
Ustnice. ; !

»Milostna gospa, vi ste najboljSe in najvrlejse
bitie na svetu izmed vseh, ki sem se kdaj srecal
Z njimi.“

»Bila sem zelo sre¢na,” mu odgovori gospa
Emilija, ,in ker mislim, da drzi do tega le ena pot,
zato 7elim, da bi moji- prijatelji stopali po njej.”

,Prav pravite, milostiva gospa. Po tej poti, ali
Po nobeni! Ker e #ivim, hoem, da bodi to
Zivljenje uspesno komu drugemu in meni samemu.“

»A jaz, ko sem Ze prevzela nase nalogo ,tete!,
TeCe nasmehoma gospa Emilija, ,,tudi hotem, da to
moje delovanje privede do konca. Treba je samo
imeti v mislih, kaj je storiti.

Po teh besedah je dvignila o¢i. Svetloba iz
Svetilnice je padala na njeno drobno, 3e jako mlado

g*




licece, na njene svetle lase, nad Eelom nekoliko
kodraste, in bilo je na njej nekaj tako slovesnega in
obenem dekliSkega, da je Polaneskemu, dasi je imel
glavo z nelim napolnjeno, prislo nehote na misel
ime, ki ga ji je dajal Bukacki: vdova-gospodiéna.

wMarica je jako odkritosréna,* je dejala po krat-
kem pomisleku; najbolje me umeje, ako ji napisem
Cisto resnico. Povem ji, kar ste mi rekli, da je na-
pravilo na vas velik vtisk; da ste to, kar ste storili,
ukrenili brez pomisleka, zgolj pod vplivom misli,
da se ne bi mogli sporazumeti z ocetom, da vam
je pa sedaj odkritosréno Zal in da prosite, naj vam
tega ne Steje v zlo ter vam ne jemlje nade, da
se vse. pomiri stasoma.*

»Jaz pa obvestim Maska, da kupim od njegd
vsoto s takim dobitkom, kakrSnega si Zzeli.*

Gospa Emilija se spusti v smeh:

»T0 je torej oni trezni, preratunjajoi gOSP"q

Polaneski, ki se baha, da je odlozil poljski znacaj §

in poljsko lahkomiselnost !¢ i

»Da, dal’ zaklite Polaneski Ze z veselejsifl
glasom. ,,Preratunjajo¢i smo v tem, da nismo skopi
pri stvareh, ki imajo resni¢no ceno.*

Toda takoj se zamrati:

»A kaj, ako odgovori, da je Maskova nevesta?‘f

»Tega ne mislim. Gospod Masek utegne bivtf
najboljsi tlovek, toda ni zanjo. Ona se ne omoi
s clovekom, ki je ne ljubi; vem pa, da ji gospod
Masek nikakor ni vieé. Storite le, kar je v vasi
moci, toda glede gospoda Maska bodite brez skrbi.”
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»Zato mu hofem namesto dopisa danes brzo-
javiti. Ne more se dolgo muditi v Kremenu ter
mora v VarSavi dobiti moj telegram.“

VIIL.
Odgovor, ki ga je PolaneSki c¢rez dva dni
prejel od Maska, se je glasil: ,,V¢eraj sem kupil

Kremen.« Dasi je bilo iz Maritinega pisma razvidno,
da se vsa stvar naposled zaobrne tako in ni¢ dru-
gate in dasi je moral biti mladi moZ pripravljen
na to, ga je vendar ta novica oSinila kakor blisk.
Zdelo se mu je, da se je zvrsila prodaja enako
nepricakovano kakor neizogibna nesreca, za katero
Pada vsa odgovornost nanj. Gospe Emilije,. ki je
vedela bolje, nego kdo drug, kako vdana je Ma-
rica Kremenu, se je takisto polastila slutnja, ki se
je ni mogla ubraniti, namre¢ ta, da bo po tej
prodaji dokaj teze zblizati mlada Cloveka.

»Ako se Masek ne oZeni z Marico,” je dejal

Polaneski, ,pa odere starega Plavickega tako, da

utrdi svoj sloves, a starcu ne ostane niti belita.
Ako bi bil prodal ta znesek prvemu oderuhu, bi
S¢ bil stari zvijal, obetal to in ono, nekoliko po-
Placal in prodaja kremenskega posestva bi se za-
Vlekla na leta, pri Cemer bi se utegnilo pripetiti
kaj ugodnega, ali bi dobil vsaj ¢as prodati Kremen
Z dobrimi pogoji. A sedaj, ako izgubita vse, bom
tega kriv jaz.“

Toda gospa Emilija je zrla na to stvar tudi
Z druge strani. ;

g
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»Napaka ne ti¢i zgolj v tem, je dejala, ,da
je bil Kremen prodan. Ako bi bil to storil kdo
drug, ne pa vi, in sicer ne takoj po obisku pri
Marici, ne bi imela vsa stvar tega pomena, toda
prav to je najhujSe, ker se je Marica toliko zanasala
na to, da ne prodaste terjatve.«

Polaneski je ¢util to prav tako dobro. Ker se
je bil privadil, zreti jasno na vsako stalisce, je
spoznal, da je Marica izgubljena zanj. Tu preostaja
samo nekaj: priznati, da je temu tako, pozabiti na-
njo in si drugje poiskati #eno. Sosebno pa so nje-
gova Custva do gospodiéne Marice v poslednji
tednih dokaj narasla, dasi so se bila rodila gele ne-
davno fter jih nista krepila niti ¢as, niti bliznje
znanje, dasi so se opirala skoro izkljuéno na prvi
fiziéni vtisk micnosti, kakrSnega je bila napravila
nanj njena postava. To je provzrodilo tudi njeno
pismo in prepritanje, ki se je izprebudilo v Pola-
neskem, da ji je storil krivico. Sedaj ga je ob-
hajalo pomilovanje, da nj mogel brez ginjenosti
misliti nanjo. Zato se je to njegovo ¢ustvo. pomno-
zilo s tema dvema prvinama, ki jima gre tako vazna
naloga v vsakem moskem srcu, In pa — ta odloéni,
miSicasti moz se nikdar ni znal vdajati taksnim sla-
bostim. Njegova narav tega naravnost ni mogla
prebiti. Ovire so ga pravzaprav $ele izpodbujale na
delo. Sicer pa se je Maritina zapuséenost protivila
njegovemu samoljubju. Misel, da bo Se prisiljen
priznati sam sebi, da je bil zgolj orodje v rokal
takega Maska in eden izmed pomockov, da je Masek
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dosegel svoj namen, da se mu je dal izkoris¢ati,
ga je kar napolnjevala z besnostjo. Najsi bi Masek
ne dobil Mari¢ine roke, najsi bi ostalo le pri izgubi
kremenskega posestva, Ze to samo je bilo za Pola-
neSkega prevel. Pa se ga je polastila neudrina
zelja, da bi nastopil zoper Magka, mu metal polena
pod noge, prepreceval njegove nadaljnje naérte in
mu pokazal, da njegova odvetniSka bistroumnost
ne bo zadoscala, ako se steta s pravo mosko od-
lo¢nostjo.

Vsi ti plemeniti in manj plemeniti dokazi so
silili Polaneskega z nepremagljivo mocjo, da bi
Prestopil k ¢&emursibodi, da bi sploh kaj delal.
Sedaj je bila situacija tak3na, da se ni dalo ni¢
storiti. V tem razporu je ti¢ala prava drama. Sedeti
v Reichenhallu, dovoliti Magku, naj izvriuje svoje
nacrte, razprostira svoje mreze ter se poteza za
roko gospodiéne Plavicke — ne! Za ni¢ na svetu!
A kaj tedaj? Na to poslednje vpraSanje ni vedel
odgovora. Polaneski je ¢util sedaj prvi¢ v Zivljenju,
da je nekamo privezan z verigo, in kolikor manj
je bil tega vajen, tem teze jo je prenasal. Sedaj je
Spoznal prvi¢ v Zivljenju, kaj so noti brez spanja
in razdrazeni zivei. Ker se je Litki stanje v po-

slednjih dneh zopet shujSalo, je viselo nad vso.

druzbo ozraéje nemira, tezko kakor svinec, v katerem
je bilo zivljenje kar neznosno.

~ Crez teden dni je dospelo novi¢ pismo od
Marice. Sedaj pa ni bilo v njem niti besede ne o Pola-
Neskem, ne o Magku. Marica je samo naznanila,

e Rk
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da je Kremen prodan, brez pritozbe, brez pojasnila.
Toda prav iz tega je bilo moéi soditi, kako glo-
boko se je je doteknila ta prodaja.

Polaneskemu bi bilo ljubse, ako bi se bila pri-
toZevala o tem. Umela je dobro, da je to, ako
moI¢i v svojem pismu o njem, toliko, kakor da ji
je izbrisan iz dekliskega srca, dogim utegne mol-
Canje o Magku pomeniti nekaj docela nasprotnega.
Sicer pa, ako -ji je bilo toliko do tega Kremena,
se je lahko vrnila nanj, podavsi roko sedanjemu
njegovemu lastniku; morda se je Ze celo ukvarjala
s to mislijo. Stari Plavicki je imel sicer svoje
plemenitaske predsodke, in Polaneski se je zanasal
nanje, toda imel ga je pred vsem drugim za sko-
puha in si domigljal, da v izvestnem pomenu Zrtvuje
svojemu prospehu celo heerko in predsodke.

Sedeti pa v Reichenhallu prekrizanih rok in
Cakati porotila, ali se bo Masku poljubilo ponuditi
gospodicni Plavicki roko ali ne, je bilo naposled
Polaneskemu kar nemogoce. Litka je materi po-
gosteje izrekala prosnjo, naj se vrneta v Varavo,
torej se je sklenil vrniti tudj Polaneski, in sicer
tem rajsi, ker se je ze blizal dologeni ¢as, ko bi
imela z Bigielom priceti novo podjetje.

Ta odlocitev mu je prinesia takoj veliko olaj-
Savo. Vine se, ogleda si polozaj od blizu in bistr0
ter se Cesa loti. Tudi gospa Emilija in Litka sta
sprejeli poroéilo o njegovem odhodu, ne da bi se
bili zaludili. Vedeli sta, da je dospel le za nekoliko
tednov, ter sta upali, da ga kmalu ugledata v Varsavi.

q
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Gospa Emilija je imela tudi oditi sredi velikega
stpana. Do konca meseca je sklenila ostati z Va-
skovskim v Salzburgu in se potem vrniti v Varsavo.
V tem je obljubila Polaneskemu, da mu poslje
nekolikokrat poro¢ilo o Litkinem zdraviu in da
hote vrhutega pisati Marici ter pozvedeti, kaksne
namene ima glede gospoda Maska.

Na dolo¢eni dan odhoda sta ga obe Zenski
z Vaskovskim vred spremili na Zeleznico. Ko je
bil ze v vozu, mu je bilo nekoliko Zal, da odhaja.
Bodisi, kakor hote, vedel ni, kako se vse obrne
v Var$avi, tu pa je bil sredi najboljsih prijateljev,
ki jih je sploh imel na svetu. Sklonil se je skozi
okno in-zrl v tozne o&i Litkine, v prijateljsko lice
gospe Emilije s tak3nimi Custvi, kakor bi bila to
njegova rodbina. In iznova ga je osupnila nena-
Vadna lepota mlade vdove, njene skoro preneine
Crte, angelski izraz njenega obli¢ja in njena docela
dekliska postava, ogrnjena s &mo suknjico.

»Zdravstvujte!* je dejala gospa Emilija, ,,in pigite
nam iz Var§ave; najkesneje v treh tednih se vidimo.*

»V treh tednih‘, ponovi Polaneski. ,,Gotovo
Vama hocem pisati. Da se vidiva, Litkal“

»Da se vidival Pozdravite Evico in Ivanko.“

»Dobro.¢

In podal ji je roko $e skozi okno.

»Da se vidimo! Spominjajta se prijatelja!“

»Ne pozabiva, ne pozabiva! Ali hocete, da
Moliva devetdnevnico za vas?* ga vprasa gospa
Emilija nasmehoma.



»Hvala lepal Dobro! Da se vidiva, profesor!"

Vlak je ravnokar oddrdral. Zenski sta mahali
s solnéniki, dokler ni urno dihanje lokomotivino 2
oblakom dima in sopare zakrilo okna, skozi katero
je zrl Polaneski.

»Mati® je vpraSala Litka, ,,ali naj res opraviva
devetdnevnico za gospoda Stanka ?“

moeveda, Litka. Tako dober je z nama. Treba
je prositi Boga, da bi bil sre¢en.®

»Kaj, ali ni srecen?“ '

»Ne... To je... vidi§ vsakdo ima svoje
trpljenje, pa tudi on ima svoje.

»Vem; slifala sem to v Tumseeju.*

A trenutek kesneje je dodala tige:

wPa tudi hoéem moliti zanj...“

A profesor Vaskovski, ki navzlic svoji pojte-
nosti ni nikdar mogel brzdati svojega jezika, je
rekel ¢rez nekaj ¢asa Emiliji, ko je §la Litka naprej:

» 10 je zlato srce, ki ljubi vaji obe po bratovsko:
Sedaj, ko nam je rekel strokovnjak, da ni nobene
bojazni ve¢, lahko povem vse. Gospod Polaneski
ga je nalas¢ poklical v Tumsee, ker se je bal 72
Zivljenje male Litke.«

»On?* je vprasala gospa Emilija. ,,No, vidite,
kaksen ¢lovek je.

In solze hvaleznosti so se ji zalesketale V
oceh. Trenutek kesneje je dodala:

»loda nagradim ga za vse, ker mu dam
Marico.*
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Polaneski je tudi odSel s srcem prepolnim
vdanosti in hvaleznosti do gospe Emilije, zakaj
Cloveku, ki mu kaj ne gre po sreéi in ki se zategadelj
vdaja Zalosti, je dokaj ved do prijaznosti ljudi. Ko
je sedaj sedel v kotu voza in imel v mislih svezo
sliko gospe Emilije, je dejal sam sebi:

»Evo, ko bi se zaljubil vanjo! Kaksen mir,
kaksna trajna srea! Tudi namen Zivljenja bi se
dobil: Vedel bi, da delam za koga, da sem nekaj,
da ima moje Zivljenje kaj pomena. Ona sicer
pravi, da se nefe moziti, toda kdo ve, ali ne bi
vzela mene? Sama popolnost je, utegne pa tudi
imeti jako hladno srce.“

Zdajci je zatutil, da misli nanjo mirno, da ga
Pa ob spominu na ono obhaja nekakSen nemir,
obenem bridek in prijeten. Cutil je, da ga nekaj
Vlece samo k oni. Saj §e ni dolgo temu, kar je
stiskal roko gospe Emiliji; to ni pustilo v njem
Hobenega vtiska, dotim se je $e danes spominjal
tople diani gospodicne Marice ter se nekamo stresal
ob samem spominu na to.

In celo do Salzburga je mislil samo na ,,0no0*.
Sedaj pa so se jele njegove misli sukati okrog
Vprasanja, kako naj bi se vedel proti njej in kaj
je njegova dolznost v tej stvari.

»Ne dd se tajiti, da sem jaz provzrocil pro-
dajo Kremena®, je rekel sam v sebi. ,Kremen ni
imel zanjo le kopice denarja, ki bi ga bilo mogoce
dobiti iz njega, ako ne bi bilo te nagle prodaje,
Nego tudi ceno, ki je navezala nanj njeno srce.
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. In jaz, evo, sem ji pogubil prvo in drugo, izkratka:
Napravil sem ji $kodo! Delal sem zakonito, toda to
ne zados$¢a vesti, ki ni sestavljena iz samih para-
grafov. Provzro¢il sem krivico in to priznavam;
ker pa je tako, jo moram popraviti na vsak nacin.

Toda kako?

»Da bi kupil Kremen od Maska, za to nisem
dovolj bogat ... Utegnil bi ga kupiti, ako bi se
razdruzil z Bigielom ter vzel iz trgovine ves svoj
denar, toda to je nekaj, kar je gmotno nemogoce.
Bigiel bi utegnil prepasti zaraditega in zato ne
vzamem denarja. Preostaja mi torej le eno, vzdr-
zati stike s Plavickimi, bodisi ze kakorkoli in V
kratkem ¢asu poprositi roke gospodi¢ne Plavicke.
Ako dobim ko$ek, imam vsaj to zavest, da sem
storil vse, kar mi je bilo miogoce.*

Tu pa je oni drugi ¢lovek, ki ga je bil omenjal
Polaneski, poprijel za besedo ter izpregovoril :

»Ne ukvarjaj se z vprasanjem vesti. Da je
gospoditna Plavicka za deset let starejsa in pri
tem grda, bi bil utegnil istotako provzro¢iti, da je
bil prodan Kremen, in ji pogubiti vse, kar si ji
pogubil, a $e na misel ne bi ti hodilo, da bi se
potezal za njeno roko. Le reci si takoj, da te
gospodicna Plavicka kakor s klescami viete Z
licem, o¢mi, usti, rokami, z vso postavo in ne€
varaj se.“

Toda Polaneski je imel sploh tega notranjega
cloveka na kratki uzdi ter je asih kaj nevljudno
ravnal z njim; zato mu je dejal :
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»Najprej ne ves, glupec, ali bi se tudi v tem
primeru ne trudil popraviti krivico. Ker pa to pot
hotem popraviti krivico, je docela umevno, da se
potezam za roko te deklice. Ljudje se zmerom
potezajo za tiste Zenske, ki so jim v3e¢, ne pa za
one, do katerih Cutijo mrZnjo. Ako nima povedati
ni¢ boljsega, pa rajdi molci.”

Notranji ¢lovek je poizkusil e nekaj prigo-
vorov, kakor na primer da utegne gospod Plavicki
pehniti gospoda Polaneskega skozi vrata, da ga
ondi v najugodnej$em primeru niti ne sprejmejo,
toda Polaneski se tega ni ustrasil. , Ljudje*, si je
mislil, ,,dandanes ne rabijo takih pomockov; ako me
Plavicka ne sprejmeta, tem slabe za njiju.”

Domisljal se je, da ga gotovo sprejmeta, ako
imata le nekoliko takta. Sicer pa je tudi vedel, da
se z gospodiéno Marico sreta pri gospe Emiliji.

V takih mislih je dospel v Salzburg. Preden
bi dospel vlak iz Mnihova, s katerim bi se odpeljal
na Dunaj, je bilo tasa 3e dobro uro, zato je
sklenil iti nekoliko na izprehod po mestu. V tem
ugleda v restavracijski dvorani zdajci vrhnjo suknjo
Bukackega, njegov monokel in njegovo drobno
glavico, pokrito $e z manjsim klobukom.

»Ali je to Bukacki ali njegov duh?* zaklice.

,Umiri se, Polaneski®, odgovori flegmaticni
Bukacki in ga pozdravi, kakor bi se bila razsla pred
€no . uro. ,,Kako se imas?“

»Kaj delas tukaj ?“

»Jem kotelet na margarinu.

o
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»Ali potujes v Reichenhall ?*

»Potujem. A ti domoy ?¢

»Domov.

»Ali se nisi usluzil gospe Emiliji ?*

»Nisem.*

»lorej ti odpuSéam. Lahko gres !

yPrihrani si take 8$ale za poznejsi cas. Litki
preti nevarnost.*

Bukacki se zresni. Dvignivsi trepamicé, izpre-
govori :

SEWER AL je 'to res?

Polaneski mu s kratkimi besedami pove zdrav-
nikovo mnenje. Bukacki nekaj asa molli, napo-
sled rece:

»A tedaj ¢lovek ne bodi pesimist! Ubogo deté
in uboga mati! Ko bi se pripetila nesreca, si né J
morem niti misliti, kako bi jo prebila gospa Emilija."

»Jako je pobozna, vendar pa se bojim misliti
na to.“

»Pojdiva nekoliko v mesto,“ rete Bukacki
»tukaj bi se Elovek kar zadusil ...«

In odsla sta. Spotoma je Bukacki ponovil:

»A tedaj clovek ne bodi pesimist! Kdo je 12
Litka? Prava golobica. Vsakdo bi jo pomiloval, sam0
smrt je ne pomiluje.«

Polaneski je mol¢al.

»Sedaj sam ne vem,“ rece Bukacki, ,,ali 14
grem v Reichenhall. Tudi jaz lahko ostanem v Var
Savi, ako je gospa Emilija ondi. Vsak mesec enkrat
jo snubim, vsak mesec dobim od nje kosek in tako
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Zivim od prvega do zadnjega. Sedaj je prvi Ze
minil, torej se mi je stoZilo po svoji dosluZnini . . .
Ali ve mati, kako je héerki?“

»Ne. Dete je v nevarnosti, toda lahko mogoce,
da ji ostane Se nekaj let.“

»Ha! Morda Ze takrat ne bo vec mkogar iz-
med nas. Povej mi, ali pogostoma misli§ na smrt?*

»Ne. To itak ne pomaga ni¢. Vem, da moram
doigrati to' igro, torej si ne belim glave, zlasti ne
prezgodaj.

,Prav v tem ti¢i vsa umetnost, da jo moramo
doigrati, a vendar se pravdamo z njo do konca.
To je ves zmisel zivljenja, ki bi bil drugace le
dolgotasna fraza, pa je obenem glupa drama.
Kar se tite mene, imam troje reci na izbero : ‘ali se
Obesim, ali grem v Reichenhall, ali pa grem v Mni-
hov ge enkrat gledat Boeckline. Ako bi hotel ravnati
logi¢no, bi si izbral prvo, ker pa nisem logicen,
zato si izberem Reichenhall. Gospa Emilija je slicna
Boecklinom po podobi in barvi.

»Kaj je novega v VarSavi ? vprasa zdajci Pola-
neSki, ki je imel to vpraSanje na ustnicah Ze izpo-
tetka vsega razgovora. ,Ali si videl Maska

,Videl. Kupil je Kremen ter je sedaj velik
Posestnik ; ker pa je razumen, se trudi na vso mo¢
delati na to, da se ne bi zdel komu prevelik. Kaj
Vljuden je, razsoden, prizanesljiv, pristopen vsem,
to je, izpremenil se je mocno, ne sicer v moj prid,
toda kaj je meni do tega? Izvestno pa v svoj pnd i

»Ali ne snubi gospodi¢ne Plavicke ?*




.
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wolisal sem, da bi jo rad. Tvoj tovaris Bigiel
mi je pravil nekaj o tem, kakor tudi to, da je kupil
Kremen s pogoji, ki so zanj posebno ugodni. Doma
pozves kaj ve¢ o tem.“

»Kje sta sedaj Plavicka ?*

»V VarSavi. Stanujeta v Rimskem hotelu. Mlada
nikakor ni grda. Bil sem pri njiju kot bratranec,
in razgovarjali smo se o tebi.®

wLahko bi si bil izbral prijetnejsi predmet z
razgovor.* 3

»Plavicki, ki ga celo veseli to, kar se je zg0-
dilo, je dejal, da si jima mo¢no ustregel — seveds
nehote — vendan pa si jima ustregel ... Vprasd
sem gospodi¢no, kako to, da te je spoznala Sele
v Kremenu. Odgovorila mi je, da si za njenih po-
setov v Varavi brikone prebival v tujini.®

»Res sem zahajal v trgovinskih stvareh v Berlif
in se mudil tam dolgo.

»Torej, ondi pri njiju nisem zapazil kake neje:
volje proti tebi. Pa¢ pa sem tul toliko o ljubezi
gospodicne do kmetiskega dela, da se mi zdi, kako‘f
bi se morala nekoliko hudovati, da si ji Pf’g“b’!
zemljiSte. Vendar pa tega nikakor ne kaze javno:

»Morda pokaze nejevoljo Sele meni in priliko
dobi skoro, ker jo obid¢em takoj po vrnitvi.

»V tem primeru mi stori neko sluzbo. Oie”.i
S€ z gospoditno, zakaj raj§i bi bil sorodnik tebt
nego temu Magky. <

»Dobro*, odgovori Polaneski kratko.
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IX.

Po vrnitvi v VarSavo se je Polaneski napotil
najprej k Bigielu, ki mu je povedal podrobno, s
kaksnimi -pogoji je bil Masek kupil Kremen. Ti po-
goji so bili zanj jako ugodni. Zavezal se je bil
{rez leto dni izplacati petintridesettiso¢ rubljev, ki
bi se pridobili iz razkosane Magierovke, a vrhutega
mu je bilo platevati po tritiso¢ rubljev vsako leto
do smrti gospoda Plavickega. Polaneskemu se ni
zdela pogodba za Plavicka neugodna, toda Bigiel
je bil drugega mnenja. i

»Prehitro ne sodim ljudi, toda Plavicki je star
€goist, pripravljen svojemu dobi¢ku Zrtvovati celo
bodo¢nost, otroka; poleg tega je kaj lahkomiseln
Clovek. V tem primeru je renta nekamo zavisna od
Kremena, toda Kremen, v katerega je treba vkladati
denar, ima zgolj fikcijsko ceno. Ako ga Masek neko-
liko uredi, prav, ako ne, bo v najboljSem slucaju
odlagal s plagilom in Plavicki po dolga leta ne bo
ugledal niti beli¢a. A kaj hote poceti? Pa vzame
Kremen nazaj. Toda Masek naredi do tega casa
novih dolgov, bodisi le raditega, da poplaca stare,
4 — Ce propade — Bog ve, koliko upnikov bo
lztezalo roke ‘po Kremenu! Sicer pa je vse zavisno
0d Maskovega postenja; biti utegne kaj posten &lo-
:"Eks vendar pa se oprijemlje zmerom novih podjetij
In zato ga lahko pogubi en napacen korak. Kdo
Ve, ali ni nakup kremenskega posestva taksen korak!

Rodbina Polaneskih, I. zv. 10

e R
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Zakaj &e hoCe urediti posestvo, mora napeti kredit
do najvetje mere. Videl sem ljudi, ki jim je slo
dolgo vse po sreci, dokler se niso vrgli na kupo-
vanje velikih posestev.
,Plavickima ostane zmerom gotovina, ki jo
potegneta za Magierovko*, ree Polaneski, kakor bi,
hotel pomiriti sam svojo bojazen za njiju bodocnost.
,Ako je stari Plavicki ne zajé, ne zaigra, ne
zapravi.“
,Moram si kaj izmisliti. Pomagal sem k prodaji,
torej moram svetovati.*
,Ti? vprasa Bigiel zacuden. ,,Mislil sem, da
so raztrgane vse vaSe vezi.“ ]
Poizkusil jih bom zvezati iznova. Jutri pojdem
k njima.*
»Ne vem, ali te bosta vesela.
wJaz tudi ne.“
sAli hotes, da grem s teboj? Tu je treba
najprej prelomiti led. Samega te utegneta odbifi
Zal, da moje Zene ni tukaj. Sedaj po dolge vecere
sedim sam in igram na violoncel, toda podnevi
imam Casa dovolj in grem lahko, kamor hotes."
Polaneski pa se mu je zahvalil za to prijaznost;
skrbno se je oblekel in odsel sam. Vedel je, da je
spodoben ¢lovek, in dasi o tem ni premisljal dosti,
je sedaj vendarle sklenil, da ne opusti niesar, kar
bi utegnilo sluziti v njegov prid. Stopaje k njima
je imel polno glavo nakan: kaj porece in kaj stor!
v tem ali onem primeru; zlasti pa se je trudil uge
niti, kako ga sprejmeta.
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»Hocem biti odkritosréen, kolikor mi bo le
mogoce*, si je dejal. ,,Sicer pa je to itak najboljsi
pomocek.**

Niti sam ni vedel, kako je dospel pred Rimski
hotel. Tu mu je jelo srce utripati nekoliko Ziveje.

»Ne bi bilo ravno slabo*, si je mislil, ,ako
ju ne bi dobil doma. Pustil bi tam posetnico in
pozneje bi videl, ali mi Plavicki vrne poset.*

Toda takoj si je dejal: ,Ne bodi plasljivec !
in vstopil je. Pozvedevsi od vratarja, da je gospod
Plavicki doma, mu je poslal posetnico in za tre-
nutek pozneje je bil poklican navzgor.

Gospod Plavicki je sedel pri mizi, pisal pisma
ter vsak hip viekel dim iz Cibuka z velikim jantarjem.
Ugledavsi Polaneskega, je dvignil glavo, ga pogledal
skozi zlate naocnike ter dejal: :

»Prosim, prosim !

»Zvedel sem od Bigiela, da bivate v VarSavi®,
je dejal Polaneski, ,in prihajam, da se vam po-
klonim,«

»To je jako lepo od tebe,* odgovori Plavicki,
»ill- tega nisem pricakoval; kar je res, je pa res.
Locili smo se nekamo rezko, in sicer po tvoji kri-
vici. Ker pa si zacutil dolznost, da si prisel k meni,
Ui jaz, ki sem starejsi, iznova odpiram narodje.”

To ,odprto narodje pa je znatilo samo to,
da sta si preko mize podala roke. Polaneski je stisnil
Podano roko ter dejal v duhu:

»Zlodej me vzemi, Ce sem priSel k tebi in ée
¢ Qutim za to v sebi kako dolznost.”

10%
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Crez nekaj ¢asa vprasa:

»Ali se namerjate preseliti v Varsavo ?*

»Da. Jaz, stari vascan, navajen vstajati s solné
nim vzhodom in vajen svojega kmetiSkega dela . ..
bom tezko prebil v vasi Varsavi. Nisem pa si drznil
vezati na kmete otroka in sem si naloZil eno Zrtev
Ve

Polaneski, ki je bil prebil dve noci v Kremenu,
se je spomnil, da je gospod Plavicki vstajal okoli
enajste ure in da se je ukvarjal s finanénimi stvarmi,
ne pa s kmetovanjem. Vendar pa je le molcal, za-
kaj po glavi mu je rojilo vse kaj drugega. Iz sobe,
v kateri je prebival gospod Plavicki, so drzala vrata
Vv stransko sobo, ki so bila odprta in kjer je gotovo
prebivala Marica. Polaneskega, ki je kukal skozi te
duri Ze ves ¢as, odkar je bil prigel, je presinila
misel, da se morda nege pokazati, zato je vprasal:

»All gospodiéne Marice ne bom imel casti
videti 2+ ;

»Marica je gla ogledovat stanovanje, ki sem ga
bil poiskal davi. Pride takoj, ker je hisa le nekoliko
korakov odtod, Pomisli, to je igraca, ne stanovanije.
Jaz bom imel delavnico in spalnico, Marica tudi
zelo licno sobico, obednica je sicer nekoliko temna,

toda salon je kakor bonboniera . . .«

; Gospod Plavicki jame pripovedovati o stano-
vanju tako gostobesedno kakor otrok ali star pod-

jetnik, ki se mu smehlja obrat na bolje. Naposled
je dejal:
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»,Komaj sem se razgledal, Ze sem ga nasel.
Varsava je moja stara prijateljica, in dobro jo
poznam.,*

V tem hipu nekdo vstopi v sosednjo sobo. -

»L0 je gotovo Marica®, rece Plavicki.

Nato zaklice:

»Marica, ali si ti?*

wJaz*, se oglasi mlad glas.

wPojdi sem, imamo gosta.“

Gospodi¢na Marica se prikaze ob durih. Ko
ugleda Polaneskega, se ji prikaze ¢udenje na licu.

Polaneski vstane in se prikloni; ko se ona
pribliza k mizi, ji poda roko v pozdrav. Ona mu
takisto poda roko enako hladno, vendar pa vljudno.
Potem se obrne k otetu, kakor da ni mkogar dru-
gega ved v sobi.

»Videla sem stanovanje“, je dejala. ,,Jako lepo
je in ugodno, samo ne vem, ali ni na ulici pre-
velikega hrupa.

w»Na vseh ulicah je hrup*, omeni Plavicki.
»Tukaj ni vas.*

,»Oprostite, moram odloziti klobuk®, omeni
Marica,

Vrnila se je v svojo sobo in se dolgo ni po-
kazala, g

»Ze ne pride®, si je mislil Polaneski.

Toda ona si je, ko je bila odlozila klobuk,
brzkone le urejala lase pred zrcalom; nato je
Novi¢ prigla in vpraSala:

»Ali vaju ne motim ?*
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»INe“, odgovori Plavicki, ,,ni¢ se ne ukvarjava
z denarnimi stvarmi, kar mj je, odkritosréno redeno,
jako po voljii. Gospod Polaneski je prisel le iz
vljudnosti.*

Polaneski se nekoliko zardi; da bi pa izpre-
menil predmet razgovoru, rece:

»Vraéam se iz Reichenhalla ter prinagam
pozdrav od gospe Hvastovske in od Litke; to je
tudi vzrok, da sem se drznil priti.

Oni hladni mir, ki se je zrcalil na licu gospo-
di¢ne Marice, je izginil za trenutek.

»Emilija mi je pisala o navalih srénega kréa
pri Litki“, je dejala, »Kako je Litki sedaj ?¢

»Novega navala. nj bilo.«

wPriCakijem iznova pisma in morda je ze
dospelo, toda nisem ga prejela, ker ga je bila Emilija
naslovila brikone na Kremen.«

wlorej ti ga Posljejo, re¢e Plavicki. ,Narodil
Sem, naj vse, kar pride, posljejo semkaj.*

»Ali se sedaj ve¢ pe vrneta na kmete ?* vprada
Polaneski,

»Nikakor, ne vrpeva se, odgovori gospoditna
Marica, katere ogi so zopet dobile hladen izraz.

Nato nastane 24 trenutek molk. Polaneski je
gledal miado deklico, in videti je bilo, kakor da
se bojuje sam s seboj. Njeno licece ga je vabilo
Z mocjo, kakrsne Se ni pj zaCutil doslej. Cutil je
¢imdalje dolocneje, da bi prav v taki zenski naSel
najvecjo micnost, da bi taksno mogel ljubiti, da
je to tip njegove izvoljene neveste — zato mu je
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prihajal njen mir $e bolj neznosen. Dal bi sedaj, sam
Bog ve kaj, za to, da bi v teh &rtah iznova ugledal
oni izraz, ki ga je bil videl v Kremenu, to zani-
manje za njegove besede, to prozornost o¢i, polnih
smeha. Bog ve, kaj bi dal za to, ko bi se vrnilo
vse to; da, videl ni, po kak3ni poti naj gre k temu
koncu, pocasi ali hitro, torej je omahoval. Izbral si je
naposled tisto, ki se je ujemala z njegovim znacajam.

,»Videl sem, je rekel zdajci, ,kako ste, gospo-
di¢na, ljubili Kremen, a navzlic temu sem morda
pomogel, da je bil prodan. Ako je temu tako,
vam priznavam odkritosréno, da mi je jako Zal,
in nikdar se ne bom nehal kesati. V svoje opra-
viilo ne morem re¢i niti tega, da sem ravnal
Vv razdrazenosti in brez premisleka. Kajpada, pre-
misljal sem, toda odlotitev je bila slaba in brez-
pametna. Tem vecja je bila torej moja krivica in
tem bolj vas prosim, gospoditna, da mi oprostite.*

Po teh besedah vstane. Lice mu je zagorelo,
iz ofi mu je odsevala resnica in iskrenost; toda nje-
gove besede niso vplivale nanjo. Polaneski ni bil
izbral prave poti. Poznal je Zenske Se premalo,
da bi bil vedel, kako je njih sodba, zlasti o moskih,
zavisna od njih hipnih ali trajnih obtutkov. Ce
vplivajo ti obéutki, utegnejo Zenske vse sprejemati
Za pristen ali ponarejen denar, vse imeti za slabo
ali za dobro, za pristno ali za slabo; glupost
utegnejo imeti za razumnost, pamet za glupost,
Sebicnost za zrtev, #Zrtev za sebitnost, osornost za
odkritosrénost, odkritosrénost za nedostatno neznost:
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Moz, ki v izvestnem trenutku zbudi zoprnost, ne
more biti Zeni prav, ne more biti odkritosréen, ne
more biti praviten, ne more biti dobro vzgojen.
Marica je do Polane3kega od onega trenutka, ko
je dospel Masek v Kremen, c¢utila globoko od-
pornost in mrZnjo; zato mu je njegovo iskrenost
naravnost zamerila. Prva njena misel je bila: Kak8en
Clovek je to, ki ima za brezpametno in slabo to,
kar je ukrenil pred nekoliko dnevi s preudarkom?
Kremen, njega prodaja, Maskov prihod in pomen
tega poseta, ki ga je bila ugenila — vse to je bilo
vrhutega zanjo nekaka rana, ki se je gnojila ¢imdalje
bolj. A sedaj je bilo videti, kakor da Polaneski
grebe v tej rani sam, in sicer tako brezobzirno, kakor
grebe Clovek rezkega znadaja in raskavih Zivcev.

Polaneski je vstal, upiral vanjo pogled in Cakal,
ali mu ne poda prijateljske in odpuscajote desnice;
pri tem se je jasno zavedal, da utegne tak stisk z
roko odlotiti njegovo usodo. Toda njene o&i so
za trenutek otemnele kakor od bolesti in jeze, njeno
lice pa je prihajalo timdalje bolj hladno.

»S tem si ne delajte skrbi“, mu je odgovorila
ledeno vijudno. ,,0¢e je jako vesel tega dogovora
in vseh razmer z gospodom Maskom.

Po teh besedah je tudi vstala, kakor bi mislila,
da se hote Polaneski posloviti. On pa je $e ostal
za trenutek, osupel, ukanjen in se docela zavedal
PoniZanja, kakrino vselej zacuti ¢lovek, ki so ga

odbili. Obenem je bil poln razjarjenosti in zadu-
Sene jeze. :

SNSRI
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»Ako je tako*, je odgovorll, ,pa tudi jaz nisem
zahteval nicesar ved.*

»Toda da. Toda da! Napravil sem dobro kup-
tijo“, kon¢a razgovor gospod Plavicki.

Polaneski je odsel. Stopaje &rez veé stopnic
obenem, s klobukom potisnjenim na odi, si je po-
navljal v duhu:

»Moja noga ne stopi ve¢ semkaj.

Cutil je pa, da ga prevzame jeza, kadar pride
domov; torej je divjal naprej, ne misle¢ niti na
to, kam ga nesejo noge. Takrat se mu je zdelo,
da ne ljubi Marice, da jo celo sovraZi, a vendar
je mislil nanjo. Ko bi bil sodil mirneje, bi se
bil moral zavedati resnice, da ga je sam pogled
na Marico globoko zganil. Videl jo je torej zopet,
jo gledal, istinitosti primerjal njeno sliko, ki jo je
nosil v spominu, in ta slika, ki je postala $e zna-
tilnejsa, resni¢no mitna, je tem mocneje vplivala
nanj. A tu, razen jeze sta v njegovi dusi zrastli
Neizmerna naklonjenost in ob&udovanje do nje.
Sedaj je poznal dve Marici: eno naklonjeno, pri-
jateljsko, pozorno in vredno ljubezni, Marico iz
Kremena, drugo pa ledeno gospodi¢no iz VarSave,
ki ga je odbila. Zenska se pogostoma tako podvoji
mozu v srcu, ki je takrat najée$ce pripravljeno
Neprijateljski Zenski oprostiti zlobo ljubljeni Zenski
na ljubo. Polaneski si niti ni mislil, da bi utegnila
Marica biti taka, kakr$na se mu je pokazala danes,
in zato je v nmjegovi jezi ticalo tudi nekaj obtudo-
Vanja. Ker je poznal svojo visoko ceno in se poleg
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tega mo¢no zavedal samega sebe, je gojil v srcu
prepricanje, ki si ga sedaj niti sam ni hotel priznati,
da zado3ta zgolj iztegniti roko, pa se je ze oprime
druga. Sedaj pa se je pokazalo nekaj drugega
Ta naklonjena gospodi¢na Marica je nastopila zdajci
ne le kot sodnik, ki &ta zatoZzencu obsodbo ter
ga kaznuje, nego obenem kot kraljica, s katero
utegne biti ¢lovek dober ali nedober. Polaneski se
ni hotel spoprijazniti s to mislijo, nego jo je hotel
siloma zapoditi, toda &loveska narav je Ze taksna: Ko
je spoznal, da se ta dama ne meni zanj toliko,
kolikor si je bil mislil, da ga celo ne ceni dost,
da, dokaj manj nego samo sebe, pa je tudi njena
cena navzlic zoprnosti, odpornosti in jezi nemalo
zrastla v njegovih ogeh. Njegovo samoljubje je
bilo uzaljeno, na drugi strani pa je bila njegova
volja resniéno mocna, pripravijena spustiti se v boj
Z ovirami in jih razprsiti. Vse te misli so mu brez
reda rojile po glavi, a e prej b jih bil imel za ob-
Cutke nego za misli. Ponavljal si je stokrat, da pusti
vse to, toda obenem je bil slab in malenkosten, da
bi se bil v tem hipy e v najtajnejSem kotu svoje duse
mogel zanagati na pomo¢ gospe Emilije in na ono
pomo¢, ki mu jo je utegnil prinesti njen prihod.

Tako zaglobljen v svoj duSevni razpor, se
je zavedel Sele sredi Zjazda* Tu se je vprasal:
»Zakaj za vraga sem zagel k Pragi ?** In obstal je.

# Siroke ﬁlice, ki drze od Grajskega trga k Visli-

** Praga, predmestje v Vardavi, na desnem bregt
reke Visle.
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Visla se je lesketala pod njim; za njo in za
bliznjimi zelenimi skupinami grmicja je bila videti
obsezna pokrajina, zakrita na obzorju z roZnato
in sivkasto meglo. Ondi, za to meglo, je bil Kre-
men, ki ga je Marica ljubila in ga sedaj izgubila.
Polaneski se je zagledal v to meglo in rekel sam
V sebi:

,Radoveden sem, kaj bi storila, ako bi ga ji
vrnil % :

A ni si mogel tega predstavljati razlocno; do-
mislil pa si je, da je bila izguba tega kosa zemlje
zanjo velika rana — in jel jo je pomilovati. Ob
tem socutju se je jela tajati njegova odpornost in
. se zagrinjati z nekako meglo. Vest mu je jela Se-
petati, da je dobil, kar je zasluZil.

Na povratku je dejal sam v sebi:

oA vendar mislim na vse to neprenehoma.”

In tako je tudi bilo. Nikdar v najvainejSih
denarnih podjetjih ni ¢util niti polovice tega ne-
mira in nikdar se ni zatapljal vanj tako globoko.
In iznova mu je prislo na misel, kar je bil govoril
Vaskovski, da se njegov, to je Polaneskega znacaj
ni zmozen posvecevati z vso dudo pridobivanju
denarnega imetja. Nikdar se ni bil zavedal tako
jasno obcutka, da morejo biti na svetu Se vaznejse
in pozitivnej8e re&i. In iznova ga je obslo nekako
Cudenie.

Bilo je Ze skoro ob devetih, ko je zaSel k
Bigielu. Bigiel sam v prostornem, praznem stano-
vanju, je sedel pri vratih, odprtih na vrtno verando

oa
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ter igral violoncel tako, da se je kar vse treslo po ;

hi$i. Ugledavsi Polaneskega, zdajci preneha z igro
ter vprasa:

»Ali si bil danes pri Plavickih ?*

Sl

wKako je z gospoditno 7

»Taksna je, kakr$na je steklenica vode. V takem
Soparnem dnevi, kakor je danasnji, je to kaj pri-
jetno. Sicer pa sta jako.vljudna ¢&loveka.“

»Videl sem to e naprej.*

wlgraj dalje.« ;

Bigiel je zatel igrati »lrdumerei“, ob igri pa
je zapiral o ali se oziral v mesec. V tihoti se
Je zdelo, da napolnjuje godba z milobo higo, vrt
in samo no¢.

Ko je koncal, je nekaj tasa moléal, naposled
pa dejal:

»All ve§ kaj? Ko se gospa Emilija vrne, jo
povabi moja Zena k nam na kmete in z njo vred
gospodicno Plavicko. Morda se ondi raztaja ta led
med vama.“

»Zaigraj e enkrat JTraumerei‘.*

Glasovi so se ozyalj drugi¢, mirno in sanjavo.
Polaneski je bi] ge premlad, da ne bi ticalo tudi
nekoliko sanjaga v njem. Predstavljal si je torej,
da Marica z njim vyreq poslu$a , Traumerei“, z roko
Vv njegovi roki, z glavo na njegovih prsih, zelo
ljubea in ljubljena nad vse na svetu. ..

;

i
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Gospod Plavicki je bil ¢lovek, kakor pravijo,
dobro vzgojen, zakaj tretjega dne je vrnil poset
Polaneskemu. Ni ga pa vrnil drugi dan, zakaj taka
naglica bi kazala, kakor bi hrepenel vzdrzati bliznje
stike, niti Cetrti ali peti dan, kar bi bil zopet dokaz,
da ne pozna drustvenih obicajev, nego v roku naj-
bolj ugodnem ter predpisanem edino z zahtevo
w8avoir vivre®. Gospod Plavicki se je odlikoval vse
Zive dni z znanjem teh predpisov, katerih ohranitev
je imel za najvecjo modrost &lovesko. Kot priza-
nesljiv &lovek je privostil Zivljenje tudi drugim

Panogam vede, toda le proti temu, da se ne bi'

Precenjale, zlasti pa da ne bi imele pravice se usi-
lievati ljudem, res dobro vzgojenim.

Polaneski, ki mu je bilo dobrodoslo vse, kar je
kakorkoli navezovalo nit nadaljnjih dotik z gospo-
ditno Marico, je le iztezka zakril veselje, ki mu ga
je napravil prihod gospoda Plavickega. Ta radost
Se je tudi kazala v odkritosrénem in humorja pol-
nem pozdravu. Sicer pa se je moral ¢uditi gospodu
Plavickemu in vplivu, ki ga je imelo mesto nanj.
Njegovi lasje so se lesketali kakor vranovo perje,
mali brki so $trleli kvisku ter v barvi tekmovali z
lasmi, bel telovnik je pokrival Sibke prsi, rde¢ na-
gelicek na &mi suknji pa je dajal vsej njegovi
Postavi nekaksSen prazniski lesk.

L
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»SVv0jo besedo vam zastavljam, da vas nisem
spoznal v prvem hipu!“ zaklice Polaneski. , Mislil
sem si, da je pridel kak mladeni¢.«

»Bonjour, bonjour ¢ odgovori gospod Plavicki.
»Nekoliko mraéno je Se, da, skoro temno in morda
si me raditega imel za mladeni¢a.*

wVendar bodisi mracno ali jasno — kaks$na
postava je to!“ odgovori Polaneski.

In objemsi gospoda Plavickega brez ceremonij
okrog pasu, ga je jel sukati, potem pa dejal:

»otas je tudi tak, kakrsen je kakemu dekletu.
Hotel bi imeti takega,“

Gospoda Plavickega je motno pohujialo tako
pozdravilo brez obredov, se bolj pa je bil vesel -
ob¢udovanja, - ki g4 je zbujala njegova postava.
Zato je dejal zavrataje:

»Voyons! Ali blaznis! Moral bi se hudovafi

‘nate. Ali blaznis I

»loda, stric, lahko se zbegate glav, kolikor
jih le hogete .« 3

»Kaj pravi§?¢ vpraga Plavicki, sedajo¢ na stol.

wPravim, stric, da ste se prisli semkaj priku-
povat . . «

»Niti ne mislim ng to. Zblaznel si.“

»A  gospa Jamiseya ? Ali  nisem videl na
SVoje ofj 2+

”Kaj ?“

Gospod  Plavicki zatisne eno oko in pokaze §

konec jezika, toda le za ftrenutek. Zdajci dvigne
obrvi in rege: ;
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»Vidi§, Jami¥eva? -To je dobro za Kremen.
Zaupno ti bodi povedano, ne morem prebiti hlimbe,
- zakaj to vedno disi po kmetih. Naj Jamidevi Bog
* odpusti, koliko mi je prizadela s svojo hlimbo!
" Zenska mora imeti pogum priznati, da se stara —
. tedaj se razmerje konéa s prijateljstvom, sicer pa
* Se izpremeni v suZenjstvo.‘

WA, stric, Cutili ste se kakor metulj v mreZi.*
wLe ne govori tako“, odgovori gospod Pla-

. vicki resno. ,Ne domisljaj si, da bi bilo kaj med

nama. A ko bi tudi bilo, ne sli8al bi od mene niti
besede. Vernj mi, da je velika razlika med vami
in nami iz prej$njega rodu. Mi sicer tudi nismo
bili svetniki, toda vedeli smo moléati, in to je
Velika krepost, brez katere ni mogoce to, kar se
. imenuje prava plemenitost.*,

»lz tega sklepam, stric,c, da mi ne priznate,
kam pojdete s tem rdetim nageljcem v gumbnici.*

»Seveda, seveda ... MaSek je povabil danes
~ Na juzino mene in $e nekaj drugih oseb. Izpocetka
~ sem se branil, ¢e§, da nedem pustiti Marice same. ..
~ Vendar njej na ljubo sem presedel toliko &asa na
kmetih, da sem si Ze res zasluzil nekoliko zabave.
Ali ti nisi povabljen?*
-, Nes

,Temu se mo¢no ¢udim. Ti si vendar, kakor
s$am pravi§, podjetnik ter si na dobrem glasu. Sicer
Pa je Masek sam odvetnik ... Pravzaprav ti morem
Tedi: Nisem si mislil, da bi si Masek tako opomogel.*

,Masek se bi utegnil celo postaviti n¥ glavos
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,»Sprejemajo ga povsod . . . Toda jaz sem imel

kaj ¢udno mnenje o njem.*

»A sedaj ga nimate vet?

wPriznati moram, da se je vedel proti meni Vv
vsej tej stvari glede Kremena kakor pravi gentleman.*

»Ali je gospodi¢na Marica tudi teh misli?*

»Gotovo . .. dasi mislim, da ji ta Kremen
lezi na srcu'. .. Njej na ljubo sem ga prodal, sicer
pa mladina ne more umeti vsega. Drugace pa
sem tudi vse vedel Ze naptej ter sem pripravljen
mirno prenesti vsak ocitek. Kar se tice Maska . . .
gotovo! ... Ne more mu oéitati nicesar. Kupil je
Kremen, to je res, toda ...«

»Ali ga-ji je pripravijen vrniti? ..

»11 spadas k rodbini in zato mislim, zaupno
naj ti povem, da bo tako ... Njega Marica mo&no
zanima Ze od tedaj, ko smo se sedli prvi¢, toda
takrat se nekamo ni dalo. Deklica je $e zelo mlada
— ni ji bil posebno vie¢, tudi jaz sem se nekoliko
zvijal, zakaj nisem bil brez predsodkov glede nje-
gove rodbine. Bukacki si je ob njem brusil zobe
— no, in razletelo se je...*

»Ni se razletelo, ker se sedaj pri¢enja iznova.

»Preprital sem se, da je potomec kaj dobre
rodbine italijanske. .. Neko¢ se je imenovala Masco. .-
dospela je semkaj s. kraljico Bono ter se potem
nastanila v Beli Rusiji. Saj je, ali si Ze zapazil to,
nekamo videti kakor Italijan.«

»Ne, kakor Portugalec.«

1
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»T0 je eno ... Sicer pa misli prodati Kremen,
a ga vendarle imeti — tega si ne izmisli vsak
Clovek . . . Kar se ti¢e Maska -- da! Mislim si,
da je njegov namen tak, vendar Marica, to je kaj
Cudna deklica. To je neprijetno povedati, toda ¢lo-
vek laZe umeje tujca nego rodnega otroka. Ali &e
se ti rece: ,Paris vaut la messe’, kakor je rekel
Talleyrand . . .%
,, Toda ? Mislil sem si, da je tako dejal Henrik IV.*
»No, ti si podjetnik, modern c¢lovek. Vam, mla-
dim, zgodovina zlasti starega veka ni dosti po
volji, raj§i si pridobivate denar-. .. Torej je vse
zavisno od Marice, in vanjo necem siliti, necem,
ker se ji utegne ob na$ih razmerah dobiti Se boljsi
Zenin. To je tezavno in neugodno, toda kar je
treba, je pa treba. Ali si misli§, da mi je prijetno,
iti na ta zajtrk? Ne! Toda moram se nekoliko
spomniti - mladine. Pri¢akujem takisto, da nas ne
pozabi§ docela .. .
»Ne, neem . . .*
»Ali ves, kaj so mi povedali o tebi? Da se
ti denar steka kakor po zlebu. No, no, ne vem, po
kom si se vrgel — po ocetu gotovo ne. Toda
nefem te grajati, nikakor ne. Davil si me neusmj;_ i
lieno, ravnal si z menoj kakor volk z jagn qm{kf‘"-: .
toda v tebi ti¢i nekaj, kar mi je vsed, r (Eesar 8\
sem ti naklonjen.* 'fw ol
»Jaz vam takisto, odgovon Polar $\R‘! e
Gospod Plavicki se res ni legal’ Nekako ‘.IZ :
Nagiba je spostoval premozZenje, in ta
Rodbina Polaneskih, L zv.




2 162 =2

ki si ga je bil pridobil, mu je zbujal nekako cu
denje, ki se je izpreminjalo v simpatijo. To ni bil
uboZzen sorodnik, ki bi potreboval pomodi, in zat.o
je gospod Plavicki, dasi ni gojil glede njega ni¢
nacrtov, sklenil ohraniti dotiko z njim.

Proti koncu poseta se je jel %e ozirati po
stanovanju.

»Lepo stanujes®, je dejal.

Tudi to je bilo“res. Polaneski je imel stafw-
vanje tako urejeno, kakor bi se hotel Zeniti. Licn.O
stanovanje je bilo njegova prva skrb. Ko se L
bil Plavicki razgledal po salonu, za katerim je bila
videti druga, manj$a soba, jako okusno urejena,
je vprasal:

»A zakaj se ne ozeni§?

»OZenim se, &m prej mi bo mogoée.*

Plavicki se nasmeje, kakor bi ga razumel;
potolte Polaneskega po kolenih in ponovi:

»S4) vem s kom, saj vem s kom.“ .

»Vi imate glavo !« zaklice Polaneski. ,,Pa naj
Clovek kaj skriva tak$nemu diplomatu.*

»Aha, kaj ... Z vdovico? Ali ne z vdovico
= Nipep

»Ljubljeni stric!

»Kaj! Naj te Bog blagoslovi, kakor te blago-
slavljam jaz. A sedaj grem, ker je ze Cas za zajtrh
in zvecer je koncert v Dolini.«

»Ali greste tja z Magkom ?«

sNe, z Marico — pa tudi Magek pride.*

»Tudi jaz in Bigiel se pripravijava.”
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»Torej se vidiva. Gora se ne snide z goro,
toda ¢lovek s ¢lovekom se more sniti zmerom.*

»Kakor je rekel Talleyrand.*

»Torej.da se vidiva!*

Polaneski je svoje dni ljubil godbo, vendar
pa ni zahajal na koncerte; ko mu je pa Plavicki
omenil koncert, ga je takoj obslo koprnenje, da
bi ugledal Marico. Ko je Plavicki odSel, je $e nekaj
tasa premisljal, ali naj gre, ali ne, toda lahko se
rete, da le formalno, zakaj vedel je Ze naprej, da
ne prebije in da pojde. Bigiel, ki je priSel opoldne
k njemu na trgovinski posvet, se je rad dal prego-
voriti in okolo &tirih popoldne sta Ze bila v Dolini.
Dan, dasi kimav&ev, je bil jako topel in lep, da
je prislo dokaj ljudi, in vsa druzba je bila videti
nekamo prazni¢na. Povsod je bilo dokaj jasnih
sukenj, svetlih solnénikov in mladih Zensk, ki so
kakor pisani metulji rojile na solnce. V tem roju,
odlo¢enem za ljubljenje, ki se je zbral tukaj zaradi
godbe, kakor tudi zato, da je iskal ljubezni, naj
bi bila tudi Marica. Polaneski se je spominjal di-
jaskih let, ko se je bil zaljubljal v tuje osebe ter
jih iskal med krdelom, pri ¢emer so ga vsak hip
motili podobni klobuki, lasje in vse postave. Tudi
sedaj se mu je pripetilo, da je imel od daleC za
Marico nekoliko oseb, kolikor toliko njej podobnih;
tudi sedaj kakor takrat, v vsakem primeru, ko si
ie dejal: ,To je ona!* je zalutil ta Cudni trepet
Pri srcu, oni nemir, ki ga je bil zacutil prej. Danes
Pa ga je obhajala jeza, ker se mu je zdelo to

11
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smesno, in poleg tega je tutil, da to iskanje Ze
znanih oseb nekamo poZzira Cloveka ter spaja fje-
gove nfisli do enega bitja, povecuje zanimanje; ki
ga zbuja ona ter ga Se tem gotoveje VeZe nanjo.

V tem so zafeli godci igrati, Se preden se mil
je bilo posretilo najti njo, ki jo je iskal v tolpi
Bilo mu je treba sesti in poslusati; sedel in po-
slusal je nejevoljen in se v duhu jezil na Bigiela,
ki je poslusal, da ni niti trenil z oc¢mi. Po kentan
godbi je naposled ugledal svetel cilinder in tme
brke gospoda Plavickega, a za njim na pol obraz
gospodicne Marice. Tretji v druzbi je Dil Masek,
miren, ves dostojanstven, z izrazom angleskegd
lorda. Casih je govoril Marici, in ona se je obratala
k njemu ter lahno kimala z glavo. :

,Plavicka sta tukaj, rece Polaneski, ,treba u
je iti pozdravljat.“

Kie ju vidis?«

,Tamle z Maskom.*

»A res. Pojdival“

In odsla sta. Gospodicna Marica, ki j¢ imel2
gospo Bigielovo rada, je pozdravila Bigiela K
iskreno. Polaneskemu je pokimala z glavo, 1€ =
tako hladno, da bi utegnila zbuditi pozornost, P&
pa se je jela razgovarjati z Bigielom in g2 povprE
Sevala, kako je kaj njegovi Zeni in otrokom. 0o/ g
je odgovarjal in prosil njo in oceta Kaj vneto, n'a]_
prideta prihodnji teden k njim v poletno stanovan®

,Moja Zena bo sretna, zelo srecnal® je po“
novil. ,,Morda pride dotlej tudi gospa Emilija - **
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Marica je Ze namerjala odkloniti vabilo, toda
gospod Plavicki, ki se je hotel zabavati ter je vedel
izza prej$njega bivanja v VarSavi, da Zive Bigielovi
v izobilju, je vabilo sprejel. Torej je ostalo pri
tem, da prideta na obed in se vrneta zveder. Bil
je to majhen izlet, zakaj do vile Bigielove je bila
le ena postaja.

woedaj pa sedita k nam,“ rece gospod Plavicki,
»i je Se nekoliko praznih sedezev.“

Prej pa je e Polaneski vprasal Marico:

»Gospodiéna, ali niste dobili porocila od gospe
Hvastovske p«
 »Ravnokar sem vas hotela vpraati, ali je morda
Pisala vam P«

»Ne, toda jutri vprasam brzojavno po Litkinem
zdravjy,«

In razgovor se je ustavil. Bigiel je sedel poleg
8§0spoda Plavickega, Polane$ki pa zraven njega.
Marica se je obmila zopet k Masku, torej je mogel
Polaneski videti' njen obraz le na pol in Se to
e deloma. Zdelo se mu je, da je nekoliko shuj-
Sala; njena polt je sprico nekajtedenskega bivanja v
Mestu nekoliko obledela in bila videti neznejsa. Zato
S0 se mu zdele njene dolge trepalnice e temnejSe
' pomenljivejse. Vsa njena rast je bila nekamo
ierllega_rft”ejéa, Cemur je dokaj pomagala lepa oprava
E MC manj li¢no pocesani lasje. Prej je nosila

© Zzapletene nize, sedaj pa so bili spleteni
2;]{”0"5 Segi, to je visoko pod klobukom. Pola-
®Mu so se pasle o¢i po njeni gibéni postavi;

i
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iz vse duse se je divil njeni micnosti, ki se je
kazala v vsem, zlasti v tem, kako je drzala roke
na krilu. Videla se mu je zelo krasna. Zacutil je
iznova moéno, da mu je, ako nosi vsak moski V
sebi svoj tip Zenske mi¢nosti, ki je mera vtiska,
ki ga napravlja Zenska nanj, prav tu blizu oni tip.
Ali oziraje se po njej, si je dejal v duhu:

,»,Oh, ko bi imel tak$no Zeno, takino Zzeno!*

Ona pa se je zabavala z Maskom. Morda se
je celo prepogostoma obracala k njemu. Da J€
Polaneski ohranil hladno kri, bi bil spoznal, da s€
je obracala nalas¢, samo da ga je jezila. A brzkone
je temu bilo tako. Njiju razgovor je bil gotovo
zivahen, zakaj lice ji je krila Ziva rdetica...

»Saj kar koketita z njim!...¢ si je mislil
Polaneski, stiskaje zobe.

In hotel je za vsako ceno zvedeti, o cem S€
razgovarjata. To pa je bilo dokaj tezavno. Obéinstvo
je ob dolgih odmorih res umelo, vendar pa Po-
laneski Marice v toliki razdalji ni mogel slisati-
Ko je novi¢ prestala godba, je sligal samo nekoliko
pretrganih zlogov in sodb Magkovih, ki je bil na-
vajen govoriti s poudarkoni, da je tako dajal vsakl
besedi vet veljave.

nlmam ga rad,“ je dejal Masek. ,,Vsakdo ima
svojo slabo stran - njegova slabost je denar . --
Jako sem mu hvalezen, zakaj napotil me je dO
tega, da sem kupil Kremen ... Mislim si pa, dd

vam je odkritosréno naklonjen, ker ni $¢edil . . - —

Priznavam vam, da je zbudil mojo radovednost . - o
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Marica mu je odgovorila jako Zivahno, in nato
je Polaneski iznova zacul konec MaSkovega od-
govora:

;,Znadaj e ni ustanovljen in morda ni inteli-
genca ni¢ manj$a nego enerzija, toda narav je jako
dobra/ i 7

Polaneski je dobro vedel, da govori o njem,
in enako dobro je umel tudi Maskovo taktiko.
Soditi prizanesljivo in nepristransko, rajsi hvaliti,
ali vsaj dopuscati razne prednosti ter obem tajiti
vso Carobnost, to je bil znani nadin mladega od-
vetnika. Nato pa se je povzpel sam na staligce
sodnika, izjemno najvisjega. Polaneski je tudi vedel,
da Masek ni govoril tako, da bi ga poniZeval, nego
da bi poviseval samega sebe, in da bi bil brZkone
govoril takisto o vsakem mladem moskem, v kate-
rem bi slutil tekmeca.

Bila je to naposled tudi taktika, ki bi jo bil
morda v izvestnem primeru izkoristil Polane$ki sam.
To ga pa ni motilo, da ne bi je sedaj pri Masku
imel za dokaz zlobnosti, in sklenil je, da ga po-
placa, brz ko se mu pokaZe prilika.

Proti koncu koncerta je $e opazil, kako dale¢
je bil ze napredoval Masek kot snuba¢. Ko si je
gospodi¢na Marica hotela zavezati tentico in zato
snela rokavice, so ji padle iz naro¢ja na tla; Masek
jih je pobral ter jih obenem drZal s soln¢nikom,
Pri Cemer je snel s stola tudi njeno pelerino ter
Si jo obesil preko roke, da jo poda, kadar prideta
z vrta, Izkratka, bil ji je docela vdan, dasi je tudi
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pri tem ohranjal hladnokrvnost in takt cloveka, ki

se je bil ugladil med svetom.

Videti je bil pri tem jako samozavesten ’in
sreen. Saj se je Marica razen kratkega razgovora
z Bigielom, kolikor ni posluSala godbe, razgovar-
jala zgolj z Maskom. Ko so stopali proti izhodu,
je 8la z njim pred ocetom, in Polaneski je iznova
na pol videl njen obraz, kako se je nasmehoma
obratal k Magku. Ob razgovoru sta si zrla v odi.
Njeno lice je bilo oZivljeno in njena pozornost

obrnjena izkljuéno na to, kar je govoril on. Z

Maskom je res koketirala. Sam je opazil tudi to,
ali navzlic vsej bistrovidnosti niti trenutek ni mislil
na to, da bi utegnila tako ravnati zaraditega, da
bi drazila Polaneskega.

Pred vhodom ju je cakal voz, v katerega je
Masek pomagal sesti njej in Plavickemu, nato pa
se je jel poslavljati. Toda Marica se je sklonila
k njemu in dejala:

nKako? Ali vas oe ni povabil? Ali ni res?"

»Da, dogovorila sva se tako*, rete gospod
Plavicki.

Masek je sedel in odpeljali so se, oprostivsi
se Se z Bigielom in Polaneskim. Prijatelja sta
korakala dovolj dolgo, dokler naposled ni dejal
Polanegki, ki se je silil, da ostane miren:

»Radoveden sem, ali sta e zaroCena

»lega ne mislim, ¢ odgovori Bigiel, ,toda
dale¢ nista do tega.*

wludi meni se vidi tako.
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,,Mislil sem, da bo Masek iskal premoZenja.
‘Toda zaljubljen je. To se lahko pripeti tudi takemu,
ki misli le na kariero ... Masek je zaljubljen.
Vrhutega, ako jo vzame, se oprosti tudi placila za
Kremen. Ne, to ni tako slab nacrt, kakor se zdi
Cloveku . . . Res je pa tudi, da je gospodi¢na jako
lepa. . %

In iznova umolkneta. PolaneSkemu pa je bilo
tako tezko, da ni mogel prebiti. y

»Pravim ti odkritosréno®, je dejal, ,ta misel,
da se omoZi z njim, mi je prava muka ... In 3e
to, da ni pomo¢i. Jako smes$no in kaj glupo na-
logo sem igral v tej stvari.

»Prenaglil si se in to se utegne ‘pripefiti vsa-
komur. To je zakrivila ve¢inoma ta ¢udna okolnost,
da si bil upnik njenega oceta. O teh stvareh imas
docela druge nazore nego on. .. Vidva sta ¢loveka
z dveh razli¢nih planetov — torej je bil ta nespo-
fazumek kaj lahek. Morda si nastopil brezobzirno,
toda ako premislim vse, nisi- mogel biti premehak
niti ne glede gospoditne Plavicke. Ako bi bil delal
velike izjeme, bi jih bil delal samo zaradi nje —
kaj ne? Kaj bi izhajalo iz tega? Da bi te hotela
izkoritati s pomoéjo ocetovo. Ne, to stvar je bilo
treba kongati.*

Razsodni Bigiel se je ustavil, nekoliko po-
mislil in naposled dejal:

»Kar se ti¢e tvoje naloge, ima$ samo en izhod:

POstaw se popolnoma na stran, prepusti vso stvar °

Samo sebi in reci, da se vi$i vse po tvoji volji.“
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,Kaj mi pomaga!“ zaklice Polaneski razvnet,
ako bi ti tudi rekel tako, ko pa ne gre in ne gre!
Upiram se . .. Toda najsi mi je vse glupo, vendar
si ne morem pomagati. Kako? Najprej sem vse za-
krivil sam, sedaj pa bi hotel popraviti? Vse Zive dni
sem vedel, kaj sem hotel, to. pot pa sem ravnal
tako, kakor ne bil bi vedel nicesar.*

,To so naklju¢ja, ki se lahko pozabijo.” -

,Dobro, dragi moj, toda pri tem uhaja veselje
do Zzivljenja. Ali misli§, da mi je danes dosti do tega,
kakor mi je bilo- prej, ali bom zdrav, ali bolan,
bogat ali ubozen? Ze ob samem spominu na pri-
hodnost mi prihaja slabo. Ti si stalno nastanjen
im navezan na Zivljenje, a kaj jaz? Glej, bila je
nada — toda sedaj je ni vet. To je vendar neiz-

-merna ukana.*

»Saj vendar ni samo gospodi¢ne Plavicke nd
Svetu.® ;
"* ,Prazne besede! Sedaj je edina, zakaj aKO.
bi bila katera druga, bi tudi mislil na to drugo.
Prazno besedi¢enje! Vsa stvar in vsa usoda tici.
v tem, da je ona sama. Crez leto dni se mi utegne
zruditi strop na glavo, ali morda Ze najdem drug®
toda tega, kar bo jutri, ne vem; pac pa vem, dd
se mi danes godi slabo. To je v zvezi Z menoj
in z drugimi stvarmi, o katerih necem razpravijatl
danes. V zunanjem iivljen}u"f’%gﬁt_rﬁba mirno  jest
svoj kruh, kaj ne? Glej, v netranjem zivljenju I°

* prav tako. To je kaj vazna re¢, toda vidis, da 0

odlasam, dokler se ne oZenim, zakaj to priznavd -




(Str. 169.) Razsodni Bigiel se je ustavil ...
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vsakdo, da rode novi pogoji nove nazore;- sicer
Da tudi hocem prej dovrsiti eno, preden zafnem
drugo. Tu pa se vse tako nekamo maze, a ne le
maZe, nego tudi razdira. Komaj se prikaze kaj, Ze
20pet izgine. Tako je tudi sedaj. Zivimo v nego-
tovosti. A bilo bi mi celo ljube, ko bi Ze bila
Zﬂgoéena, zakaj potem bi se vse koncalo samo po
Sebj .«

»Pravim ti samo nekaj*, rece Bigiel, ,ko sem
bl $e otrok, se mi je pogostoma pripetilo, da sem
fe zbodel s tresko; bolelo pa me je dokaj manj,
€ sem si jo izdrl sam, nego ¢e so mi jo izdirali
drugi

wPrav pravi§!“ rece Polaneski.

A trenutek kesneje doda:

»Samo znaj, da je tresko mogote izpuliti takrat,
adar se ni zadrla pregloboko in kadar se sploh da
Pjeti. Sicer pa, kaj pomaga tu primera! Z izdrto
tresko ne izgubi§ ni¢esar, meni se pa kazi nada v
Prihodnost ¢

~ »To je res, toda druge pomodi mi ...«

»Kdor ni slabotnik, prenasa to kaj tezko.

Razgovor se je koncal. Sele Crez trenutek,
O sta se ze poslavijaila, rece Polaneski:

e li ves kaj? gRajsi v nedeljo ne pridem k

»Morda storis prav®, odgovori Bigiel.

e
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Doma je bil Polaneski iznova presenecen.
Prejel je telegram gospe Hvastovske, obsezajot te
besede: ,Pridem jutri zarana, Litki je dobro!® Ta
telegram je bil nepriakovan, ali vsaj nekoliko pre
nagljen; ker je pa obsezal zagotovilo o Litkinem
zdravju, je Polaneski spoznal, da se gospa Emilija
vraéa samo zato, da bi se poprijela njegove stvari.
In ob teh mislih mu je srce prekipelo od hvaleznosti.
LEvo, to je vil znagaj!® si je dejal, ,to je pri-
jateljica!® A ‘poleg hvaleinosti se mu je V srcu
zbudila nada, kakor bi gospa Emilija imela nekak
garobni pistan ali Carobno $ibico, da bi mogla nd
en mah Marici izpremeniti srce. Polaneski ni vedel
odlono, kako se to godi, toda vedel je, da se vsd
¢asih prijateljski potegne zanj, da ga bo poizku3ala
opravititi, hvaliti njéga srce in znataj ter oslabiti
predsodke, ki so se bili stasoma nakopicili profi
njemu. Pritakoval je, da bo gospa Emilija v tej
stvari jako vztrajna, ker ji bo to vprasanje obveznosti:
Clovek, ki ga kaj tare, si rad iSce koga, da bi
mogel nanj naprtiti odgovornost. Tako se je zdel0
tudi Polaneskemu, zlasti ob razjarjenosti, da je tud
gospa Emilija odgovorna za mjegove razmere do
gospoditne Marice, zakaj ako mu ne bi bila PO |
kazala onega pisma, iz katerega je bilo mo&i 4%
videti, da je bila gospodina Marica pripravljend |
se zaljubiti vanj — bi bil morda odtrgal od Bf¢ §




2 175 @ .

misli in srce. Morda je temu tudi bilo tako, zakaj
v zgodovini njegovih Custev je bilo ono pismo
gotovo kaj vazno. Pokazalo mu je, kako blizu je
Ze hodila njegova sreCa, kako je bila Ze skoro
uresniena, za koliko mu je podarila v duhu svojo
duSo in srce. Najhuje je izgubiti sreco, po kateri
ne le koprni &lovek, nego se je Ze pritela — in
ako ne bi bilo onega pisma, bi morda Polaneski
manj 7aloval za minulostjo, laZze pozabil in se
laze pomiril s svojim stanjem. Sedaj se ni Ze
vet spominjal tega, da je bil sam naprosil gospo
Hvastovsko onega pisma; mislil je navzlic vsej
vdanosti in hvaleznosti do nje, da mu je dolZna
pomagati z vsemi mo¢mi. Sicer pa je menil, da
se zgodi samo po sebi. Upal je, da bo pogostoma
Videl gospoditno Marico, in sicer v razmerah, ki
bodo zanj najugodnejse, namre¢ v hisi, v kateri
80 ga imeli radi in so ga spostovali, v kateri so
Morala biti podobna Eustva delez vsakemu gostu.
Vse to je Polaneskemu iznova okrepcalo nado ter
dodalo nov sklep oni verigi, ki je vezala njegove
Obtutke z Marico. Prej si je bil obetal, da ne
Pojde k Bigielovim, sedaj pa je izpremenil svoj
Sklep, ¢es, da se tudi gospa Emilija udelezi tega
lzleta, ako ji dopusti Litkino zdravje. In umevno
1, da je bil poleg vseh teh dokazov, ki so
84 vezali na gospodi¢no Marico, jako vesel, da
kmalu ugleda ljubljena liceca tako gospe Emilije
Kakor Litke, ki mu je zbujala najvecje simpatije v
Zivljeniuy, [
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Se isti veder je napisal nekoliko besed gospodu
Plavickemu o njenem prihodu. Misle¢, da mu bo
gospodi¢na Marica hvalezna za to posredno poro-
¢ilo, se je zglasil v stanovanju gospe Emilije, naj
jutri nekoliko pocakajo s Eajem, ter narocil zloZno
kodijo, ki bi naj odpeljala gospo domov. Drugo
jutro ob petih je bil Ze na postaji.

Cakajo¢ vlaka, se je s hitrimi koraki izpre-
hajal po peronu, da bi se nekoliko ogrel, zakaj
jutro je bilo hladno. Ozadje, kolodvorske stavbe
in vozovi, stoje¢i na bliznjih tirih, so kar tonili Vv ;
megli, ki je bila pri tleh zelo gosta, zgoraj pa s€
je rdela ter naznanjala lepo vreme. Na peront
razen uradnikov in drugega Zelezniskega osebja S¢
ni bilo nikogar. Bilo je Se prezgodaj, toda pola—_
goma so dohajali ljudje. Zdajci sta se pokazali
pred Polaneskim v megli dve osebi; v eni j
Polaneski z utripajo¢im srcem spoznal Marico, ki
je prisla s sluzabnico pozdravijat gospo Emilijo-
Ni bil pri¢akoval tega sestanka in v prvem hip!
ni bil malo v zadregi. Pa tudi ona je obstala z&
Cudena in ocividno zmedena. Trenutek kesneje P
se ji je priblizal in ji podal roko. ;

»Dober dan, gospodicna!® jo je pozdravil
»fes Do to dober dan za naju oba, ako dospetd
nasi popotnici.*

»Ali torej Se ni gotovo? vprasa Marica.

»Kako ne, samo ako se ne bi pripetilo kd
nepriakovanega. Prejel sem vceraj telegram ter ©
njem obvestil gospoda Plavickega, ¢es, da vam
napravim veselje.
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»Hvala lepa!" Tako prijetno ste me izne-
nadili . . . ¢

»Najlepsi dokaz je to, da ste vstali tako
zgodaj 1«

»Nisem se $e odvadila tega.*

,,Oba sva prisla prezgodaj. Vlak dospe Sele
Crez pol ure. Sedaj pa vam svetujem, gospoditna,
da ne stojite tukaj, nego da se greste izprehajat,
zakaj jutro je hladno, dasi obeta biti lep dan.*

»Megla Ze pada®, je rekla Marica; dvignivsi
modre o¢i, ki so se zdele Polaneskemu v jutranji
svetlobi vijoléaste.

»Ali se ne greste izprehajat po peronu?*

,,Hvala lepa! Potakam rajsa v dvorani.*

In pokimavsi z glavo, je odsla. Polaneski se
je jel iznova z urnimi koraki izprehajati po peronu.
Bilo mu je nekoliko bridko, da ni hotela ostati
Pri njem, toda domislil si je, da bi to morda ne
bilo prilitno, in Se z vegjim veselijem ga je na-
Polnjevala misel, za koliko ju vzajemno zbliZa
prihod gospe Emilije in koliko veselja napravi
vsem. Nekaka ¢udna slutnja in dobra volja je rasla
V njem vsak hip. Mislil je na vijolCaste o& Mari-
ﬁine, na njeno licece, zardelo od jutranjega hlada,
‘I, hite¢ mimo oken dvorane, v kateri je sedela,
ie govoril skoro veselo:

»Ha! Le sedi tukaj in se skrivaj! Najdem te.*
In tutil je Se bolj nego kdaj prej, kako zelo bi
Mu bila draga, ako bi mu hotela biti le kolickaj
dobra, :

Rodbina Polaneskih, I. zv. 12
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V tem hipu je zazvonilo, in &rez nekoliko
minut se .je v megli, ki se je % Cvrsto driala
zemlje, dasi je bilo nebo nad njo jasno in modro,
prikazal vlak, Cigar obriski so prihajali vsak hip
razlotnejsi. Lokomotiva, dihajoca iz sebe pretrgane
oblake dima, se je biizala postaji ¢imdalje pocas-
neje. Ko je naposled obstala, je jela Sume in sikaje
izpuScati nepotrebno soparo pod sprednja kolesa

Polaneski je sko¢il v spalni voz —— zakaj prvo
licece, ki se mu je prikazalo pri oknu, je bilo Lit-
kino. Ko ga je ugledala, se ji je razjasnil obrazek,

+ kakor bi bil padel soln¢ni arek nanj. Deklicine

roke so se radostno gibale in migale Polaneskemu,
ki je bil, kakor bi trenil, v vozu. »Najdrazje mO]'ff
dekelce ! je zaklical, prijemsi jo za roko. ,,Ali i
seé naspala? Ali si zdrava?« _

»Zdrava sem! Pa tudi doma smo! A seda
bomo skupaj — o dober dan, gospod Stanko!"

Tesno za njo je stala gospa Emilija, ki ji je
»80spod  Stanko** presréno poljubil roko ter jel
govoriti tako hitro, kakor se navadno govori 0D
pozdravljanju ;

»Dober dan, draga gospa! Imam voz. Lahko
se odpeljeta takoj. Moj sluzabnik vzame vajino
prtljago; prosim prejemnega listka. Gospodicna
Plavicka je tudj tukaj. «

Gospodicna Plavicka je res e cakala pred
vozom, in z gospo Emilijo sta s presttno segli v
roke; lice je bilo obema polno smeha. Litka €
zrla nekaj ¢asa na gospodi¢no Marico, kakor bi
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omahovala, nato se ji je tudi ona ovila okrog
vratu presréno, kakor ji je bila navada.

»Marica, ali pojde§ z nama na ¢aj?“ jo vprasa
gospa Emilija. ,,Cakajo naji in gotovo si Ze lana.
Kaj ne, da gres?«

»Gotovo sta zelo utrujeni, ker sta se vozili
VS0 nog.*

»,loda spali sva ves ¢as od meje. Zbudivsi
Se sva se Se utegnili oble¢i in se umiti. Vendar
$¢ morava napiti ¢aja, torej nmaji ne bo§ ovirala.”

»Dobro torej. Jako rada.*

Toda Litka je jela vle¢i mater za suknjo.

»Mati, a gospod Stanko P

»Seveda, tudi gospod Stanko. Pomnil je na
Vse, in njemu se imava zahvaljati, da najdeva vse
Pripravljeno. Torej mora iti z nami.®

»Mora! Mora!“ je zaklicala Litka, obrnivsi
¢ k njemu,

On pa jo je zalel draZiti.

»Mora ne, pa¢ pa hote.”

In Ze trenutek pozneje so sedeli vsi Stirje na
Vozu. Polaneski je bil kaj dobre volje. Njemu nasproti
je sedela Marica, drobna Litka pa poleg njega. Zdelo
¢ mu je, da prehaja jutranji lesk vanj in da se mu
Zatenjajo lepsi dnevi. Cutil je, da bo od danasnjega
dne pripadal k malemu krogu onih bitij, prijateljski
Zruzenih, in da bo v tem krogu tudi Marica. Saj
I¢ sedela sedaj njemu nasproti, jako blizu njegovim
o%em, blizu mu tudi po prijateljstvu, ki sta ga
9ba imela do gospe Emilije in Litke.

12%
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Sedaj so se veselo razgovarjali vsi Stirje.

,,Kaj se je pripetilo, Emilija‘, jo vprasa Marica,
,da si dospela prej?* '

»Litka me je prosila vsak dan, naj se vrnem
domov.

»Ali ne ljubi§ tujine?* jo vprasa Polaneski.

,Ne.t

,Koprnela si po VarSavi ?*

DA

,,In po meni? Kaj? Govori hitro, sicer bo slabo!*

Litka pogleda mater, Marico, Polaneskega in
naposled odgovori:

»ludi po Stanislavu sem koprnela.*

,»,10 imas§ za to!“ rece PolaneSki.

In prijemsi njeno roico, jo je poizkusal po-
ljubiti, toda ona se je branila, kolikor se je mogla-

Konéno je skrila rocice, on pa se je obril
k Marici in ji pokazal svoje bele, zdrave zobe.
Dejal je:

»Vidite, midva se neprestano bojujeva, sicer
pa se imava rada.*

» 10 je Ze taka navada®, odgovori gospodiind
Marica. On ji pogleda odkrito v o&i in rece:

»Oh, ko bi bil res tak obi&aj!“

Gospodi¢na ‘Marica se je lahno zardela in
zresnila, toda odgovorila ni nicesar, nego se jeld
razgovarjati z gospo Emilijo.

Polaneski pa se obrne k Litki.

»A kje je profesor Vaskovski? Ali je odsel
v Italijo ?¢




2 181 »

»Ne. Ostal je v Censtohovu in pojutridnjem
dospe semkaj.*

»Ali je zdrav ?“

L OravEs

Po teh besedah deklica pogleda svojega pri-
jatelja in rece:

»Toda gospod Stanko je shujsal, kaj ne,
mati ?¢¢

»Res ste shujsali, ree gospa Emilija.

Polaneski se je bil res nekoliko izpremenil,
ker je bil slabo spal minulo noé¢; vzrok pa, da ni
_bil spal, je sedel pred njim v.koéiji. Vendar se je
jel opravicevati s skrbmi in z delom v zavodu.
V tem je kodija pridrdrala pred stanovanje gospe
Emilije.

Za trenutek, ko je gospa Emilija odSla po-
zdravljat sluzabnike in je Litka stekla za njo, sta
Ostala Polanedki in Marica sama v obednici.

,»Ali nimate tukaj blizjih znancev, gospodicna,
Nego je gospa Emilija?* jo vprasa Polaneski.

,Niti blizjih, niti tako dragih.

»V Zivljenju je treba dobrotnosti, ona pa je
zelo dobrotna in draga. Jaz na primer, ki nimam
rodbine, imam ta dom za rodbino. Vse drugace
S¢ mi kaZe sedaj VarSava, ko je gospa z Litko
tukaj , . .«

Nato je dodal z manj krepkim glasom:

»Sedaj se radujem njiju prihoda tudi zaradi
Vas in zato, ker nastane naposled med nami nekaj
Skupnega.«
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Potem jo jame gledati s prosec¢imi o¢mi, kakor
bi ji hotel re¢i: ,, Tako ne morem Ziveti dalje.
Podaj mi roko v spravo, bodi dobra tudi proti
meni, ko nam je napo¢il tako vesel dan.*

Toda ona, prav zato, ker ni mogla biti docela

T __malomarna do njega, mu je kazala Se nadalje svojo

nenaklonjenost. Cim ve&jo dobrosrénost ji je kazal,
¢im bolj se je trudil, da bj ji bil simpati¢en, tem
neznosnejse se ji je zdelo njegovo vedenje in
tem bolj je rastla v njenem srcu odpornost proti
njemu.

Ker pa je bila kaj nezne in poleg tega skoro
bojazljive naravi in ker se je zavedala, da bi ne-
prijeten odgovor pokvaril harmonijo veselega dne,
je rajsa moléala; on pa tudi ni potreboval njenih
besed, ker je Ze ital v njenih oceh to, kar stoji
tukaj:

»Cim manj se bos trudil izbolj$ati najine raz-
mere, tem bolje bo; najbolje pa bo takrat, ko bova
dale¢ vsaksebj,« ;

In njegovo veselje je v tem hipu ugasnilo;
nadomestila ga je jeza in zalost, $e mocnejsa nego
jeza, ker je izvirala iz micnosti, ne prekosljive po
nicemer, ki se ji je vdajal Polaneski gimdalje bolj,
in iz prepricanja, dd prihaja brezdno med njim in
Marico ¢imdalje globlje.

A tu, zro¢' ng njeno razkosno in dobrotno
lice, je Cutil, da mu prihaja enako draga, kakor
nenadomestna izgubljena,
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Litkin prihod je koncal ta njima tako tezki tre-
nutek. Deklica je radostno pritekla razpuscenih las, s
smehom na ustnicah. Toda ko ju je zapazila, je zdajci
obstala ter ogledovala sedaj enega, pa zopet dru-
gega s svojimi ¢rnimi ofmi — naposled pa je
'sedla tiho za mizo s ¢ajem. Tudi njena veselost

je izginila, dasi je Polaneski zadusil bolest v srcu °

In se trudil biti pri zajtrku zgovoren in vesel.

Ni pa ve¢ ogovoril gospodi¢ne Marice. Bavil
S¢ je zgolj z gospo Emilijo in Litko, in ¢udna
Stvar: Marica je imela to za razzalitev. Dolgi vrsti
trpkosti se je pridruZila $e ena.

Drugi dan sta bili gospa Emilija in Litka
zveCer na Caju pri Plavickih. Gospod Plavicki je bil
Dovabil tudi Polaneskega, ki pa ni priSel. In takSen
je Cloveski znacaj, da je to Marico iznova zadelo
kaj neprijetno. Odpornost kakor ljubezen potre-
buje blizu sebe osebo, ki se je dotika. Marica
je nehote ves veter zrla proti vratom, ko pa je
napocila ura, v kateri je bila Ze prepri¢ana, da Po-
laneski ne pride, je jela koketirati z Maskom, da
S¢ ji je gospa Emilija mo¢no cudila.

XIL

Masgek je bil ¢lovek jako lokav, toda ob tem
Mocno zaljubljen v samega sebe; ni imel torej
Nobenega vzroka, da ne bi imel za &isto zlato od-
kritosrc’:nosti, ki mu jo je izkazovala Marica. Njeno
lestanovitnost je pripisoval nekoliko koketeriji, ne-

-
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koliko pa izpremenljivi razpolozenosti, in dasi ga
je to napolnjevalo z nemirom, vendar $e ta nemir
ni bil tolik, da bi ga bil odvrnil od odlocilnega
koraka.

Bigiel je bil pogodil kaj dobro, trde¢, da je
Masek zaljublien. Bilo je to tudi res. Ze prej mu
je bila Marica zelo po volji; potem, ko je bil pre-
mislil vse dokaze za in proti, se je uveril, da
kategorija za preseza drugo. Mladi odvetnik je sicer
visoko cenil imovino; ker pa je bil jako trezno
misle¢ in ker je izborno poznal razmere, v katerih
je bil, se je uveril, da jako imovite deklice ne
najde in je tudi ne dobi. Zelo imovite gospice s0
pripadale plemstvy po rodu; to pa so bili previ-
soki krogi finantnemu svetu, ki si je sicer iskal
dotike z rodbinami kolikor toliko znanih imen.
Masek je dobro vedel, da mu njegovi. naslikani
Skofje in vitezi v oklepih, ki se jim je rogal
Bukacki, ne morejo odpreti bankirske blagajnice,
vame pred ognjem. Vedel je, da bi, ko bi bili
tudi manj fantasti¢ni, tezkim denarnim ribam Ze
Sam njegov odvetniski poziv gotovo provzrodil
wdeminutionem capitis*. Na drugi strani je cutil
'€S pravo plemensko odpornost proti zvezi te vrste
do¢im so ga dobro legitimirana dekleta nenavadno
mikala, kakor navadno ne mikajo gospoditev, ki
Zele obogateti izlahka,

Res, gospodicna Plavicka ni imela dote, ali
pa je imela le nekaj Neznatnega. Toda ¢e bi jo VZ?I’
Di se s tem iznebil vseh dolZnosti, ki si jih je
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naprtil glede Plavickega, ko je bil kupil Kremen.
Drugi¢, ¢e bi se zdruzil z dobro, plemenitasko
rodbino, bi si poizkusil pridobiti vso plemenitasko
klientelo — in to bi mu prinasalo nemajhen do-
_ bitek; a naposied s pomocjo rodbinskih dotik
" Mari¢inih bi utegnil sCasoma prevzeti trgovinske
interese nekaterih rodbin, dejanski imovitih, kar
je bil Ze davno namen njegovega delovanja.-
Plavicki, kakor sploh vse nekoliko boh§e§ nego
srednje vaSke rodbine, so imeli sorodnike, h katerim
se niso dosti Steli; imeli so pa tudi take, ki se
niso dosti menili zanje. To pa se je godilo ne le
iz ponosa, nego samo po sebi, na podstavi neke
druStvene izbere, po kateri si vsakdo isGe v Ziv-
lienju le tak$nih ljudi, ki zive kolikor toliko v
okolis¢inah, v kakrdnih Zivi sam. Toda veéje rod-
binske slavnosti zdruzujejo za trenutek taksne osla-
bele vezi, in Masku ni bilo zgolj prijetno misliti
na to, da bi imel na svatbi osebe kaj zvenecih
imen, nego videl je v tem tudi razne ugodnosti
za bodoénost. Saj ni bilo ni¢ tezavnega prepricati
ljudi te vrste, da bo kaj lepo in uspesno njim
Samim, ako prepuste svoje interese cloveku, ki je
Znan po odlo¢nosti in jim je vrhutega sorodnik.
Bila. bi to nekaka dota, kakrsno bi mogli dati ne-
bogati sorodnici. Masek se je zavedal tega, kar je
hotel, in je upal, da se zbliza z njimi in se jih
Stasoma polasti. Vedel je, da pride ta ali oni iz-
Poletka po svet, po takSnega, kakrSnega je modi
dobiti v razgovoru z znanim ali daljnjim sorod-
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nikom, ki je slucajno v kaki stvari vescak; poz- I
neje, ko se ta svet izkaze za dobrega, bodo pri-
hajali bolj pogostoma in konéno mu bodo zaupali
vse. Ko bi tako pomagal drugim, bi utegnil spla-
vati sam na $iroko morje, ocistiti séasoma Kremen,.
doseti znatno premozenje, se naposled odreti od-
vetnistvu, ki ga ne ljubi in ki ga smatra zgolj za
pot do smotra, ter se koncno utrditi v visokih
drustvenih krogih kot nezavisen &lovek in obenem
predstavljatelj veCjega posestva, oprt ob trden
temelj.

To vse si je napovedal, preracunil in osnoval,
preden se je sklenil potezati za roko gospodicne
Plavicke. j

Ni pa videl naprej ene reci, namre¢ tega, da .
se zaljubi tako mocno, kakor se je zaljubil.

Nekoliko ga je to jezilo, zakaj sodil je, da
premocen ob¢utek nekamo nasprotuje ravnotezt,
ki si ga mora zmerom ohraniti clovek iz. boljse
druzbe. To ravnotezje je bila ena izmed njegovil
iluzij. Ako ne bi bil potreboval tega sveta, ali ako
bi se bil rodil v njem, bi si bil dovolil, da se€
zaljubi iz vsega srca. Navzlic vsej lokavosti ni
umel, da je eden najvecjih privilegijev tega svetd
ki se smatra privilegiranim, svoboda. Zato tudi ni
bil popolnoma miren, ker se my je srce nad mero
tajalo vpri¢o gospodiéne Marice. Na drugi strani
Pa se je smoter, po katerem je stremil, enacil v
njem cimdalje bolj z nenavadno sreto, ki ga je
pretila celo opojiti.
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- Bilo je to zanj nekaj novega, tako novega,
da ga je kar obsentil lesk tega neznanega obzorja.
Magek, ki je ucakal Ze pad trideset let, e ni poznal
Zivljenja, niti tega, kaj je zanos. Sedaj je spoznal,
1 liko mi¢nosti in srece ti¢i v tej besedi; navdu-
. Seval se je z gospodi¢no Marico iz vse duSe.
Kadar se je pripetilo, da ga je gospod Plavicki
zaslidal v svoji sobi in je bila ona v sosednji, je
bival Magek s svojimi mislimi pri njej, da je komaj
na pol slidal to, kar mu je pravil gospod Plavicki.
- Ko je vstopila, so se mu rodili v srcu obcutki

prej docela neznani, genljivi in mehki, ki so ga
delali boljsega, nego je bil po navadi. Njegove
modre o so takrat izpreminjale svoj navadni
jekleni in hladni lesk v izraz neZnosti in obcudo-
Vanja; rdefica na licu, ki ga je delala podobnega
Profesorju Vaskovskemu, je prihajala mocnejsa, vsa
Postava se je nekako razvozlala in svojih ¢rnih
brkov ni esal ve¢ kakor angleski lord, nego
kot navaden zaljubljen, umrljiv &lovek. Vzpel se
je naposled celo do te mere, da si ni Zzelel le
Svojega, nego tudi njenega prospeha, ki pa ga
OCividno ni umel drugace, nego sam s seboj in
vV sebi,

Bil je ze toliko zaljubljen, da bi utegnil biti,
ko bj ga odklonila, celo nevaren, zlasti z ozirom na
Nezadostno nravstveno plemenitost, ki je bila pri
Njegovi odlo¢nosti in brezobzirnosti res velika.
0slej $e ni bil Ijubil nikdar tako, in Marica je

- bila prya, ki je prebudila v njem vse to, kar je
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bilo zmozZno ljubezni. Ni bila sicer odli¢na kra-
sotica, toda odlikovala se je z najvetjo Zensko
micnostjo in ta njena Zenskost je bila vzrok, da i
je vabila k sebi zlasti odlo¢ne znacaje. Na njenem .
neznem licu je bilo nekaj podobnega rastlini ovi
jalki. Izraz njenega lica je bil miren, o&i so ji p%!i
bile prozorne in usta nekoliko poltena — to vse
skupaj na prvi pogled ni delalo velikega vtiska,
ali takoj po prvem hipu je opazil vsak, tudi malo-
maren Clovek, da ti¢i v njej nekaj posebnega, d
je to Zenska, ki jo je moci ljubiti.

Sicer pa, za kolikor se je cutil Masek to pot
boljsi in za kolikor je tudi res bil boljsi v tem

je duSevna ravan Mari¢ina padla od tega Ccasd
kar sta se Plavicka nastanila v VarSavi. Prodaja kre-
menskega posestva ji je bila vzela delo in nrav-
stveni temelj Zivljenja. Bila je brez nekakega visjegd
namena. Poleg tega se je zbok raznih dogodkoy
nakopicilo v njej dokaj bridkosti in odpornosti, ki
zmerom kazi ‘srce. Gospodi¢na Marica je to izvestn0
Cutila sama, in nekoliko dni po onem veceru, ki 5
g4 Polaneski ni bil udelezil, je prva zacela govoril
0 tem z gospo Emilijo, ko sta bili sluajno
trenutek sami v salonu tesno poleg Litkine sobice

nKakor vidim, je dejala, ,pisva vec tak0
iskreni. druga proti drugi kakor prej. Hotela sem
govoriti s teboj odkritosréno, toda nisem se mogl
odlociti, zakaj zdelo se mi je, da nisem ve¢ vredn?
tvoje prijaznosti.«
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A gospa Emilija je priblizala neZno lice h
glavi gospodiéne Marice in ji jela poljubljati sence.

“,Oh, ti Marica, Marica! Kaj govori§ ti, ki si
bila zmerom tako razsodna in mirna?*

simela sem v Kremenu ve&jo ceno nego tukaj.
Niti ne verjames, kako sem Ijubila ta koticek.
Imela sem delo vsak dan in gojila sem neko ¢udno
nado, da pride scasoma nekaj zelo sre¢nega. Danes
je vse to preslo, in niti same sebe ne morem
Spoznati v tej Var8avi in, kar je $e huje, niti svoje
Prej$nje postenosti. Videla sem, kako si se ¢udila,
ko sem koketirala z gospodom Maskom. Ne go-
Vori mi, da nisi zapazila tega. A misli$ si, da sama
Vem, zakaj sem delala tako? Samo raditega, ker
Sem malovrednej$a, zgolj iz jeze nase, nanj in
Na ves svet. Ne ljubim ga, niti ga ne vzamem;
torej ne ravnam prav in s sramoto na licu pri-
Znavam to; vendar pa mi Casih pride trenutek, ko
bi hotela komu nala§¢ delati krivico. Lahko pre-
trgas staro prijateljstvo do mene, ker sem res dru-
§alna, nego sem bila.*

Zdajci so se gospodi¢ni Marici ulile solze;
2ato jo je gospa Emilija jela S bolj gladiti in
"laZiti, Naposled je dejala:

»Gospod Masek se poteza zate kar javno; i
Priznavam, ze $em si mislila, da ga namerjas yzeti.
Pa ti tudi pravim, da me je to uzalostiloy zakaj
0 ni moz zate. Toda ker sem vedela, kako si
ljubila Kremen, sem si domisljala, da ga ‘hoces na
@ nagin pridobiti iznova . . . (s

L




2 190 =

»lzpodetka, seveda! Imela sem take misli . ..
Hotela sem pregovoriti samo sebe, da mi gospod
Masek ugaja; ‘nisem ga hotela zavredi... Bilo §
mi je tudi do nekaj drugega, toda bilo mi je te
kisto do Kremena. Ali nisem se mogla prisiliti
temu. Za to ceno necem niti Kremena, in prav ¥
tem tici zlo. Vendar zakaj potem zavajam go-
spoda MaSka, zakaj ga varam? Le iz neposte-
oSty e

»Ni dobro, da ga vara$, in meni se zdi, da
umejem, odkod prihaja to. Iz odpornosti in ne-
naklonjenosti do nekoga drugega — ali ni tako?
Toda potolazi se, da se d4 ta napaka Se popra:
viti, zakaj svoje vedenje proti gospodu Masku
utegnes izpremeniti, e treba, Ze jutri... Pa tudi
treba ga je izpremeniti, Marica, dokler je 3e &as,
dokler e ni bilo njg obljubljenega.*

»vem, Emilija, in priznavam to; samo tedaj,
ko sem pri tebi ter tutim kakor prej, kot odkrito-
sréna in postena deklica umejem, da vodi ne le go-
vorjenje, nego tudi ravnanje do obvezanosti, Tudi
on mi lahko rege dakol. i<

»Na to my odgovoris, da si se ga hotela na:
vaditi, da se 84 pa nisi mogla. To je vsekakor
edina pot .. «

Nastal je za trenutek molk, toda Marica in
80spa Emilija sta tutili, da se nista zaceli gover
titi o tem, do Cesar je bilo najve¢ obema, zlafffl
Se gospe Emiliji, 'Prijeméi Marico za roko, J€
dejala:
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»oedaj pa mi priznaj, Marica, da si koketirala z
Maskom le zato, ker se jezi§ na gospoda Stanislava.*

In ona ji odgovori tiho:

sy S i

»Ali ne pomeni to, da oni vtisk prvega nje-
govega poseta v Kremenu in prvega vajinega raz-
govora Se ni bil izbrisan ?*

,»Bilo bi bolje, da je izbrisan.®

Gospa Emilija jo jame gladiti po &rnih laseh.

»Ne verjame§, kako je dober, poZrtvovalen in
plemenit. Do naji ¢uti nekoliko prijateljstva; zlasti
Litko je imel zmerom rad; za to sem mu hvalezna
iz vse duse. Znano pa ti je, kaksno je prijateljstvo,
ki je le malokdaj vroce ali toplo, nego le vlaZno.
On pa je bil tudi v tem oziru izjema. Glej, ko je
Litka zbolela v Reichenhallu, je poklical iz Mnihova
slovecega zdravnika; ker pa nas ni hotel prestra-
Siti, nam je rekel, da je dospel zdravnik k drugemu
bolniku in da je torej treba uporabiti to priliko.
Pomisli, kaksna skrb in dobrotnost je to. To je
jako zanesljiv ¢lovek, na katerega se je modci za-
Nasati, in ob tem odlogen in odkritosréen. Drugi
S0 sicer odlo¢ni, toda brezsréni. V njem pa. je
zdruzeno eno z drugim. Pozabila sem ti povedati:
Ko je bilo imetje moje Litke v nevarnosti in ko
le brat mojega moza ukrepal, kar je bilo treba, da
84 ohrani, je dobil najboljso pomo¢ pri Polaneskem.
Ko bi bila Litka e odrasla, ne bi je dala nikomur
Na svetu tako zaupno kakor njemu. Ne morem ti
Povedati, koliko dobrot sva Ze prejeli od njega.”
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»Ce jih je toliko, kolikor je storil slabega,
jih je res mnogo.“

»,Marica, ulinil je to nehote. Ko bi vedels
koliko trpi zaradi svoje nepremisljenosti in kako
se kesa krivice, tebi storjene!“

»Sam mi je povedal®, odgovori Marica. ,,Emilija
moja, mnogo sem premisljala o tem, in ako ng
povem resmico, nisem mislila na ni¢ drugega ter
niti sedaj ne mislim, da bi mi bil kaj zakrivil
V Kremenu mi je bil tako debroten, da se mi je
zdelo . . . Samo tebi govorim tako, zakaj o drugem
sem ti Ze pisala: Ko sem §la spat zveCer ono ne:
deljo, ki jo je prebil pri nas, sta mi bili glava in
srce tako prenapolnjeni, da se danes kar sramujem
govoriti o tem. Cutila sem: Se en dan dalje, 5¢
ena prijateljska beseda veé, in zaljubim se vanj za
vse Zive dni... Zdelo se mi je, da tudi on...
Drugi dan pa je odsel jezen ... Temu pa je bil
kriv oce, bila sem kriva tudi jaz, to sem umela,
in ali se Se spominja$, kak$no pismo sem ti na-
pisala v Reichenhall? Vidi§, popolnoma tak3no za
upanje, kakr$no imas ti do njega, sem imeld
jaz ... Toda od$el je. Sama ne vem, zakaj sem
si mislila, da se vrne, ali da vsaj kaj napise. A ni 5¢
vrnil in pisal ni. Nekaj mi je reklo, da mi ne vzameé
Kremena — a vzel ga je. In pa... Vem, da j¢
govoril gospod Masek z njim odkritosréno, todd -
on ga je izpodbujal in mu zagotovil, da sam n€
misli na ni¢... Oh, Emilija moja...! Ako I
ho¢e§ tako, pa recem, da ni storil krivice, todd




@ 193 @

koliko zla mi je provzro¢il! Po njem sem izgu-
bila ne le priljubljeni kotitek, kjer sem bila delala,

nego Se nekaj ve¢: vero v Zivljenje ... v to, da
bi boljsa in plemenita stvar na svetu presezala
zlobo in podlost ... Pa tudi sama sem se pohuj-

Sala. Pravim ti odkritosr¢no, da ne morem poznati
same sebe. Ali je bil upravi¢en ravnati tako, kakor
je ravnal? — Dobro. Sama si pravim tako ter ne
dolzim njega. Toda glej, utrgal je v meni neko
struno Zivljenja. A gzoper to ni pomodi, to se ne
dd popraviti. Kako tudi? Kaj imam od tega, da
Se je v njem izvrdila premena, da se kesa tega,
kar je storil, in da bi me naposled celo hotel vzeti
za 7eno? Kaj imam od tega, da ga, ko sem
ga Ze skoro ljubila, sedaj ne samo ne ljubim veg,
nego se moram celo premagovati, da mu ne
kazem svoje nejevolje. To je Se huje, nego bi bilo,
ako bi kar ni¢ ne marala zanj. Vem, kaj Zeli§ do-
seti, toda Zivljenje se mora graditi vendarle na
ljubezen, ne pa na nenaklonjenost. Kako bi mu po-
dala roko s tem odporom v dusi in s to Zalostjo,
da se mi je po njem — najsi po njegovi krivici
ali ne — izpridilo tolikanj? Ali si morda misli,
da ne vidim njegovih vrlin? Toda kaj mi pomagajo,
ko me te vrline, &m bolje jih vidim, odganjajo
tem huje od njega? Ko bi si morala izbirati, bi
Vzela rajsa gospoda Magka, dasi je slabsi. Vsemu,
kar mi pripoveduje§ dobrega o njem, rada pri-
legnem, toda na vse ti odgovarjam samo. eno:
Ne ljubim ga in ga ne bom nikdar ljubila . . .
Rodbina Polaneskih, 1. zv. 13
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Gospe Emiliji se zalijejo oci s solzami.

»Ubogi gospod Stanko I+ je dejala kakor sama
sebi.

Pomoltala je nekoliko, potem pa je vprasala:

»Ali ga ne pomilujes 2

»Pomilujem ga, kadar mislim nanj na takega,
kakrSen je bil v Kremenu; pomilujem ga takisto,
kadar ga ne vidim, toda kadar ga ugledam, zacutim
do njega zgolj odpor.«

»Ne ves, kako nesrecen je bil v Reichenhally,
a zdaj je 3e nesrecnejsi. Nima na svetu nikogar...‘f

»lma tvoje prijateljstvo, ima to, da 1jubi
Litlodiir e :

»Draga moja Marica, to je kaj drugega! Iz
vse duSe sem mu hvalezna za to vdanost do Litke,
toda to je povsem kaj drugega, in sama ves, da
te ljubi drugae in stokrat mocneje nego Litko . .."

V sobi je bilo e popolnoma temno in tre
nutek kesneje je sluzabnik prinesel svetilnico, |0
postavil na mizo in odgel, V njeni ludi je Zalpfih‘f_ﬂa
gospa Emilija zdajci nekaj belkastega, kar je bilo
skljuteno na zofi pri vratih, drZecih v otrosko sobo.

»Kdo je tam? Ali si ti, Litka?p«

»Jaz, mati ¢

Iz njenega glasy je zvenelo nekaj nenavadnega
Gospa Emilija je vstala in stopila k njej.

»Kdaj si prigia semkaj? Kaj ti P

nZalostna sem in pi mi dobro.*

Gospa Emilija sede ng zofo. Ko objame de
klico, zapazi solze v njenih oceh.
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»Litka, zakaj se jotes? Kaj ti je?*

,Zalostna sem, jako Zalostna!“

In poloZivsi glavico materi na ramo, se je
1azjokala. Bila je res zalostna, ker je bila zvedela,
da je ,gospod Stanko* e nesrecnejsi, nego je bil v
Reichenhallu, in da ima Marico stokrat raji nego njo.

Tega vedera, ko je §la spat, ko je bila Ze v
sami srajci, se je Se vzpela k uSesu svoje matere
ter $epnila:

»Mati, velik greh imam na vesti .. .

»Ubozica, kaj te mudi?

A ona je Sepnila Se tiSe:

,Nimam ve¢ rada gospodi¢ne Marice.

XL

Gospa Emilija z Litko in Marico ter z njima
vred gospod Plavicki so se peljali na obed k
Bigielovim na njih letovisce, ki je bilo v gozdu
Poltretio uro od mesta. Bil je lep dan meseca
kimayca, poln svetlega babjega leta v ozracju
N na strnis¢u. Po drevju se je e drzalo dovolj
SveZe zelenje, nekje med listnatim dreviem pa so
bile videti nalik vodometom Zolte ali rdede kitice.
Gospodi¢no Marico je ta bleda in rudasta jesen
Spominjala poljskega dela, Zitne vonjave ob Zetvi,
kop na polju in nepreglednih livad, obrobljenih
Ponekod na obzorju s skupinami jels. In zako-
Prnela je po tem Zivljenju in po tem miru, proti
kateremu se ji je mesto, ne glede na delo, ki kipi

13*
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v njegovem vsakdanjem Zzivljenju, ki ga pa gospo-
diéna Marica ni mogla ceniti, zdelo prazno in praz-
- nujoce. Cutila je sedaj, da ji je to Zivljenje, v katerem
je bila nasla svojo ceno in svojo zaslugo, do-
dobra izgubljeno — a namesto njega ni imela pred
seboj nicesar, kar bi ga ji nadomestilo ali nagradilo-
Utegnila se je sicer vrniti vanje ter postati Magkova
soproga, toda ob sami misli na to se ji je srce
zalilo z bridkostjo in Masek s svojo varsavsko
samozavestjo, s svojo rde¢ico in z brki ter s svojim
posnemanjem angleskih lordov se ji je zdel na-
ravnost oduren. Nikdar tudi ni bila &utila velje
nejevolje do Polaneskega, ki ji je bil pogubil
Kremen in ji na to mesto podtaknil Magka. Ta se
ji je bil pristudil takrat, a onega, se ji je zdelo, &
da tudi sovrazi. Videla je pred seboj Zivljenje 2 ;
ocetom na vardavskih ulicah brez namena, brez
dela in brez ideala — z Zzalostjo za minulostjo in
do sedanjosti in s pustobo v bodotnosti. Radi
tega ji je ta lepi jesenski dan, nikar da bi jo bil
razvedril, napolnil duso z otoznostjo in bridkostjo-
Pa tudi potovanje ni bilo veselo. Litka je sedela .;
mraéna, zato, ker ,,gospoda Stanka“ ni bilo v koGiji-
Gospa Emilija pa je obracala nanjo vso svojo po-
zornost, ¢e§, ali ta otoZnost ne izvira iz njenega
slabega zdravia. Samo gospod Plavicki je bil kaj
dobre volje, zlasti iz pocetka potovanja. Zlasti s€
je v suknji z rdecim nageljem v gumbnici, V
svetlem plastu in z brki, zavihanimi kvisku, imel
za lepega in ker ga zaradi ugodnega vremena .




13

(Str. 195.) ,,Mati, velik greh imam na vesti...
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trgalo po udih, kar ga je ¢asih mutilo, se je ¢util
tudi krepkega. Drugi¢ je sedela njemu nasproti
ena izmed najlepsih Zensk vse VarSave, o kateri
je sodil, da za to micnost ne ostane malomarna,
ali da jo bo vsaj opazila in ocenila. Ko bi bila
vsaj rekla: ,,0h, kako je moral biti ta moz lep!“
bi bil gospod Plavicki zadovoljen tudi s takim
priznanjem, ki bi ga vezalo za vzajemne poklone.
V tej nadi je bil res ofarujo¢, vzvisen in ocetovski,
pa tudi $aljiv obenem. ' Prepri¢an pa, da danasnja
mladina z Zenskami ne zna biti vljudna, se je v
Vljudnosti, s katero je dvoril gospe Emiliji, zatekal
celo k mitologiji, kar je bilo do izvestne mere
celo opraviceno, ker je zrl nanjo kakor satir.
Toda vse to je ona sprejemala z medlim na-
Smehom in z majhno pozornostjo, da je naposled
Prenehal ter jel govoriti 0o ¢em drugem, namreg,
da sprito hcerinih zaslug pozna burZoazijo, kar
mu dela veselje, zakaj doslej je bil videl druzbo
te viste le na odrt1, a vendar je treba biti v Ziv-
lienju v dotiki z najrazli¢nej$imi ljudmi, ker se
tlovek lahko kaj nauci od vseh. Naposled je pri-
Stavil, da imajo nekateri sloji dolznost, ne od-
ganjati ljudi od sebe, nego se celo zbliZevati z
f‘jimi, da se tako zacepljajo v njih zdrava nacela,
I zato se on, ki je zmerom rad izpolnjeval dru-
Stvene dolznosti, nece izogibati temu poklicu. Ob
tem je plemeniti izraz njegovega obli¢ja dobil ne-
kako melanholi¢no potezo, in tako so se pripeljali
Pred Bigielovo vilo. :
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Stala je v gozdu med starimi smrekami, ki so
bile ponekod posekane, drugje pa so stale v sku-
pinah po nekoliko debel skupaj. Videti je bilo,
kakor da se ¢udijo, kaj dela med njimi, v stari lesni
tisini, taka nova hisa, vendar pa so jo gostoljubno
branile vetra, ji v lepih dneh prinasale balzamsko
ozratje, prenapolnjeno z vonjavo iglicja in smole.

Bigiel sredi tolpe otrok je prisel pozdravljat
goste. Gospa Bigielova, ki je imela Marico zelo
rada in jo je vrhutega zelela pridobiti za Pola-
neskega, jo je presréno pozdravila. Domisljala si
je, da bi se gospodi¢na Marica, ¢imbolj bi spoznala,
kako bi se jima godilo dobro, tem mgnj upirala
zvezi. Gospod Plavicki, ki se je bil za svojega
prejsnjega bivanja seznanil z Bigielovimi pri gospe
Emiliji in ki mu je bilo dovolj to, da jim je pustil
posetnico, se je pokazal sedaj tako pozoren plemi,
kakor se je mogel pokazati le najbolj eleganten
Clovek, izvisujo¢ poziv: ,Zblizati se z burZoazijo.“
Gospe Bigielovi je poljubil roko, Bigielu pa je
dejal dobrotno: _

»»V danasnjem &asu je vsakomur prijetno sto;}ifll
pod streho takSnega moza, kakrSen ste vi, menl
pa tem bolj, ker se je moj sinovec, Polaneski, po-
prijel trgovine ter je vas tovarig.«

»Polaneski je odlogen &lovek®, odgovori od-
kritosréno Bigiel in stisne roko v rokavici gospoda
Plavickega. )

Dame so stopile za trenutek v sobo, da ondi
odloZe klobuke, in nato so se, ker je bilo vreme
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toplo, vrnile na verando. ,,Ali gospoda Polane$kega
8e ni tukaj?“ vprasa gospa Emilija.

»Gospod Stanislav je tukaj Ze od jutra,“ od-
govori Bigielova, ,,toda sedaj je el h gospe Kra-
slavski. Ta stanuje tu zraven,* je pristavila, obrnivsi
se k Marici, ,,komaj pol vrste. Tukaj je vse polno
letovis¢, in te gospe sta nasi najbliZji sosedi.”

,Spominjam se gospodi¢ne Terezije Kraslavske
Ze od pusta,* rete Marica. ,Bila je zmerom zelo
bleda.

» O, 8e zmerom je zelo slabokrvna. Minulo zimo
je prebila v Danju.®
~ Vtemgso drobni Bigielovi otroci Litko, ki so
10 imeli zelo radi, zvabili k sebi pred hiSo k igri.
Deklice so ji kazale svoje vrtove, narejene na pesku
med smrekami, kjer seveda ni hotelo ni¢ rasti. To
ogledovanje pa so vsak hip ustavile deklice, sto-
Pajoce na prste in poljubljajoée Litko v obraz, ki
je sklanjala rumeno lepo glavico in jim jako neZno
Viatala poljube.

Pa tudi decki so hoteli imeti svoj delez. Naj-
Prej so dodobra opustosili georgine, ki so rastle
Pred higo, izbirajo¢ za Litko najlepse, potem so se
Sprli o tem, katero igro ima Litka najraja, ter na-
Posled odsli po odlocitev h gospe Emiliji. Edi, ki .
je bil vajen govoriti zelo glasno in je pri tem za-
Piral o¢i, je zatel kricati:

. »Prosim vas, pravim, da se najrajsa igra serso,
Samo ne vem, ali dovolite, da igramo ,serso‘.’
»Samo, da ne bi tekala, zakaj to ji $koduje.“
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»Ne, prosim, metati hocemo tako, da se bodo
vsa kolesca kotala naravnost k njej; torej ji ne bo
treba prav ni¢ tekati. Ako Pepek ne bo metal tako,
pa naj meCe komu drugemu.*

»Metati hocem njej!* odgovori otoZno Pepek.

. In ob sami misli, da mu hocejo vzeti ta uzitek,
so dobila njegova usta obliko podkove ter se jela
tresti, toda Litka je ustavila izbruh Zalosti, reko&:

»Jaz ti tudi hotem metati, Pepek, da, kaj po-
gostoma metatj.«

In vlazne Pepkove o&i se jamejo nato nemu-
doma smejati.

»Saj ji ne stori ni¢ zalega,” rece Bigiel gospe
Emiliji. ,,Cudna stvar: Decki so divjaki, kakor pra-
vimo, toda v igri z njo so nenavadno pozomi.
Sam Polaneski jih je naucil tega.«

»10 8o tako prijazni otroci, da je le malo
takih na svetu*, odgovori gospa Emilija.

Otroci so se zbrali trenutek kesneje v tolpo,
da si razdele med seboj kolesca in paliice. Sredi
te skupine je stala Litka, najstarejsa po letih in
tudi najvetja. Dasi je bilo Bigielove otroke modi
Steti za lepe, je bila vendar ona s svojim neinirﬂl
in poetiénim licecem ter s skoro preneznimi Ertanﬂ.
videti med temi sveZimi, okrogloli¢nimi Bigielovimi
otroki kakor bitje z drugega planeta. Gospa Bigie-
lova je to prva opazila.

nPoglejte, je dejala, ,,ali ni to prava kraljica?
Odkritosréno vam pravim, da se je ne morem nikdar
nagledati.*

|
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»To je kaj plemenito dete®, pristavi Bigiel.

A gospa Emilija je zrla na svojo edinko s po-
gledom, v katerem je plalo kar morje ljubezni.
Otroci so se razkropili ter stopili v veliko kolo,
tvore¢i na sivi zemlji, posuti z iglicevjem, razno-
barvne pege.

Gospodi¢na Marica je odSla z verande ter se
pridruzila Litki, da ji je pomagala loviti obroce,
pri cemer je bilo treba te¢i, da bi jo tako ubranila
utrujenosti.

-V tem se je na S$iroki gozdni poti, drzeci k
vili, prikazal Polaneski. Otroci ga niso zapazili
precej, on pa, pregledavsi verando in dvorisce, je
zapazil svetlo Mari¢ino suknjo pod smreko ter po-
Spesil korake. Litka je vedela, da vznemirja mater
vsak njen Zivejsi gib, in zato je ni hotela vznemir-
jati; stala je mirno s palitico, se skoro niti ni genila
Z mesta in je lovila samo tiste obroce, ki so se
kotali naravnost proti njej, gospodi¢na Marica pa
je tekala za drugimi. Zaradi tega tekanja so ji tudi
lasie vsak hip usuli v nered, da jih je morala
urejati. Tisti hip, ko je Polanedki dospel k vratom,
je stala, sklonjena nekoliko nazaj, tako, da je dvi-
gala roke proti glavi.

On ni obrnil o¢i od nje ter je videl samo
0jo; zdela se mu je na tem prostornem dvoriscu
mlajsa in manja nego sicer, a pri tem tako de-
ViSka, tako neizre¢no micna, tako ustvarjena za to,
F‘a bi jo objel in si jo pritisnil na prsi kot Zeno
m kot najdrazje bitje na svetu, da nikdar ni bil
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Cutil tako mocno, kako globoko se mu je vtisnila
v srce ljubezen do nje,

Ko so ga otroci ugledali, so pometali od sebe
obroce in palicice ter mu kricaje stekli naproti. Igra
se je ustavila. Litka je v prvem hipu tudi poskoéila‘,
toda zdajci je obstala in gledala s svojimi velikimi
ocCmi sedaj Polaneskega, pa zopet Marico.

»Ali ti ne hiti§ Polaneskemu naproti ?* jo vprasa

. gospodi¢na Marica.

wNe .,
»A zakaj ne, Litka?«
nZators

In lice se ji je nekoliko zardelo, dasi ubog(?
dete ni utegnilo ali ni smelo izreci svojih misli, ki
bi jih moglo izraziti z besedami: »Ker me nima
najrajsi, nego gleda tebe in samo tebe najrajsi.”

On pa se jima je blizal, odganjal otroke od
sebe in ponavljal: , Ne oprijemljite se me, malo-
pridnezi, da vas ne pohodim.* ;

In podal je roko Marici in se ji pri tem ozrl v
o¢i s prodnjo za prijateljski nasmeh in pozdrav,
bodisi le za mrvico manj malomaren nego navadno;
nato se je obrnil k Litki. ;

»A ti, punca najdrazja, ali si zdrava?«

Ona pa je pod vplivom njegovega glasu po-
zabila vse trpljenje Svojega malega srca in mu
podala obe roki, govoreg:

»Da, zdrava sem, A véeraj, gospod Stanko,
niste pridli k nama, in bilj sva Zzalostni. Sedaj pa
vas pospremim k materi, da se ji opraviéite.
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Trenutek kesneje so bili vsi na verandi.

»Kako je Kraslavskima? vprasa gospa Emilija.

»Zdravi sta in prideta sem po obedu®, od-
govori Polaneski.

Pred obedom je dospel 8e profesor Vaskovski
ter pripeljal s seboj Bukackega, ki je bil prej$nji
veter dospel v Var3avo. Njegova zaupna 'dotika z
Bigielovimi mu je dopustala, da je dospel k njim
brez poziva, in navzoénost gospe Emilije pri njih
je bila zanj prevelika izkusnjava, da bi se ji mogel
upreti. Sicer pa jo je tudi pozdravil brez sledu o
kaki sentimentalnosti, na 8aljiv nacin kakor sicer,
ona pa ga je tudi videla rada, ker jo je zabaval
na originalen naéin in s ¢udovitim izraZanjem svojih
misli, i

»Namenjeni ste bili oditi v Mnihov in v Ita-
lijo?« ga je vprasala, ko so sedli k obedu.

,»Bil, milostiva gospa,* je dejal, ,,toda pozabil
Sem v Var8avi peresni noZi¢ek, da bi bil z njim
fazrezoval dopise na poti, in vrnil sem se ponj.‘

»0, to je kaj vaZzen vzrok.“

»Vedno me je drazilo, da delajo ljudje vse iz
Vaznih razlogov. KakSen privilegij imajo vazni raz-
logi, da bi se moral vsakdo ravnati po njih? Sicer
Pa sem nehote izkazal poslednjo sluZbo prijatelju,
Zakaj vieraj sem bil pri pogrebu Lisovicevem.

»To je oni mali, shujSani sportsman?“ ga
Vprasa Bigiel.

»Da,% odgovori Bukacki; ,in mislite si, da
8¢ Se sedaj ne morem otresti osuplosti, kakr$no mi
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je napravil clovek, ki je bil vse Zive dni uganja =
burke, ob tako vaZnem trenutku, kakrSen je smif
Izkratka, ne poznam vet svojega Lisovica. Pri vsakem |
koraku zadene c¢lovek ob ukano.‘

,,Toda,* rete Polaneski, ,,Kraslavski sta mi pri-
povedovali, da se je Plosevski, ki so bile vanj
zaljubljene vse Zenske v Varavi, ustrelil v Rimu.*

»To je moj sorodnik”, seze v besedo Plavicki.

Ta novica je dirnila najbolj gospo Emilijo.
Samega Plosevskega skoro ni pozmala, pa¢ pa je
bila videla nekolikokrat njegovo tefo, pri kateri je
bil starejsi brat njenega moZa, izgubivsi svojé
premozenje, za pomocnika. Znana ji je bila tudi
slepa vdanost te tete do sestricne.

»Moj Bog, kaksna nesre¢a je to!*“ je dejala
»Samo, e je res. Mlad moz, tako sposoben, tako
bogat . . . Uboga gospodi¢na Plosevska!®

»Kako veliko imetje brez dedica!* doda Bigiel §

»Poznam te razmere, saj PloSevski niso dale¢
od VarSave. Stara gospoditna Ploevska je imel
dva sorodnika: gospo Kromicko, ki pa je bila od- §
daljenejsa, in Leona Ploevskega, ki ji je bil na
bliZji. Sedaj Ze oba ne Zivita ved.“

Te besede zopet dirnejo gospoda Plavickegd

Bil je nekaken daljnji sorodnik gospodicne P10
Sevske; da, videl jo je bil dvakrat ali trikrat v ZiV"
ljenju, toda na njo mu je ostal le spomin strahtl,
zakaj vselej mu je povedala v obraz &isto resnico
ali — z drugimi besedami — vsekdar ga je osteld
dodobra. Zato se je je v nadaljnjem teku svojeg?
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Zivljenja na vso mo¢ ogibal, in vsa dotika med
njima je bila pretrgana, dasi je ob ugodni priliki
rad poudarjal sorodstvo s tako znano in imovito
osebo. Pripadal je oni kategoriji ljudi, tako bujni
v nasem kraju, ki je prepricana, da je Bog ravno
pot do imovine s pomo¢jo dediscine ustvaril nalasc¢
zanje, in ki ima vsako nado te vrste za nekaj go-
tovega. Zato se je s slovesnim pogledom oztl po
druzbi in dejal:

,Nemara je Previdnost odlotila, da pride ta

~ imovina v druge roke, ki jo bodo rabile bolje.“

Polaneski pa je dejal:

»Tudi jaz sem se nekot srecal s PloSevskim
V tujini, in napravil je name vtisk ¢loveka docela
nenavadnega. Dobro se ga $e spominjam.*

»Bil je baje tako vrl in simpati¢en clovek®,
pristavi gospa Bigielova.

»Bog mu odpusti grehe,“ refe profesor Va-
skovski; ,,tudi jaz sem ga poznal; bil je pristen
Arijec.«

»QOzorij*, rece gospod Plavicki.

»Arijec, ponovi profesor.

,»Ozorij*, popravi s poudarkom in dostojno
gospod Plavicki.

- In oba starca sta jela zreti drug drugega z
grozo, ker nista vedela, kaj hoce drug od drugega.
Oba sta bila vesela Bukackega, ki si je nasadil
Monokel na nos in vpragal: ;

»Kako torej: Arijec ali Ozorij?*
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Ta nesporazumek je konZal Polaneski, ki je
pojasnil, da se ,,Ozorij* imenuje grb rodbine Plo-
Sevskih in da je torej lahko mogoce biti Arijec in
Ozorijec obenem. Temu pa gospod Plavicki ni rad
pritegnil; zbadljivo je omenil, da se tistemu, kdor
ima posteno ime, ni treba sramovati imena, niti ga
preminjati.

Bukacki pa se je obrnil h gospe Emiliji in
jel govoriti s svojim hladnim glasom:

»54mo en samomor se mi zdi upravicen, to
je samomor iz ljubezni, in zato se ukvarjam z njim
Ze nekoliko let — doslej $e zmerom zaman.“

»Pravijo, da je samomor bojazen®, omeni
Marica.

»Zato si ne vzamem Zzivljenja, ker imam pre-
ve¢ poguma.“

Bigiel pa rece:

»Govorimo rajsi o Zivijenju, ne pa o smirti, in
0 tem, kar je v njem najboljsega, to je.o zdravjt.
Na zdravie gospe Emilije!«

»In Litke!“ pristavi Polaneski.

Nato se obrne h gospodi¢ni Marici.

»Na zdravje nasih prijateljic I

»Z najvedjim veseljem*, odgovori gospodina
Marica.

»Vidite, gospoditna, jaz ji imam ne le 22
prijateljici, nego tudi . . . kako bi rekel? . .. za pi-
prosnjici. Litka je ge dete, toda gospa Emilija
vendar ve, komu, sme posvecevati svojo prijaznost:
Kdor bi imel o meni kaj predsodkov, bodisi resnicnill
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ker bi se do njega ne bil vedel tako, kakor je
treba, nego naravnost nedostojno, pa bi videl, da
se' mucim raditega — ta bi moral vendar pomisliti
na to, da nisem $e najslabsi ¢lovek, ker mi je na-
klonjena taka gospa Emilija.*

Gospodi¢éna Marica je bila v zadregi in ob-
énem ga je pomilovala, on pa je pristavil Se tise:

»A res se mucim. Meni je do tega mnogo,
mnogo.“

Ali preden mu je odgovorila, je gospod Pla-
vicki napil gospe Bigielovi ter imel ob tem dolg
govor, Cigar vsebina je bila ta, da ni kraljica stvar-
stva pravzaprav nih¢e drug nego Zenska; zato se
morajo Zenski kot kraljici, priklanjati vse glave, in iz
tega razloga se je on vse Zive dni klanjal vsem Zen-
skam, sedaj pa se klanja gospe Bigielovi $e posebe.

Polaneski mu je Zelel v duhu, da bi se za-
davil, zakaj Eutil je, da bi bil utegnil dobiti dobro
besedo od gospodi¢ne Marice, sedaj pa je spoznal,
da je ugodna prilika zamujena. Gospodi¢na Marica
je Sla namre¢ objemat gospo Bigielovo in ko se je
vrnila, ni vet nadaljevala prej$njega razgovora, on pa
tudi ni mogel zahtevati naravnost odgovora od nje.

Takoj po obedu sta dospeli ‘dami Kraslavski:
mati, 7e skoro petdesetletna Ziva, samozavestna in
Zgovorna Zenska, gospodicna, otrpla, suha, hladna
deklica, pravo nasprotje svoji materi. Izgovarjala je
»tek namesto ,,tak* (tako — da). Sicer pa je bila
lepega lica, dasi bleda, in je spominjala lic Hol-
beinovih madon.

Rodbina Polaneskih, I zv. 14
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Polaneski se je jel iz same jeze baviti z njo,
toda ko je Casih pogledal Marici na sveze lice inV
modre odi, si je dejal v duhu: ,,Ko bi mi rekla vsaj
eno dobro besedico! Ti ... ti, brezsrénica! ...

In jezil se je ¢imdalje bolj in ko je naposled
gospodicna Kraslavska izrekla enkrat ,,meme* na-
mesto ,,mama‘, jo je vpraSal rezko:

»Kdo pa?¢

»Meme* pa je pripovedovala kar najzgovorneje,
kako je PloSevski usmrtil samega sebe.

»Pomislite vendar,“ je dejala vneto, ,,meni j¢
takoj prislo v glavo, da se je ustrelil zato, ker je
umrla Kromicka. Bog ji daj veéno slavo, to je bila
prava koketka, in nikdar je nisem imela rada. Koke-
tirala pa je z njim tako, da sem se bala prihajati
s Treziko tja, kjer je bila ona, zakaj mladi deklici
je' dajala naravnost pohujsljiv zgled. Kar je res, je
res!...Bog ji daj vetno slavo! Treziki tudi ni
bila s:rnpatléna i

,»Oh, gospoditna,“ je rekla gospa Em:h]a. njaz
pa sem zmerom sliSala, da je bila angel.”

Bukacki, ki nikdar ni bil videl gospe Kromické
se obrne h gospe Kraslavski in refe hladnokryno:

nMadame, je vous donne ma parole d’ honnetr
(Gospa, dajem vam castno besedo), da je bil O
nadangel.*

Gospa Kraslavska je za trenutek umolknila, ket
ni vedela, kaj naj mu odgovori. Nato pa se je zardela
do uses in bi bila odgovorila nekaj rezkega, da mi
utegnil biti Bukacki, kot imovit ¢lovek, dober Zenif
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za gospodi¢no Treziko, ¢e bi Ze naneslo tako. Enako
obzirnost je uzival pri njej tudi Polaneski — in le
njemu na ljubo je vzdrZevala poleti dotiko z Bi-
gielovimi, ki jih sicer, kadar ji je prislo v glavo,
niti ni pogledala na ulicah.

,Vam, gospodje,” je dejala, ,je vsaka lepa
Zenska takoj angel ali nadangel. Tega ne slisim
tada, niti ne takrat, kadar mi tako govore o Treziki.
A gospa Kromicka je bila morda vrla Zena, toda
brez takta — in to je vse.“

Tako se je koncal razgovor o Plosevskem, a
Najve¢ zato, ker je opomba gospe Kraslavske me-
tila sploh na Polaneskega, zabavajocega gospodi¢no
Treziko. Zabaval jo je nekoliko iz zlobe, nekoliko
Pa na jezo gospodi¢ne Marice ter se trudil pre-
pricati samega sebe, da se ima dobro pri njej; da,
trudil si je celo najti pri njej mi¢nost, toda nael
je, da ima pretenak vrat in nekamo ugasle o&i, ki
8¢ oZive in se obrnejo k njemu z vpraSanjem ta-
krat, kadar vprasanje ni umestno. Opazil je takisto,
da je nekaka tiha despotka, zakaj kadarkoli je pri-
Cela mati govoriti nekoliko preglasno, takoj si je
gospodi¢na Trezika nastavila kukalce na oéi ter jo
Uporno pogledala; materi pa je pod vplivom tega po-
gleda oslabel glas ali pa je umolknila docela. Sploh
.82 je gospodi¢na Trezika motno dolgotasila, in
ko se je le nekoliko pozorneje ukvarjal z njo, ‘se
je bavil le kot obupnez, da bi zbudil vsaj. senco
ljubosumnosti gospodi¢ni Marici. Tudi na;bolj pa-

ety ljudje se poprimejo taksnih puhlih pomockov,
‘ 147
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kadar jih muka preve¢ potare. Dosezajo pa z njimi
navadno le nasprotni uéinek, zakaj ti pomocki ali
pozneje obtezujejo zblizatev in sporazumek ali pa
utrjujejo ob&utke v srcu onega, ki jih rabi. Pola-
neski je naposled tako koprnel po Marici, da bi
bil rad zaslidal od nje celo nevljudno besedo, samo
da bi se ji utegnil priblizati in izpregovoriti z njo,
a sedaj se mu je to zdelo e tezavneje nego pred
eno uro.

In oddahnil se je globoko, ko je bil naposled
veder kondan ter so se gostje ravnali na odhod:
Prej pa je $e Litka prisla k materi, jo objela okrog
vratu in ji nekaj $epnila. Gospa Emilija je po-
kimala, pristopila k njemu in dejala:

,»Gospod Stanislav, ako ne mislite ostati tukej
érez no¢, popeljite se z nami. Medve z Marico
vzameva Litko na sredo, in prostora bo dovolj.“

»Dobro. Prenotiti tukaj ne morem in zel0
sem vam hvalezen“, odvrne Polaneski. -

In domislivsi si, kdo je zapocel ta nacrt, S€
je obrnil k Litki in dejal:

»Ti, najdrazja moja punca, ti!..."

Ona pa se je drzala matere za suknjo, dvig"
nila k njemu na pol otoZne, na pol razveseljen®
oCi ter ga tiho vprasala:

»Ali je prav tako, gospod Stanko?“ :

Nekoliko trenutkov pozneje so se odpeljal
Po lepem dnevi je nastala $e krasnej$a noc, Sicel
nekoliko hladna, toda zelo jasna in srebrna od mé
setine. Polaneski, ki mu je bil minil dan brez posié:




@2 213 @

se je sedaj oddahnil iz vseh prsi, ter se ¢util skoro
sreCnega, saj je imel pred seboj dvoje bitij, ki ji
je zelo ljubil, in Se eno, ki ga je ljubil nad vse
na svetu. V meseéini je sedaj videl njeno lice, ki
s¢ mu je kazalo mirno in ljubeznivo. Pomislil je,
da tudi Mari¢ini ob&utki v tem hipu ne morejo biti
drugacni in da se morda nenaklonjenost do njega
taja v tem splo$nem miru.

Litka se je razpregla na sedeZu, kakor bi
spala. Polaneski ji je pokril noge z ogrtacem, ki
£4 je bil prejel od gospe Emilije, in peljali so se
nekaj ¢asa molce. :

Nato je izpregovorila gospa Emilija o Plo-
Sevskem, zakaj poro&ilo o njegovi smrti je bilo
Napravilo nanjo velik vtisk.

»V vsem tem ti¢i neka jako otoZna drama“,
je dejal Polaneski, ,in gospa Kraslavska trdi morda
nekoliko prav, ko pravi, da sta si te dve smrti v
tesni zyezi.“

Gospodicna Marica je dejala:

»V samomoru ti¢i nekaj groznega, da ga mora
Clovek grajati. Ko ga pa graja, dela to takSen vtisk,
kakor ne bi imel nobenega sofutja z nesredo.”

Polaneski ji odgovori:

,Sotutje je treba imeti s temi, ki Se Cutijo,
torej z zivimi.*

Razgovor se je ustavil, in nekaj tasa so se
Zopet peljali molée. Trenutek kesneje pokaze Po-
lanexk; osvetljena okna neke hife v ozadju gozd-
Nega parka in rece:
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,,TO je vila gospe Kraslavske.*

»Ne morem pozabiti,* je dejala gospa Em:llja,
skar je govorila o tej nesreéni gospe Kromicki.

»Ta zenska je naravnost lopovska,“ odgovor
Polaneski; ,,dami, ali pa vesta zakaj? Hcerki na ljubo.
Ves svet ima za njivo, ki bi jo rada napravila naj-
bolj ¢rno, samo da bi bila njena gospodiéna Trezika
videti tem svetlejsa na njej. Mogoce, da je mati
kdaj mislila na Plosevskega in je imela morda gospo
Kromicko za zapreko, iz &esar tudi izvira njeno
sovrastvo do mje.”

»10 je kaj lepa gospodiéna®, re¢e Marica.

»S0 bitja na svetu, pri katerih se za kraljestvom
drustvenih oblik pricenja drugi, dokaj obseznejsi
svet; za njo se ne pricenja ni¢, ali bolje, za njo
se kon¢ava vse. To je pravi avtomat, ki udari v njem
srce Sele takrat, kadar ga mati navije s kljucem
Sicer pa je na svetu dokaj zensk, njej podobnih,
in one, ki si mislijo, da so drugacne, so pogostomd
prav take . . . Vetna zgodovina o Galateji . . . Dami,
ali mi verjameta, da se je v to dondo, v to ugaslo
sveto zaljubil pred nekoliko leti do blaznosti miad
zdravnik, moj znanec? Dvakrat jo je zasnubil in
dvakrat je bil odbit, zakaj te dami sta gledali vise-
Naposled je sprejel sluzbo na Nizozemskem — i"{
gotovo je umrl ondi za mrzlico, zakaj izpocetka mi
je se pisal in me vpraseval po svojem avtomatth
pozneje pa so pisma izostala.

»Ali ona ve o tem 2+
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,» Ve, zakaj kadarkoli jo vidim, zmerom govorim
0 njem. Znacilno pa je to, da ji spomin nanj niti
za trenutek ne kali miru. Govori o njem kakor
0 vsakem drugem. Ako je pri¢akoval, da ga bo
pomilovala vsaj po smrti, se je zmotil tudi v tem . . .
Moram vama kdaj pokazati eno njegovih pisem.
Neko¢ sem se potrudil in mu pojasnil ta obcutek,
toda odpisal mi je: ,Sodim jo trezno ter ne morem

odtrgati duse od nje.... Bil je sicer skeptik,
pozitiven c¢lovek — otrok poslednjega dasa . . .
Toda iz tega izhaja, da se obcutek roga vsej
filozofiji, vsem strujam ... Vse mine, toda po-
Cutek je bil, je in ostane ... Vrhutega mi je
dejal oni prijatelj nekog: ,Rajsi bi bil nesreCen
Znjo nego sreCen z drugo ... Kaj naj Se recem?
Clovek gleda trezno, toda duSe ne more odtrgati
7= in konechie

Razgovor je bil takisto koncan. Sedaj so
dospeli na- cesto, obrobljeno s kostanji, katerih
debla so se lesketala v roznati svetlobi svetiljke
na kogiji.

,Kadar ima kdo nesreco, mora trpeti®, je dodal
Naposled Polaneski, otividno stopajo¢ po produ
Svojih misli.

Gospa Emilija se skloni nad Litko.

»Ali spi§, dete?* jo vprasa.

»Ne, mati“, odgovori Litka.
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»Za imenjem se nisem pehal nikdar,“ je rekel
gospod Plavicki, ,toda. ako je Previdnost v Svoji
nerazresni modrosti odlo¢ila tako, da vsaj del te
velike imovine pride v nase roke, pa je necem
ovirati . .. Jaz Ze ne bom potreboval mnogo, ker
bom skoro potreboval samo tiri deske in tiho solzo
otroka, za katerega sem Zivel, toda ta stvar se
tice Marice.

nDovoljujem si vas opozarjati na to, je rekel
hladno Masek, ,,da so te nade najprej jako nego-
Tove ! ik

»Ali naj jih sploh pustim iz vida?«

»Drigi¢, gospa Plosevska e zivi . . .

»Toda babica stoji e ob grobu, stara kakor
goba.

»A  tretji¢ utegne imovino odlo¢iti za javie
SEVari:, St

»Ali ne bi ji bilo mogoce tega zabraniti ?*

»Cetrti¢, vase sorodstvo je neizreéno daljnje.
V takem sorodstvu so skoro vsi ljudje na Poljskem.*

»Toda bliznjih sorodnikoy tudi ni.«

sPolaneski je vendar tudi va$ sorodnik.*

»Nikakor, Bog ve, da nikakor. Sorodnik je
moje prve Zene, ne Pa moj.“

»A Bukacki P«

»Dajte mi mir. Bukacki je sinovec zene mo-
jega svaka.«
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»Drugih sorodnikov nimate?*

»Oglasali so se $e Gontovski iz Jalbrikova.
Saj vam je to znano. Ljudje si mocno Zele tega,
kar jih povznasa. Z Gontovskim pa ni treba racunati.

Madek je nala3¢ nasteval tezkoce, da bi mu
potem pokazal koscek nade; torej je dejal:

»Pri nas ljudje mo¢no hrepene po dediS¢ini —
in kadar se kje pokaze dedii¢ina, pa se zbirajo
od vseh strani kakor vrabeci na pSenico ... V
takih primerih je vse zavisno od tega, kdo se
zglasi prej, s ¢im se zglasi in naposled, po kom
se zglasi. Zapomnite si, da utegne izurjen &lovek
in vei¢ak v tej stvari celo iz ni¢ kaj napraviti,
nasproti pa €lovek, neveden in brez odlo¢nosti, ako
ima tudi vzrok za posredovanije, lahko pokvarivse...“

,To vem iz izkusnje. Vse Zive dni sem imel
denarnih stvari toliko-le.

Po teh besedah si Plavicki seZe z roko k
vratu. MaSek pa pristavi:

»Poleg tega utegnete postati igrata v rokah
odvetnikov, ki se bodo izku$ali okoristiti.*

»Zato pa tudi raéunam na vase osebno pri-
jateljstvo do naju.®

»In ne motite se,* rete Masek dostojanstveno.
»Do vas in do gospodi¢ne Marice gojim tako glo-
boko prijateljstvo, kakor bi pripadali moji rod-
bini,

,V imenu sirote lepa hvala!“ odgovori gospod
Plavicki.

Ginjenost mu ni dala govoriti dalje.
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Masek pa se je zresnil in dejal:

»Ako hocete, da branim vaSe pravice tudi
v tem primeru, ki se utegne, kakor sem Ze dejal,
koncati z ukano, kakor tudi v drugih stvareh —
pa mi -dajte to pravico . . .*

Pri teh besedah mladi odvetnik prime gospoda
Plavickega za roko.

»Spostovani gospod,“ je dejal. ,Pomislite, 0
¢em hoem govoriti, ter me poslusajte potrpezljivo
do konca.*

Nato je znizal glas in jel, dasi ni bilo nikogar
v sobi, govoriti skoro potihoma. Govoril je vneto
in resno ter obenem jako umerjeno, kakor je bilo
prilicno za cloveka, ki nikdar ne zablja, kdo je in
kaj pomeni. Gospod Plavicki je vsak hip zapiral
oti, Casih stisnil Masku roko in dejal po koncanem
posvetovanju:

»Pojdite v salon; Marico posljem tjakaj. Ne
vem, kaj vam odgovori, toda zgddi se na vsak nacin,
kar Bog hoce... Vedno sem vas cenil visoko,
sedaj pa vas cenim $e viSe — no, torej!®

Narogje gospoda Plavickega se je iroko odprlo
in MaSek se je vrgel vanje in ponavljal globoko
ginjen ¢imdalje bolj dostojanstveno:

»Hvala, hvala !«

Trenutek kesneje je bil v salonu.

Gospodi¢na Marica je pri§la mocno bleda, toda

mirna. MaSek ji ponudi stol, sam sede na drugega
ter izpregovori:
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»lukaj sem, gospodi¢na, na zahtevo vasega
oceta. Moje besede vam ne povedo nifesar takega,
Cesar bi vam Ze prej ne bilo izdalo moléanje,
ki ste ga umeli. Ker je napoéil trenutek, ko sem
prisilien oznaciti svoje obcutke, pa jih razkrijem z
vsem zaupanjem v vaSe srce in va znataj. Clovek
sem, ki vas ljubi, gospodi¢na, ki se je nanj modci
zanadati; torej polagam v vaSe roke svoje Zivljenje ;
in vas prosim iz globine srca, da privolite stopati
V svojem Zivljenju z menoj.*

Gospodiéna Marica je za trenutek molcala,
kakor bi iskala primernih besed, potem pa je rekla:

»Moja dolinost je, da vam odgovorim odlo¢no
in odkritosréno; to priznanje je zame tezko, zelo
tezko, toda nefem, da bi se varal ¢lovek, kakrSen
ste vi. Nisem vas ljubila, ne ljubim vas in va$a
Zena ne bom nikdar, najsi ne bi pripadala komu
drugemu.*

Nastopil je 8e daljsi molk. Rdelica na licu
gospoda Maska se je 3e bolj zardela, iz oci pa mu
je jel Svigati hladen, jeklen lesk.

,,Odgovor je enako odloen, je dejal, ,kakor.
tudi bolesten in nepri¢akovan zame. Ali vam ne
bi bilo IljubSe odlotiti nekoliko dni Zasa za pre-
mislek, nego da me odbijate takoj odlo¢no?*

»Sami ste rekli, da sem razumela vaSe obéutke;
imela sem torej dovolj ¢asa premisliti to stvar, in
odgovor, ki ga vam dajem, vam dajem po dobrem
Premisleku.

Sedaj je bil Maskov glas suh in rezek.
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»Ali si*mislite, gospodicna, da po vasem vedenju
proti meni nisem imel pravice izr%j tako prosnjo ?*

Pri tem je bil uverjen, da mu gospodi¢na
Marica odgovori, Ce$, to vedenje je slabo razumel,
da ni bilo v njem nicesar, kamor bi bil mogel
graditi kaj nadej, izkratka, da se bo zvijala, kakor
se navadno zvijajo koketke, ki so prisilijene Ko-
ketstvo opravicevati z lazmi. Toda ona je dvignila
k njemu o¢i in dejala: ;

»Moje vedenje do vas ¢asih ni bilo tako, ka-
kr$no bi bilo moralo biti; priznavam to svojo kri-
vico ter vas iskreno prosim, da mi oprostite.*

Masek je umolknil. Zenska, ki se zvija, zbuja
preziranje, Zenska, ki priznava svojo krivico, pa
izbija orozje iz rok vsakemu nasprotniku, v cigar
znacaju ali vsaj v vzgoji titi vsaj iskra vitestva.
Vrhutega je edini poslednji pomotek, ki je z njim
mogoce v takSnih primerih vplivati na Zenska srca,
ne priznavati kot vitez njih napak. Masek, dasi je
videl pred seboj prepad, je to spoznal in sklenil
vse staviti na poslednjo karto.

Vsaka Zilica je trepetala v njem od jeze in
uzaljenega samoljubja, toda premagal se je, vzel
klobuk, stopil h gospodi¢ni Marici, in si njeno
roko dvignil k ustom,

»Vedel sem, da ljubite Kremen,* je dejal, ,in
kupil sem ga samo. zato, da vam ga polozim pred
noge. Vidim, da nisem krenil na pravo pot, in sedaj
odstopam, dasi neizre¢no zalosten. Prosim vas torejs
oprostite mi. Tega niste bili in niste krivi, Va§ mir




(Str. 220.) Vsaka zilica je trepetala v njem od jeze
in uzaljenega samoljubja . ..
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mi je draZji nego svoja sreCa, zato vas prosim le
ene prijaznosti: Ne ocitajte si, gospodi¢na, niesar.
A sedaj se priporotam.

In odsel je.

Ona pa je sedela $e dolgo nepremicno, ble-
dega lica ter z obtutkom, da je poniZana v dusi.
Ni bila pritakovala, da najde toliko plemenitih ob-
Cutkov v njem. Vrhutega jo je presinila misel: Oni
mi je vzel Kremen, da je dosegel svoj delez — ta
pa ga je kupil, da bi ga mi vrnil! A nikdar doslej
Se ni bil Polaneski tako izgubljen v njenih mislih.
To pot se niti ni spomnila, da Magek ni bil kupil
Kremena od Polaneskega, nego od njenega odeta.
Drugi¢, da ga je bil kupil jako ugodno, a tretji¢, da
g4 je hotel sicer vrniti, toda ga zdajci iznova pridobiti
Obenem z njeno roko ter se obenem iznebiti pla-
tilne obveznosti, a naposled Se to, da ji Kremena
Pravzaprav ni bil vzel niti Polaneski, niti kdo drug,
Nego da ga je bil gospod Plavicki prodal prosto-
Voljno, ker je dobil kupca. Ona pa je zrla v tem
hipu na to stvar po svojem Zenskem natinu ter
Primerjala Polaneskega Masku, povzdigujoé nad
Mero enega in ob tem poniZujo¢ drugega bolj,
Mego je zasluzil. Maskovo ravnanje jo je genilo
tolikanj, da bi ga bila povabila nazaj, ko ne bi ji
bil naravnost zoprn. Casih se ji je celo zdelo, da
€2 mora poklicati, ali mo¢i ni imela dovolj.

Tudi ni vedela, da je bil Masek. odsel po
Stopnicah z jezo in z obupom v dusi. Res, odprl
S¢ je bil prepad pred njim.
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Vsi ratuni so mu bili prekrizani; Zenska, ki
se je bil res zaljubil vanjo, ga ni hotela, nego g4
je odbila. Dasi mu je prizanesla v besedi, se je
vendar cutil poniZanega kakor e nikdar. Cesarkoli
se je bil doslej lotil v Zivljenju, vse je dognal, ker
se je zavedal svojih modi in svoje pameti, trdno
preprican, da se mu vse posredi. Maricina odslo-
vitev mu je vzela tudi to zavest. Ze prej je bil
dvojil o sebi ter ¢&util, da njegova zvezda pri-
genja bledeti in da se mu sedaj utegne priceti cas
nezgod v vseh strokah, v katerih je bil deloval
doslej. Masek je bil kupil Kremen z izjemno do-
brimi pogoji, vendar pa je bilo to zemljiste Pre
veliko proti njegovim pomockom. Da ga Marica i
odslovila, bi si bil pomogel, zakaj v tem primert

“mu ne bi bilo treba misliti na dosmrtno rento Z

gospoda Plavickega in na placilo onega zneska, ki
je po dogovoru pripadal Marici za Magierovko-
Sedaj bi imel placati Marico, Polaneskega in dol-
gove na Kremenu, ki jih je bilo treba poravnati €ift
prej, ker so te vsote sprico oderukih obresti rastle
vsak dan ter mu grozile s popolno prepastjo. Na
to vse je imel le kredit, v ni¢emer $e omajan, toda
ta kredit je bil Ze napet kakor struna. Masek J¢
tutil, da bi bil gotovo izgubljen, ako bi potila ta |
struna.

Zato ga je ¢asih poleg koprnenja po Marici,
poleg bolesti, kakrino &uti &lovek, ki je jzgubil
sreco, obhajala huda, da, skoro besna jeza in ob-
enem nepomirljivo koprnenje po osveti. Bil j& to
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Clovek z energiéno dudo, v &igar naravi je titala
teznja, da poplaca zlo z zlim. Raditega je korakajo¢
domov, mrmral skozi stisnjene zobe:

»Ako ne bo¥ moja Zena, ti ne odpustim tega,
kar si mi storila; ¢e pa bos, ti tudi ne odpustim.*

V tem je stopil v sobo, kjer je sedela Marica,
gospod Plavicki in dejal:

wAli si ga morda odslovila? Sicer bi bil od-
hajaje prisel k meni.“

»Odslovila, oce.*

»Ali mu nisi dala ni¢ nade za prihodnost?*

»Ni¢, ofe ... Spostujem ga kakor nikogar na
Svetu, toda nade mu nisem dala nobene.*

»Kaj ti je odgovoril ?

»10, kar mi je mogel odgovoriti tak plemenit
Clovel.«

»10 je nova nesreca®, je dejal, ,in kdo ve,
ali mi nisi pogubila kostka kruha na stare dni . . .
Toda vedel sem, da se ne bos ozirala na to.*

»Nisem mogla ravnati drugace.

»Nefem te tudi siliti, nego grem Zrtvovat svojo
Zalost tja, kjer bo sesteta vsaka stareva solza.“

Nato je odSel k Loursu zevat na igralce pri
biljardu. Bil bi zadovoljen z Maskom; ker pa v
‘bistvu ni imel tega Zenina za posebno primernega
in ker si je mislil, da se za Marico dobi $e boljsi,
Si ni preve¢ gnal k srcu, kar se je bilo zgodilo.

Marica pa je pol ure pozneje pritekla h gospe
Emiliji,

Rodbina Polaneskih, L. zv. : 15




2 226 @

»Vsaj eno breme mi je padlo s srca, je de-
jala, vstopivsi v sobo, ,,danes sem odlo¢no s koskom
odpravila gospoda Magka.

Gospa Emilija jo je molge objela.

Marica pa je nadaljevala:

»Milujem ga ... Ravnal je z menoj tako ple-
menito in neZno, kakor je le mogel ravnati tak
clovek. Ko bi ¢utila zanj le iskrico naklonjenosti,
pa bi se Se danes vrnila k njemu.

Nato je ponovila gospe Emiliji ves SVOj raz-
govor z MaSkom. Res, ni mu bilo mogoce oditati
nicesar, in gospa Emilija se ni mogla ubraniti ¢u-
denju, ker je imela Maska za cloveka z odlo¢nim
znacajem ter ni pricakovala, da bi se dobilo v
tako trpkem trenutku v njem toliko zmernosti in
- plemenitosti. Gospodi¢na Marica pa je rekla:

. »Draga Emilija, znano mi je tvoje prijateljstvo
do Polaneskega, toda sodi ta dva cloveka po njiju
delih in ju brimerjaj.¢

»Nikdar ju necem primerjatic, ji odgovori gospa
Emilija. ,Tu je vsaka primera nemogoca. Gospoda
Stanislava imam po njegovem znacaju za stokrat
bolj vzvisenega, nego je Masek, in ti ga le kri-
vicno sodis. Ti, Marica, nima$ pravice redi: Eden
‘mi je pogubil Kremen, drugi pa mi ga je hotel
vrniti, zakaj temu ni tako, Gospod Polaneski ti ga
ni pogubil in sedaj, ako bi mogel, bi ti ga vrnil
iz srca rad. Iz tebe govori pristranost.*

~ »Nikakor pristranost, nego resnicnost, ki jé
MIC ne more izpremenitj,«




2 227 @

Gospa Emilija jg posadi k sebi ter ji veli:

,Res, Marica, pristranost, in povem ti takoj,
zakaj, Glej, zmerom 8e nisi malomarna zanj.*

Gospodi¢na Marica se zdrzne, kakor bi se bil
kdo dotaknil nekake njene bolece rane, a trenutek
kesneje odgovori z izpremenjenim glasom:

»Da nisem malomarna za Polaneskega? . ..
Prav pravi§ ... Vse kar je moglo v meni buditi
simpatije, se je izpremenilo v odpor, in ¢uj, Emilija,
kaj ti pravim sedaj: Ako bi morala izbirati med
tema dvema mozema, bi si brez pomisljanja izbrala
Maska.*

Gospa Emilija je sklonila glavo, in trenutek
potem so jo Mari¢ine roke objele okrog vratu.

»Kako mi je to bridko, da ti napravljam toliko
zalost, toda morala sem govoriti resnico. Vem, da
me naposled tudi ti neha§ imeti rada in da ostanem
naposled sama na svetu.*

In res se je jelo goditi nekaj podobnega. Obe
mladi Zenski sta se sicer lo¢ili z objemanjem in
poljubljanjem, a vendar, ko sta bili vsaksebi, sta
Cutili obe obenem, da se je med njima nekaj na-
trgalo in da njijine vzajemne razmere niso b]le vec
tako presr¢éne kakor doslej.

Gospa Emilija je premisljala nekoliko dni, ali
naj pove Polaneskemu Mari¢ine besede, toda ko
jo je iskreno prosil, naj mu pove ¢isto resnico, si
je konéno domislila, da je to res potrebno. Ko je

zvedel vse, je dejal:
15%
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»Hvala vam! Ako me gospodi¢na Plavicka
prezira, mi mora biti to dovolj, nikakor pa ne morem
prezirati samega sebe. Sel sem bil itak predalet.
Znajte, milostiva gospa, da sem se trudil poravnati
zlo in jo pomiriti, ¢e sem ji storil krivico. Daljnjih
dolznosti ne ¢utim v sebi. Zivljenje mi bo sicer
' tezko, tega vam ne tajim, toda slabotnik doslej Se
nisem bil ter sem pripravljen vse, kar ¢utim do
Marice, vreti skozi okno kot nekaj nepotrebnega
v svojem stanovanju. To vam obetam sveto !

»Verjamem vam, toda &lovek pri tem trpi
mnogo.*

On pa ji reée skoro veselo:

»E! Kadar me bo opeklina mutila prevet,
vas poprosim obliza, o katerem vem, da mi po-
more, ¢e mi ga priloe tako postene roke, kakor
so vase. Litka vam pomore, in niti zastokal ne bom.*

Nato se je vrnil domov, poln voljé'in enerzije v
yaLdeosenmjgdabonmgdzgmﬁﬁomobmnﬂ
in ga zlomiti, kakor se zlomi palica na kolenu. V
tem produ je prebil nekoliko dni. Ni se pokazal v tem
Casu nikjer, razen v pisarni, kjer se je razgovarjal z
Bigielom zgolj o trgovini. Delal je od jutra do ve-
Cera ter si podnevi niti ni dovolil misliti na Marico.

Toda navzlic temu se ni mogel ubraniti nocem
brez spanja. Takrat ga je obéutljivo obhajala zavest,

da bi/ ga utegnila Marica ljubiti, da bi utegnila
postaf{ njegova Zena, da bi bil lahko z njo sreten
kakor

nobeno drugo na svetu in da bi jo lju il 4
kakor najdrazje imetje na svetu. o
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Zalost, ki je nastata iz tega premiSljanja, se
mu je globoko zarila v bitje ter ga ni ve¢ zapu- -
stila; ker pa gorje gloda duSo in zdravje kakor
rjia zelezo, je jel Polaneski hujsati. Opazil je, da
ima strta strast eno neizogibno posledico: strto
sreco. Nikdar ni bil videl pred seboj take praznote
in nikdar ni bil ¢util tako moé¢no, da mu je ni¢
ne more napolniti. Opazil je takisto, da je modi
ljubiti Zensko ne tak$no, kakrsna je, nego taksno,
kakr$na bi mogla biti. A naposled je koprnel nad
mero.
: Toda imel je dovolj mo¢i do samega sebe in
se je ogibal Marice. Znano mu je bilo, kdaj bo pri
~ gospe Emiliji, in v tem casu se je zapiral doma.
Sele potem, ko je Litka zbolela, je jel zahajati
h gospe Emiliji vsak dan. Po cele dneve je pre-
sedel ter prejpil marsikatero uro skupaj z Marico
- pri bolnem Gtroku.

XV.

Uboga Litka po novem kréu, ki je bil grd"‘z
nejsi nego prejinji, ni mogla ve¢ okrevati. Dneve
je prebila sedaj najpogosteje na divanu v salonu,
zakaj na njeno prosnjo sta ji zdravnik in Emilija
dovolila, da ni lezala ves dan v postelji. Imela je
- tudi jako rada, ako je sedel Polaneski pri njej, ter
- Se je razgovarjala z njim in z materjo o vsem, kar ‘
ji je hodilo na misel. Vprito Marice je navadno mol= | =
Calag vendar jo je Casih dolgo gledala in-potem ' S 7E




uprla svoje oi v strop, '.ka}cﬁg bi +Kaj ‘premisljala,
kakor bi hotela kaj razumieti in 'si- pojasniti. Veckrat
se je je taka zami3ljenost lotila=tudi- takrat, ko
je bila sama z materjo; nekega popoldne pa se je
prebudila kakor iz sna, se obrnila k materi in
dejala: ,,Mati, mati, sedi k meni semkaj na zofo.

Gospa Emilija je sedla; dete jo je objelo okrog
vratu, si oprlo glavo ob njeno ramo in izpregovorilo
z neznim, nekoliko oslabelim glasom:

»Mati, hotela sem te nekaj vprasati, samo ne
vem, kako naj to povem ?‘

,Cesa Zeli§, dete ?«

Litka je za trenutek molcala ter zbirala misli;
nato pa je vprasala:

»Kadar ima ¢lovek koga rad, mati, kaj je to?*

»Kadar ima Clovek koga rad, Litka?*

Gospa Emilija je ponovila vprasanje, ker ni
razumela precej, kaj jo hoce vprasati dekle; ona
pa tudi ni znala vprasati natanéneje.

,»Kaj to pomeni, mati?*

s»lakrat hoce &lovek, da je ta nekdo zdrav,
kakor si zelim tudi jaz, da bi bila.ti zdrava.“

»A kaj Se vedp«

,»In hotel bi, da bi bil sreéen, da bi se mu
godilo dobro na svetu; ako se mu pripeti kaj sla-
bega, pa bi hotel sam trpeti zanj.*

»A kaj Se vegp«

»In hotel bi ga imeti neprestano pri sebi tako,
kakor si ti pri meni — in hotel bi, da bi ga on
ljubil takisto, kakor ti ljubis mene.* -
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»Sedaj umejem,* rete Litka- po daljSem po-
misleku. ,,Sama sem si Ze mislila, da je temu tako.*

,»Da, deklica.

,Ve§, mati, ¢ula sam Ze v Reichenhallu ali
se Se spominja8, v Tumseeju, da gospod Stanislav
ljubi gospodi¢no Marico, in sedaj vem, da mora
biti nesrecen, dasi nikdar ne govori o tem.“

Gospa Emilija se je bala, da se Litka ne bi
razburila preved, in zato je dejala: z

»Dragica, ali te ne utruja ta razgovor?“ ¢

»,O ne, prav ni¢. Sedaj Ze umejem. On si
eli, da bi ga ona ljubila, ona pa ga ne ljubi; on
bi hotel biti zmerom pri njej, ona pa stanuje pri
ocetu ter se mefe omoZiti z njim.* ;

,Omoziti se z njim .. .« R

,Da. Njega to mudi, mati, kaj ne?*. <

., Gotovo, dete moje.* - _
»Vse vem. A ko bi ga vzela, ali bi ga 1mela
rada ¢ {

»Qotovo, dragica, saj je tako vrl ¢lovek.“

»lo itak vem.*

Dekletce je zamiZalo, in gospa Emilija si je
za trenutek mislila, da hoce =zaspati; toda cCrez
nekaj casa jame Litka vprasevati iznova:

+A ko bi se ozenil z Marico, ali ne bi naji
nehal rad imeti P

SINES Litka, imel bi naji zmerom enako rad.

»Toda ‘Marico $e rajsi?“

»,Marica' bi mu bila bliZzja nego medve A

Zakajy dragica, vprasuje§ to?“
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. »Ali je to kaj hudega?*
»Ne, ni¢ hudega, ni¢, prav ni¢! Bojim se samo,
da ‘te ‘ne utrudi.*
»0 ne, saj itak neprestano mislim na gospoda
Stanka. Toda, mati, ne pripoveduj ni¢esar Marici.*
. S tem se je koncal razgovor, po katerem je
: L1tka nekoliko naslednjih dni molcala tef"&e vztraj-

neje nego doslej ogledovala Marico. = Casih jopigs
-

prijela za roko ter uprla vanjo pogled, kakor. pz jlog
hotela kaj vprasati. Casih, kadar sta bila oba s
Polaneskim pri njej, je §vigal njen pogled sedaj
na njo, pa zopet nanj, potem pa je zaprla odi.
Dohajala sta vsak dan, ¢asih celo po veckrat na
dan, .da polajsata tezko breme gospe Emiliji. Ta
namre¢ ni pustala pono&i nikomur bedeti pri Litki,
nego je prebedela pri njej pono¢i ves teden ter
spala nekoliko le podnevi, ko jo je prosila Litka
sama. Gospa Emilija pa ni slutila doslej nesrece,
ki je pretila otroku, zakaj zdravnik, ne vedo¢ sam,
kako se razvije ta stadij bolezni, ali bo korak
naprej, ali pa Ze. zafetek konca, je tolazil mater
na vso mod, in sicer tem bolj, ker ga' je bil Pola-
neski iskreno naprosil takega tolazila.

Slutila pa je, da stanje otrokovo ni povoljno,
in navzlic vsej zdravnikovi tolazbi ji je vendar srce
pogostotha ginilo od strahu. K Litki je sicer do-
hajala vsekdar veselega lica, prav tako kakor Pola-
- neski in gospoditna Marica, toda dekle se je nautilo

paziti tako pozorno na vse, da niti najbolj skrbno,

prikrita nemirnost materina ni us$la njeni pozornosti-
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Zato je tudi rekla neko¢ zarana, ko }e bil
Polaneski sam pri njej ter je napihoval velik balon
iz svilnate tkanine, ki ga ji je bil prinesel-v dar:

,,Gospod Stanko, asih vidim, da se mati -"ako}_'.
muci, ker sem bolna.* S

Polane8ki neha napihovati balon ter odgovon

»Se na misel ji ne prihaja kaj takega. Kaj ti.
je neki 8inilo v glavo? Kajpada, Zalostna je Zze,
ker si Zeli, da bi bila zdrava...“

»Zakaj pa so vsi drugi otroci zdravi, samo
jaz boleham neprestano?*

»Kaj Se, zdravi? Ali Bigielovi niso imeli drug
za drugim oslovskega kaslja? Nekoliko mesecev je
bila vsa hifa podobna bolnistnici. Ali Pepek morda
ni imel o$pic? Vsi otroci so skoro neprestano bolni,
a vendar imamo veseljeé z njimi.*

,,To samo tako pravite, zakaj nekaj casa bole-
hajo, potem pa so zdravj...*

Tu je jela stresati z glavico.

»Ne, to je kaj drugega. Sedaj moram nepre-
nehoma lezati, ker mi takoj jame utripati srce. A
ko se je ondan razlegalo petje na ulici, sem stopila
nekoliko k oknu in sem videla pogreb — pa sem
i mislila, da tudi jaz gotovo umrem ...

,,Litki se blede!* zaklice Polaneski. -

Nato jame iznova hitro napihovati balon, da
bi pokril ginjenost in obenem pokazal svoji deklici,
kako malo pomenijo njene besede.

Toda dete je razpletalo svoje misli dalje.
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,»Casih mi je tako tesno in srce mi grozno
utriplje . . . Mati je dejala, naj takrat vsekdar
molim ,Pod tvojo obrambo‘ — kar tudi molim
zmerom, ker se neizre¢no bojim smrti! Vem, da
je v nebesih veselo, toda ne bi bila ve¢ pri materi,
nego sama na pokopaliscéu . . . D4, tudi ponodi . ..«

Polaneski zdajci odloZi balon, sede poleg
divana, prime Litko za roko in rece:

»Draga Litka, ako ima$ rada mater in mene,
ne misli na take reéi. Tebi se ne zgodi ni¢, toda
mati bi se silno Zalostila, ako bi vedela, kaj ti,
dete, vse roji po glavi! Pomisli, da si s tem le
Skodujes . . .«

A Litka sklene roke:

»Dragi gospod Stanko, samo nekaj naj vas $e
vprasam, samo nekaj — nicesar veg!*

On nagne k njej glavo.

»No, le vprasaj, punca. Samo, da bo kaj pa-
metnega.* > : _

»Ali bi Zalovali za menoj, gospod Stanko?*

»No, vidis, kako si malopridna!®

»Dragi gospod Stanko ... povejte!“

»Jaz? Kaksno razposajeno dete si! Litka, ves,

kako te imam rad ... neizmerno rad! Bog za-
cuvaj . .. po nikomer na svetu ne bi Zzaloval
tako . .. Sedaj pa mi moldi, ti izmucena mesica,
ti moja najdrazja stvarcal .. .©

Sedaj obre deklica k njemu svoje ovese-
ljene odi.
»Molcala bom . .. Dobri gospod Stanko !“
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Tedaj, ko je prisla gospa Emilija in se je on
ze pripravljal na odhod, je Litka $e vpraala:

»Ali niste hudi name, gospod Stanko ?¢

»Nisem, Litka!* odgovori Polaneski.

Stopil je v prednjo sobo ter zasliSal lahno
trkanje na vrata, zakaj gospa Emilija je bila naro-
tila sneti zvoncke. Odprl je in ugledal Marico, ki
je navadno dohajala zvecer. Pozdravivsi ga, je
Vprasala:

,Kako je danes Litki?*

»Kakor po navadi.

»Ali je bil zdravnik tukaj?*

»Bil, toda nasel ni ni¢ novega. Dovolite, da
vam pomagam.*

Po teh besedah ji je hotel sneti ogrta¢, ali
zahvalila se mu je, ker ni hotela, da bi ji stregel.
On pa ji, mono ganjen od prejsnjega razgovora
z Litko, iznenada seZe v besedo:

»To je zgolj vljudnost in ni¢ ve&, in najsi

bi bilo kaj ve¢, gospodi¢na, vendarle* utegnete . . :

odloziti svojo odpornost pred tem pragom, zakaj
ondi je bolno dete, ki ga ne ljubim le jaz, nego
tudi vi, gospodi¢na. To ni ve¢ dobrosrénost, nego
Vljudnost. Prav tako kakor vam bi snel ogrtad
tudi vsaki drugi gospe, in bodite prepricani, da
mislim sedaj le na Litko in na ni¢ drugega.“
Govoril ji je to jako ognjevito, da se je gospd-,
diéna Marica, nepri¢akovano osupla, nekoliko pre-,
Plasila in bila nekamo zmedena. Mirno je dovolila,
da ji je snel ogrta¢; a nikar le, da ni nasla v sebi

._,{" o, e
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dovolj mo¢i, da bi se pokazala razZaljeno, celo
zadutila je, da more tako govoriti le ¢lovek, glo-
boko potrt od skrbi in Zalosti, torej globoko ¢utet
in po naravi dober.

Morda je naposled ta nepri¢akovana njegova
enerZija njeno Zensko narav dirnila mocneje, iz-
kratka, Polaneski je napravil to pot namjo vedi
viisk nego kdaj doslej od onega tasa, ko sta s¢
bila seznanila v Kremenu, in nikdar doslej je ni
bil spominjal onega hrabrega mladega moZa, ki ga
je neko¢ spremljala po vrtu v Kremenu. Bil je t0
sicer minljiv vtisk, ki ni mogel odlodevati o njiji
vzajemnih razmerah, vendar je to pot dvignila k
njemu nekoliko zadudene, a nikakor ne jezne oCi
ter rekla: ,Prosim vas, oprostite . ..

Toda on se je v tem zopet premagal in sé
zardel.

»Jaz vas prosim, da oprostite. Litka mi jé
govorila danes o svoji smrti, in zdaj sem tako raz-
vnet, da si ne morem pomagati . .. Priznajte t0
in oprostite mi.*

Po teh besedah ji je krepko stisnil roko if
odsel.

XVIL.

Drugo jutro se je Marica ponudila gospe
Emiliji, da hoe stanovati pri njej, dokler Litka
docela ne ozdravi. Ker je tudi Litka prigovarjald
temu, je morala gospa Emilija po kratkem uport -
privoliti. Cudno res, da ni omedlela od utri-
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jenosti. Stanje bolni¢ino je zahtevalo neprestane
in najveje pozornosti, zakaj nov naval je utegnil
nastopiti vsak hip. TeZavno se je bilo zanasati,
da ne bi sluZabnica, bodisi Se tako vdana, zadre-
mala prav v tem trenutku, ko bi bila hitra po-
mo¢ odlodilna za ofrokovo zdravje. Zato je bila
navzoénost Mari¢ina res velika pomoC in je po-
mirila mater, vso polno skrbi.

Kar se tice gospoda Plavickega, je rajsi obe-
doval v gostilnici nego doma, torej ji ni delal
nikakih ovir. Marica je prihajala vrhutega vsak
dan domov vpraSevat po njegovem zdravju in urejat
domage ratune, nato pa se je vrnila h gospe
Emiliji, da je pol noti presedela pri otroku... -~

Tako je Polaneski, ki je ves svoj prosti ¢as prebil
pri gospe Emiliji ter hvaleZen sprejemal, pravzaprav
puscal v sobo vse ome, ki so prihajali vpraSevat
po zdravju deklitinem, videl tu Marico vsak dan.

In odkritosréno se ji je divil. Celo gospa
Emilija ni kazala ve¢je skrbi do bolnice ter ji ni
stregla bolje. Crez teden dni je Marici lice oble-
delo od bedenja in okrog o¢i so se ji naredili
temni krogi, toda videti je bilo, kakor da ji moc
in odlo¢nost raste vsak hip. Bilo je v njej pri
tem toliko miline in dobrote, nekaj tako tihega in
neinega v tej postrezbi, da je bilo Litki navzlic
onemu odporu, ki ga je ¢utila do Marice v globini
. Svoje drobne dusice, pri njej dobro, in kadar je
' odsla za nekoliko ur k otetu, jo je bolnica vsekdar
. Pricakovala koprnece.
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Sicer pa se je jelo zdravje deklici v posiednjem
Casu nekoliko popravljati. Zdravnik ji je dovolil
vstati, se izprehajati po sobi ter sedati na stol s
kolesci, ki so ga ob lepem vremenu potisnili k durim,
drZetim na balkon, da je tako lahko gledala na
ulico ter se zabavala z gibanjem ljudi in voz.

Polaneski, gospa Emilija in gospodi¢na Marica
so bili takrat pogostoma pri njej, in snov za raz
govor jim je dajalo to, kar se je godilo na ulicah.
Casih je bilo dete utrujeno in nekamo zamisljeno, |
Casih pa je zmagala otroska narav in zanimalo jo i
je wse: jesensko solnce, oblivajoce streho, steno
in prodajalniska okna z bledo svetlobo, obleka
mimogredocih ljudi in krik prodajalcev. Videti je
bilo, kakor da one mo¢ne prvotne Zivljenske snovi,
utripajoée v mestnem vrvenju, stopajo v otroka
in ga ozivijajo. Casih so obhajale deklico Kaj
Cudne misli. Neko& se je pod balkonom viekel
teZak voz, obloZen s citronovimi drevesci v kadeh.
Dasi so bile kadi zvezane z vrvmi, so se ven-
darle fresle, ko se je pomikal voz. Tedaj je rekla
deklica:

»Njim ne bije srce.«

Nato je dvignila o¢i k Polaneskemu in vpra-
Sala: ;

»Gospod Stanko, ali drevesa dolgo zive?“

»Jako dolgo; nekatera tisog let.

O, tedaj bi tudi jaz hotela biti drevo. A
katera drevesa imag, mati, najraj§a P¢

,»Brezo.* :
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»,Torej bi hotela biti majhna breza, in mati bi
bila velika, in rastli bi skupaj. A gospod Stanko
bi tudi hoteli biti breza?*

»oamo, ko ne bi rastla dale¢ od male breze.*

Litka ga je pogledala, nekoliko stresnila z
otozno glavico in dejala:

»O ne! Vem vse. Vem, poleg koga bi gospod
Stanko hotel rasti. '

Gospoditna Marica je zmedena povesila o
na delo, Polaneski pa je jel lahno z dlanjo bozati
rumenolaso glavico in ponavljal:

wLjubljena, predraga moja punca! Moja,
moja! . ..« B2

Litka je umolknila; nato sta izpod njenih
dolgih trepalnic privreli dve solzi in ji tihoma zdrk-
nili po licu.

Trenutek potem pa je dvignila nezno lice, raz-
jasnjeno od smeha:

»,Mater imam zelo rada,” je dejala, ,,a gospoda
Stanka ljubim, ljubim pa tudi Marico .

XVIIL

Profesor Vaskovski je vsak dan vpraseval po
dekli¢inem zdravju in dasi najpogosteje ni bil
Sprejet, ji je posiljal cvetice. Polaneski ga je neko&
Srecal po obedu in se mu zahvalil v imenu gospe
Emzh]e

y»Astre, zgolj astre!“ odgovori profesor. ,,Kako
il je danes?«
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»Ne preslabo, toda vobce tudii .ﬁe dobro.
Slabse nego v Reichenhallu. Zmerom, pred vsakim |
nastajajo¢im dnevom me obhaja bojazen, in kadar
pomislim, da bi utegnilo to dete oditi .. .*

Polaneski ni izgovoril, ker so mu nadaljnje
besede obticale v grlu; naposled je ]el klet:, da
bi premagal samega sebe:

nZakaj bi se ¢lovek tu oziral po Ykakem
usmiljenju? Le ena logika je in ta pravi: Ako |
ima kdo bolno srce, mora umreti. Naj udari strela |
v tako Zivljenje!*

Nato je priSel Bukacki. Ko je bil pozvedel,
0 Cem se menita, je tudi pokaral profesorja Va-
skovskega, zakaj tudi on, ki je ljubil Litko, se je
v dusi upiral vsaki misli na smrt, ki ji je grozila.

»Kako se je mo&i slepiti prostovoljno ter raz-

glasati nacela, ki proti neizprosni usodi razpadajo
VARG

Toda starec mu odgovori miro:

»Kako moreta, draga moja, po svojem meril
presojati modrost bozjo in usmiljenje bozje? Kdor
je zaSel v klet, je sredi teme, vendar pa nimd
pravice tajiti, da nad kletjo ni nebes in solnca,
lu¢i in toplote .

»T0 je kaj lepa tolazba zame,* mu seze Pola-
neski v besedo, ,niti muhi ne bi zado$calo taksno
modrovanje za Zivljenje, kaj ele bedni materi, ki
ji umira edino ljubljeno dete.*

Toda modre oti profesorjeve so bile e nekammo
zamaknjene. Trenutek kesneje se je zagledal nekar
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predse; nato se je oglasil, kakor ¢&lovek, ki kaj
vidi, pa vendar ni gotov, ali vidi prav.

,»Meni se zdi, da je to dete pregloboko vsa-
jeno v ¢loveska srca, da bi kar tako zaslo in odslo
brez sledu. Nekaj ti¢i v tem. Za nekaj je bila
odlo¢ena, nekaj mora izvrSiti — prej ne umre.* )

»Misticizem®, omeni Bukacki.

Toda Polaneski mu seZe v besedo.

wKo bi bilo temu tako! Najsi je misticizem
ali ne, toda ko bi bilo temu tako! Clovek se v
sili oklepa celo sence nade. Niti meni nikdar ni
pri§lo v glavo, da bi morala umreti.*

Profesor pa dostavi:

»,Kdo ve, morda prezivi $e nas vse.*

Polaneski je bil na taki stopnji skepticizma,
ko clovek nikjer ne vidi gotovosti, nego ima
vse za mogoce, zlasti vse to, po Cemer mu Vv
izvestnem primeru koprni srce. Torej si je nekoliko
lafe oddahnil ter zadobil nekako zaupanije.

: »Bog se usmili nje in gospe Emilije“, je
dejal. ,,Dal bi celo za sto ma3, ako bi vedel, da
bi ji kaj pomagalo.*

»Daj za eno, toda iz pravega namena!l*

»oaj dam! Saj dam! Kar pa se tite pravega
Namena, ne bi bil odkritosrénej$i, ko bi 8lo za
mojo kozo.“

Vaskovski se nasmeje in rece:

»Na pravi poti si, ker zna§ ljubiti.”

In vsem je nekamo odleglo. Bukacki si je
mislil v duhu nekaj docela nasprotnega temu, kar

Rodbina Polaneskih, L zv. 16
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je govoril Vaskovski, vendar pa ni smel s tem na
dan, zakaj skepticizem, bodi si $e tako zakoreninjen —
kadar ljudje v pravi nesre¢i i§¢ejo pomoé&i v veri,
si potegne ku¢mo ¢rez uSesa ter se ne le umakne,
ampak se zdi celo samemu sebi prazen in-neznaten.

Bigiel, ki je ravnokar dospel, je ugledal Ze
veselejSa lica in dejal:

»Vidim Ze na vas, da otroku ni huje.*

»Ne, nel* odgovori Polaneski, ,profesor nam
je pripovedoval tako lepe reci, da bi jih clovek
kar polozil na rano.*

wHvala Bogu. Moja Zena je dala danes za
eno maso, potem pa je odsla h gospe Emiliji.
Danes imam dovolitev, da smem bivati pri vas in
ako je Litki bolje, vam povem veselo novico.

»Kaj pa?«

,ore¢al sem pred trenutkom Maska, ki itak
kmalu pride semkaj, a Cestitajte mu, brz ko dospe,
ker se Zeni.*

»S kom ?“ vprasa Polaneski.

»Z mojo sosedo.®

»Z gospodi¢no Kraslavsko %

il oLt

msUmejem,* ree Bukacki, ,da je zdrobil v
prah te dami s svojo velikostjo, s svojo nobleso,
s svojim premoZenjem in iz tega prahu si je na-
redil Zeno in ta$co.«

»Pojasnite mi nekaj,“ rede profesor Vaskovski, .
.»Madek je poboZen Elovek.
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Kot konservativec,” mu seze Bukacki v be-
sedo, ,,dostojnosti na ljubo.*

»A te dami takisto?“ nadaljuje Vaskovski.

iz navade aus

»Zakaj ne mislijo nikdar na bodoce Zivljenje ?*

»MaSek, zakaj nikdar ne misli§ na bodoce
Zivljenje P zakliCe Bukacki, obrnivsi se k odvet-
niku, ki je bil ravnokar dospel.

Masek stopi k njim in vprasa:

»Kaj pravi§?«

»Pravim: Tu felix, MaSek, nube !

Vsi so mu cestitali on pa je sprejemal ce-
stitke resnobno in dostojanstveno, a naposled dejal:

»,Dragi moji, zahvaljam vas iz vsega srca;
ker pa vsi poznate mojo nevesto, ne dvojim o od-
kritosrénosti vasih Zestitk,

»Tega se ne drznil“ rele Bukackl

A Polaneski doda:

,Kremen ti je kaj dobro doSel.*

Kremen je bil Madku res prav pridel, zakaj
brez njega ne bi bil sprejet. Toda prav zato mu
ta opomnja ni bila prijetna: namrdnil se je in dejal:

,»,Olajal si mi res vso stvar, in ¢asih sem ti
zato hvalezen, Casih pa te preklinjam.

»Zakaj ?¢

»Ivoj stric Plavicki je najdolgodasnejsi in
Najneznosnejsi c¢lovek na svetu, da ne refem
NiCesar o tvoji sestricni, ki je kaj ljubka gospo-
ditna, ki pa ima od jutra do vecera v ustih svoj
' Denadomestni Kremen ter k vsaki besedi pretaka
16%
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svojo solzico. Ti sam zahaja$ le malokdaj k njima,

in verjemi mi, da je ta poset nenavadno dolgo- |

Casen.‘

Polaneski miu pogleda v odi ter odgovori:

,Cuj, Masek. ‘Hudoval sem se na svojega
strica, kolikor mi je bilo mogote; toda iz tega
$e ne izhaja, da bi moral potrpezljivo poslusati,
ako se nanj huduje kdo drﬁg, zlasti tak clovek,
ki je napravil z njim dobro kupéijo. Kar se pa
tice gospodi¢ne Marice, vem, da ji je Zal za
Kremen, toda to dokazuje, da ni kaka donda, niti
kak manekin, nego Zenska s srcem v. telesu,
umeje§ li 2«

Nastal je trenutek moléanja. Masek je dobro
razumel, koga je imel v mislih Polaneski, govorec
o dondi in manekinu; zato pa je dobila rdecica

 na njegovem licu docela rudasto barvo in usta soO

mu jela drhteti. Toda premagal se je. Ni bil sicer
plasljivec, ali tudi najhrabrejsi ¢lovek se casih ne

zaplete rad v prepir, in zlasti se je Masek izogibal |

prepira s Polaneskim.
Torej je skomizgnil z rameni in dejal:
»Zakaj se huduje§? Ali ti ni prav?¢
Toda Polaneski mu seze v besedo:

»Ne hudujem se, toda svetujem ti, da si za-
pomni$, kar sem ti rekel.*

In zrl mu je $e dalje v o¢i. Masek pa si j€

mislil: ,,Ako le hole§ imeti na vsak nacin prepif;
pa ga imej.*

|
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»1voje besede,* je dejal, ,,si hofem zapomniti,
vendar sprejmi tudi ti od mene ta nasvet: Ne drzni
se govoriti z menoj s takim glasom, zakaj utegnil
bi si ga takisto zapomniti in te pozvati na odgo-
vor.“ :

»Kaj zlodeja P zaéne Bukacki. ,,Kaj imata spet?% .

Toda Polaneski, ki se je v njem razdrazenost
proti Masku nabirala Ze davno, bi bil brezdvomno
dognal stvar do skrajnosti, da ni v tem hipu pri-
tekel v sobo sluga gospe Emilije, kli¢o¢ z zasoplim
glasom: ,,Prosim vas, gospodi¢na umira!®

Polaneski obledi, zgrabi za klobuk in odhiti
proti vratom. Nastalo je dolgo, gluho molcanje,
ki ga je naposled koncal Masek, rekoé:

»Pozabil sem, da mu je sedaj treba odpustiti vse.*

Vaskovski si je z rokami zakril oci in jel
moliti. Naposled je dvignil glavo in dejal:

»oamo Bog je dal uzdo smrti, on sam jo more
brzdati.*

Cetrt ure pozneje je prejel Bigiel od Zene
listek z besedami: ,Naval se je polegel.*

XVIIL

Polaneski je odhitel h gospe Emiliji z bojaz-
nijo, da ne dobi Litke ve¢ Zive, zakaj sluga mu
je spotoma pripovedoval, da je gospodiéno po-
.grabil kr¢ in da umira. Ko pa je dospel tja, mu
je pritekla gospa Emilija sama naproti ter mu za-
sopla zaklicala iz globine prsi:
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»Bolje ji je, bolje!*

»Ali je zdravnik tukaj?‘ vpraSa Polaneski.

Sfplts

»A kaj je z malicko ?¥

wopLt . :

»Na obli¢ju gospe Emilije so se bojevali
ostanki strahu z nado in radostjo. Polaneski je za-
pazil, da ima ustnice skoro bele, o¢i suhe in rdece,
a obli¢je rudasto. Bila je utrujena do smrti, ker
Ze Stiriindvajset ur ni bila zatisnila ocesa.

Toda zdravnik, mlad, odlo¢en Elovek, je sodil,
da je nevarnost Ze minila. Gospo Emilijo je ojatilo
zlasti to, kar ji je rekel vpri¢o Polanekega:

wNe smemo dopustiti novega navala in ga
tudi ne dopustimo.*

V teh besedah je ticala res izpodbuda, zakaj
zdravnik je o&ividno menil, da je mogoge odvrniti
nov naval; obenem pa je ticalo v njih svarilo, &eS,
da bi utegnil biti prihodnji naval usoden. Vendar
se je gospa Emilija poprijela vsake nade, kakor s¢
¢lovek, padajo& v prepad, poprijemlje vej onih -
dreves, ki rasto nad njega obreZzjem.

»Ne dopustimo, ne dopustimo!“ je ponavljala
in vneto stiskala zdravniku roko.

Polaneski mu neopazeno pogleda v o¢i, kakor
bi hotel ondi Citati, ali govori tako zgolj zaradi
tega, da bi pomiril mater, ali pa na podstavi zdrav-
niskih izkuSenj. Potem ga vprasa:

»Kaj ne, da ostanete danes pri njej, gospod
zdravnik P
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»Ne vidim temu najmanjSe potrebe®, odgovori
zdravnik. ,,Dete je trudno ter bo brzkone dolgo
spalo. Jutri pridem zopet, a sedaj smem iti po-
mirjen domov.*

Nato se obrne h gospe Emiliji:

»ludi vi si morate odpociti. Vsa nevarnost je
minila, in treba je, da bolnica na va$em licu ne
ugleda niti utrujenosti, niti nemira, ker bi se sicer
sama vznemirila. Zato pa je preslaba.*

»Ne mogla bi zaspati“, odgovori gospa Emilija.

Toda zdravnik obrne k njej svoje bledomodre
o0&, jih upre vanjo in re¢e polasi: ,,Crez eno uro
leZete in takoj zaspite. Spali boste $est do osem
ur brez prestanka. Recimo osem ... Jutri se boste
Cutili moéno in spoéito. A sedaj lahko no¢!

»Kaj pa kapljice, ko bi se mali¢ka prebudila ?*¢

wKapljice ji dd kdo drug. Vi boste spali
Lahko no¢!*

In jel se je poslavljati. Gospod Polaneski je
hotel iti za njim, da bi ga na Stiri odi izpraseval
© 0 Litki; ker bi pa vsak nadaljnji razgovor te vrste
utegnil vznemiriti gospo Emilijo, je rajsi odstopil
od svoje namere. Obljubil pa si je takoj, da pojde
jutri k zdravniku na stanovanje in da ondi izpre-
govori z njim.

Trenutek kesneje, ko sta bila z gospo Emilijo
sama, ji je dejal: ,Storite, milostiva gospa, tako,
kakor je marocil zdravnik. Treba je odpociti. Obetam
vam, da grem sedaj v Litkino sobo in se vs0 noé
ne ganem iz nje.“
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Ali njene misli so bil evse pri detetu, in zato
mu je rekla namesto odgovora:
»Znajte, da je po navalu, preden je zaspala

nekolikokrat vprasala po vas ... in po Marici

Zaspala je z vpraSanjem: ,Kje je Stanko?‘“

»UboZica moja predraga! Takoj po obedu bi
bil priSel semkaj. Hitel sem kakor polmrtev. Kdaj
jo je pograbil kr¢?«

sDopoldne. Ze od jutra je bila tozna, kakot
bi bila kaj slutila. Znajte, zmerom mi zagotavlja, da
je zdrava, toda gotovo ji ni bilo dobro, zakaj pred
navalom samim je sedla k meni in me naprosil

naj jo driim za roko. Se véeraj — pozabila sem

vam povedati — me je vprasevala tako ¢udno: Al
je res, kadar bolno dete Cesa presi, da se mu
vsekdar uslidi prosnja. Rekla sem" ji, da je temtl
tako, €e le ne prosi kaj takega, kar se ne more
izpolniti. Nekaj ji je ocividno ticalo v glavich
zakaj zveler, ko je Marica za trenutek prisla
k nam, naji je iznova vpradala tako. Nato je
odsla vesela spat, toda danes zarana se je pri-
tozevala, da jo nekaj dusi. Na sre¢o sem P
slala po zdravnika pred navalom samim, in tako]
je dospel.”

»Najvedja sreca je to, ker je odSel tako gotm’,
da se naval ve¢ ne ponovi. Zagotovljen sem, d
je to njegovo prepri¢anje*, odgovori Polaneski.

Gospa Emilija dvigne odi.

,,Gospod Bog je tako usmiljen, tako dobrot
daiie, .

en,




2 249 2

In navzlic utrujenosti se je razjokala, zakaj
zaduSeni strah in obup sta se ji sedaj izpremenila
v radost in dobila izhod v solzah. V tej plemeniti
in oduSevljeni naravi je prirojena vnema neprestano
kazila mirno razsodnost, zato se gospa Emilija v
| nitemer ni poutevala, kako je ta ali ona stvar.
Sedaj na primer ni dvojila kar ni¢, da se je Lit-
kina bolezen s tem poslednjim navalom obrnila
na dobro in da se je pri¢ela doba okrevanja.

Polaneski pa ni imel niti volje, niti srca, da
. bi ji kazal srednjo pot med obupom in radostjo.
Sree se mu je bilo napolnilo z globokim pomi-
lovanjem, in obsel ga je eden tistih trenutkov, ko
je ¢util jasneje nmego sicer, kako globoko, dasi ne-
Sebicno je vdan tej oduSevljeni in idealni Zenski.
Ko bi bila njegova sestra, bi jo bil objel in jo
Pritisnil na prsi: tako pa ji je samo poljubil neZno,
shujSano roko in dejal: .~ - ..

»Hvala Bogu! Hvala Bogu!'m\Pa, draga
80spa, sedaj nase, jaz pa grem k nasi malicki ter
S¢ ne ganem od nje, dokler se ne prebudi®

In odsel je. V Litkini sobi je vladal mrak,
zakaj okna so zakrivale zavese in zunaj je ravno
Zahajalo solnce. Med $pranjami v naoknicah je le
Prodiralo v sobo nekoliko rudastih Zarkov, ki so
Skromno osvetljevali sobo, pa se kmalu skrili, ker
5¢ je jelo nebo pokrivati z oblaki. Litka je trdno
SPala. Polaneski je sedel k njej ter se zagledal v
Wen spayajo¢i obraz, in v “prvem hipu so mu
Stisnili sgce bolestni. obéutki. Litka je lezala vznak,
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z glavo  obmnjeno v strop; bedne, tanke njene
rotice s0 lezale onemogle na odeji, o¢i je imela
zaprte in pod oémi so bile videti globoke sence
dolgih njenih trepalnic. Njena bledica, ki je bilav
tem rudastem polsvitu videta nekako vostena, od-
prta usta in naposled trdno spanje, vse to jé
dajalo njenemu licu izraz tistega miru, ki ga imajo
mrtvaska lica. Tudi njeno dihanje je bilo mirno
in pravilno.

Polaneski je dolgo zrl v to bolno oblicje
in 8e enkrat zadutil z vso moc¢jo to, kar je Cutil
pogostoma, ko je premisljal o sebi, namrec, da
ga je priroda ustvarila za to, da bi bil oce, da
bi poleg ljubljene Zene mogli biti otroci neizrecna
blaginja njegovega Zivljenja in dokaz njegovega
bitja. Umel je to sprico soutja in ljubezni, ki ji
je Cutil sedaj do Litke. Dasi otrok tujih Ijudi, mu
je bila v tem hipu tako draga kakor rodno dete.
»Ko bi mi jo dali za svojo,“ si je mislil, ,ko bi
izgubila mater, bi jo vzel k sebi za vselej in vedel
bi, za koga imam #iveti.*

Cutil je takisto, ako bi se mogel dogovarjaji
s smrtjo, da bi se ji Zrtvoval, samo da otme to
»punco®, nad katero je krozila sedaj smrt kaker
jastreb nad golobom. Premagala ga je ginjenost,
kakrsne Se doslej ni bil poznal, in ta moz, cigar
znataj je bil rajsi sirov in nagel nego nezen, bi
bil kmalu poljubljal roke in glavico temu detett
s tak$no najbolj genljivo ljubeznijo, kakr§ne niti
ne pozna Zensko srce.
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V tem se je stemnilo. Trenutek pozneje je
vstopila gospa Emilija in z dlanjo zakrivala modri-
kasto mocno svetilnico.

»All spi?“ je vprasala, postavivsi svetilnico
na mizo za Litkinim zglavjem.

,»opi*, ji ddgovori enako tiho Polaneski.

Gospa Emilija se zagleda v spele dete.

,»Vidite, milostiva gospa,” $epne Polaneski,
wkako redno in mirno diha. Jutri bo zdravej$a in
mocnejia.‘

»Bo!*“ odgovori ona nasmehoma.

»edaj je priSla vrsta na mater. Spat! Spat!*

Njene o¢i so se mu neprestano hvaleZno
Smejale. V mirni modri svetlobi no¢ne svetilnice
je bila videti kakor prikaz. Lice je imela angelsko,
in Polaneski si je nehote domislil, da sta obe, ona
in Litka, videti kakor nadzemeljski bitji, ki sta le
sluéajno zasli na ta svet.

»Da,* mu. odgovori. ,,Sedaj pocijem. Prila
sta Marica Plavicka in profesor Vaskovski. Marica'
ho¢e ostati tukaj po vsaki ceni.® !

»Tem bolje. Malicki streze tako dobro.¢"

»Lahko no¢, milostiva gospa.‘ ‘:'

,»,Lahko nog¢!*

Polaneski je zopet ostal sam ter jel misliti-na
gospodiéno Marico. Zaradi novice, da jo skoro
ugleda, ni mogel misliti 'na ni¢ drugega, in sedaj
se je wvpraSal, v ¢em neki ti¢i ta tajnost prirode,
pod katere vplivom se na primer ni zaljubil v gospo
Emilijo, ki je bila vsekakor lepsa nego Marica,

{
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neznejsa in bolj sposobna ljubezni, nego v ono
deklico, ki jo je dokaj manj poznal in manj
spostoval, bodisi Ze po pravici ali ne. A vendar
so se pri vsakem sestanku z Marico prebujali v
njem obcutki, kakrSne utegne imeti moz, ki je
ugledal svojo izvoljenko, do¢im tak$no res Zensko
bitje ni napravljalo nanj kakega drugega vtiska, nego
kakor bi stala pred njim lepa slika ali lep kip . . .
Zakaj je tako in zakaj se zdi ¢loveku, &im bolj
je izobraZen, ¢im neZnejSi so njegovi Zivci in ¢im
bolj je obluten, razlika med Zensko in Zensko tem
vec¢ja? Polaneski ni imel drugega odgovora nego
onega, ki mu ga je bil dal oni zdravnik, zaljubljen v
gospodi¢no Kraslavsko: ,,Zrem nanjo trezno, toda
ne morem odtrgati duSe od nje.* Bilo je to prej
potrdilo tega prikaza nego odgovor, za katerega
tudi ni imel Casa, zakaj gospodi¢na Marica je rav-
nokar stopila v sobo.

Pozdravila sta se, lahno pokimavsi drug dru-
gemu -z glavo. Nato je on vzel stol in ga potihoma
postavil k Litkini postelji, Ce$,- naj Marica sede.
Ona je izpregovorila sama prva, ali bolje Sepnila:

»Pojdite sedaj na ¢aj. Ondi je profesor Va-
skovski.* ;

»A gospa Emilija?«

»Ni se mogla ve¢ premagovati. Rekla je, da
ji sami ni dobro in da mora iti spat.®

»Vem, zakaj. Zdravnik jo je hipnotiziral in
prav je storil. Otroku je res bolje.« ;

Gospoditna Marica mu pogleda v oéi, toda
on ji odgovori:
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+Res bolje . .. ako se ne vrne ke, in upati
je, da se ne vrne.“

»Oh! Hvala Bogu! Blagovolite sedaj iti na
caj.*

On pa je hotel rajsi Sepetati z njo tako blizu
in zaupno; zato ji je dejal:

,»Dobro, dobro, pozneje. Dogovoriva se sedaj
tako, da bi si mogli pociti tudi vi. Cul sem, da
: je va$ ofe bolan. Gotovo ste bedeli pri njem.

»O¢e je Ze zdrav, in jaz hofem odlo¢no na-
domes¢ati Emilijo. Pravila mi je, da njena sluzab-
nica ni spala vso prej$njo no¢, zakaj detetovo stanje
je bilo Ze pred navalom vznemirjajoce ... Treba
je, da kdo sedaj neprestano bedi pri otroku, in zato
bi rada ukrenila tako, da bi se vrstili jaz, vi in
Emilija.

,,Dobro Toda danes ostanem jaz. Ako ne
tukaj, vam hocem biti v sosednji sobi na pomoc.
Kje ste, gospodi¢na, culi o navalu?“

,Vedela nisem nicesar. Prisla sem kakor na-
vadno vsak veder vpradat, kaj je novega.“,’

»A k meni je dospel sluga gospe Emilije
Prav pri obedu. Sami si lahko mislite, kako sem
hite]. Nisem bil gotov, ali jo % dobim Zvo. Kar
je bilo pri tem &udnega, je to, da smo se pri
Obedu razgovarjali skoro neprestano o Litki z Bu-
kackim in Vaskovskim, preden je prisel Masek 5
Porocilom o svoji zaroki.*

»aospod MaSek se Zeni?*




_ za MaSka . .. gospodi¢na Kraslavska . . .«

.. 1oko, ki ‘pa si je Ze vetkrat ocitala, da ga je njeno |
“vedenje do njega spravilo v zmoto in mu provzro-

_podstave. Kot Zenin je bil zanjo nekako zmago-
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»Da. Ta novica se e ni razsirila, toda sam |
nam jo je naznanil slovesno. Jemlje pa gospodicno
Kraslavsko; ali se je spominjate, gospodi¢na? Ono,
ki je bila takrat pri Bigielovih. To je dobra nevesta

Nastal je trenutek molcanja. Gospodicna Ma-
tica, ki ni ljubila Maska in je odklonila njegovo

Cilo trpljenje, bi se bila morala le radovati te no-
vice, ker je mladi odvetnik prebil rano tako lahko.
Toda ta novica jo je osupnila in jo neprijetno
pretresla. Zenske, ki &utijo za koga, hocejo najprej,
da bi bil ta Elovek res nesreten, a drugi¢ ga hocejo
same tolaZiti v nesreti. Ako pa se pokaze, da vse
to more tudi kdo drug, se tutijo ukanjene. Mari-
Cino samoljubje je bilo dvojno razzaljeno: Ni si
bila mislila, da bi mu bilo tako lahko pozabiti -njo,
4 poleg tega je morala priznati, da njeno mnenje
0 Magku, da je nenavaden Clovek, ni imelo nikake

slavie proti Polaneskemu — sedaj pa ni bil vet.
Cutila se je torej, najsi je, kakor hote, nekamo po-
nizana. To je sicer ni oviralo, povedati Polaneskemu
z nekakim priglasom resnicnosti, da ji je njegova
novica napravila odkritosréno in globoko veselje,
vendar pa ‘je v bistvu zautila nekaksen odpor profi
njemu, ker ji je bil povedal to novico. !

Polaneski se je ze dalje casa vedel proti nje]
jako zdrzno ter ni z nicimer izdajal tega, kar s€
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je godilo v njem. Ni ji kazal nepotrebne hladnosti,
ker sta morala ob&evati drug z drugim; v svojem
vedenju je bil ohranil celo nekako prijateljsko ne-
prisiljenost, in ona je sodila prav po tem, da jo
je nehal imeti rad. A takina je Ze ¢lovedka narav.
Dasi je gospodicni stara odpornost trajala mepre-
stano, da, ji celo rastla v dusi, dasi se je prva pre-
vara izpremenila v nekak vrelec, iz katerega je tekla
nova bridkost, vendar je ta misel, da se on ne
meni dosti za njeno hladnost, drazila gospodicro
Marico. Sedaj se ji je zdelo, da se mora Polaneski
radovati, ker se je bila zmotila v Masku in ker
ona, ki je Se nedavno lahko izbirala med njim in
Maskom, sedaj nima te izbire, da je nekamo za-
puscena. Vse to jo je nekoliko ponizevalo.
Vendar pa je bil on mocno dale¢ od takih
misli. Veselilo ga je sicer Mari¢ino spoznanje, da
se je bila korenito zmotila, ko je dajala prednost
Masku, sicer pa se mu ni niti sanjalo, da bi se
bil radoval ali da bi bil triumfiral zato, ker je bila
sedaj zapustena. Saj je bil Se sedaj bolj nego kdaj
prej pripravljen, ji odpreti narocje in si jo pritisniti
na prsi. Deloval je sicer vztrajno, da, trdovratno
na to, da bi zatrl v sebi ta obtutek, toda ravnal je
tako zgolj zato, ker ni videl pred seboj nobene
nade ter je imel zase kot za moZza nedostojno to,
da bi polagal vse mo¢i duse in srca v oblutke,
ki ne dobivajo odmeva. Kakor je sam dejal, se ni
hotel vdati, in se tudi res ni vdal, pa¢ pa je umel
dobro, da tak boj ¢loveka utruja, mu pogublja
Rodbina Polaneskih, I, zv. 17
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mo¢i in da takrat, ko se konfa z zmago, prina3a

namesto sre¢e zapu$cenost. A pri tem ni imel vet
dale¢ do zmage. Po velikem naporu je dospel
naposled le do tega, da se je njegova ljubezen
spojila z bridkostjo. Taksen kvas sicer razkrojuje
ljubezen iz tega preprostega razloga, da jo potem
zastrupi, in sCasoma jo je utegnil razkrojiti tudi v
srcu PolaneSkemu.

Toda kako neznatna je bila posledica tega
sklepa. Sedaj, ko je sedel nedale¢ od Marice ter
zrl nje oblitje in glavo, osvetljeno od blede luci
svetilni¢ne, si je dejal v duhu: ,,Samo, ko bi hotela!*
Ta misel ga je sicer jezila, toda ker je hotel biti
odkritosréen sam sebi, je moral priznati, da bi se
ji, ko bi le hotela, z najvedjim veseljem zgrudil
pred noge. Kako neznatna je bila torej ta posledica,
kak$no brezpotie obenem! Cutil je namre¢ tudi,
da je nesporazumek med njima Ze narastel tako,
da bi Marici, ko bi tudi hotela, da bi se vrnili
trenutki, kakrSne sta prebila v Kremenu, izvestno
zaprli usta‘ samoljubnost in bojazen, da se ne bi
sprla sama s seboj. Njiju razmere so se bile Ze
tako zverizile, da sta se laze mogla zaljubiti drug
v drugega nego se razumeti.

‘Po kratkem razgovoru je nastala med njima
tihota, ki jo je motilo le dihanje dekli¢ino in
lahno, a toino $klepetanje oken, ki jih je izpiral
droben dez. Zunaj se je nastanila vlazna, jesenska
no¢, prinasajo¢a klavernost, otoznost, pesimizem
in Cemernost. Enako otozna je bila tudi ta soba,
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katere temni koti so bili videti, kakor da prez v
njih smrt. Ura je uhajala za uro ¢imdalje pocasneje:
Polane$kega zdajci obide zla -slutnja. Pogledal je
Litko in hipoma se mu je zazdela blazna misel,
da bi mogla okrevati. Zaman to bedenje! Zaman
nade! Prazna iluzija! To dete mora umreti! Mora,
~tem prej, &m bolj je drago, nezno, ¢im bolj ga
ljubijo! Za njo pojde gospa Emilija — in potem
nastane res breznadna puScava! Kaks$no je to Ziv-
ljenje! Evo, on, Polaneski, ima na svetu to dvoje
edinih bitij, ki ga ljubita, ki ga cenita; izvestno ji
torej mora izgubiti. Poleg njiju bi se bilo mogoce
poprijeti ¢esa v Zivljenju, brez njiju mu 0§taja
zgolj ni¢nost in slepa, gluha in nerazumna bo-
docnost . . .

Celo najbolj energi¢nemu c¢loveku je treba,
da ga ima kdo rad. Drugate Cuti v sebi smrt, in
njegova enerZija se obrafa zoper Zivljenje. Taki
trenutki so pri§li na Polaneskega. ,,Ne vem prav-
zaprav, zakaj si ne bi prestrelil glave,* si je mislil,
»ne zaradi obupa za njima, nego zagadi praznote
brez njiju. Ako ima le biti Zivljenje brez zmisla,
pa¢ ni vzroka, da bi ga kdo Studiral; kvedjemu
ga priporocajo iz radovednosti, kak3$no stopnjo
utegne doseci ta nezmisel.* f

Toda ta misel ni nastopila v njem kot namen.
Bilo je prej, kakor bi potegnil za vrv nesrele
Clovek, ki se je vzpel pokonci; trenutki jeze, ki
iS¢e, na koga bi se izlila. V Polaneskem se je
zdajci izlila na Marico. Sam ni vedel, zakaj se mu

17
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je hipoma zazdelo, da se vse, kar se godi slabega,
godi zaradi njene krivde, da je ona prinesla so-
vrastvo, ki ga ni bilo, zblizatev, ki je ni bilo, da
je vigla nekaksen kamen v vodno gladino in da sedaj
valovi, tvoreti ¢imdalje vecdje kroge, ne-dosezajo
samo njega, ampak tudi gospo Emilijo in Litko.
Kot clovek, ki ga je vodila razsodnost, ne pa Zivci,
je umel vso praznoto odéitanj te vrste, a vendar
se ni mogel ubraniti spomina, da je bilo vse bolje,
dokler Marica ni bila dospela semkaj, da, $e toliko
bolje, ker je lahko smatral ono minulost za srecno
dobo svojega Zivljenja. Ljubil je to pot le Litko, a s
tako svetlimi, ocetovskimi obcutki, ki niso prinesli
in ne morejo prinesti bridkosti niti za trenutek.
Kdo ve, ali se ne bi bil mogel zaljubiti njega dni
v gospo Emilijo. Ta sicer ni gojila do njega drugih
Custev razen prijateljstva, toda morda samo zato,
ker ni koprnel po drugih. Cesto se plemenita
zena odrece oblutkom, ki nastanejo iz prijateljstva,
da ne bi obteZevala in zapletala Zivljenja komu,
ki bi ji utegnil biti drag, pa tega nete. Tu v glo-
beli njene duse lezi tiha, skrita Zalost, ki pa dobiva
razkoSje in tolazbo v neznosti, ki jo dopusca
prijateljstvo. 3
Polaneski, spoznavsi Marico, ji je bil posvetil
takoj najboljsi del svojih ob&utkov. Cemu? Zakaj?
Sam sebi na Zalost. Sedaj, da se dopolni nesreca,
umira ta Litka, ki bi utegnila biti edini Zarek nje-
govega Zivljenja, ali vsaj more umreti vsak hip:
Polaneski se je iznova zagledal vanjo in ji rekel
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v duhu: ,,Ostani nam vsaj ti, dete, ker ne ves, kako
te je treba meni in materi. Bog ne daj, kaksno bi
bilo nase Zivljenje, drago bitje, brez tebe ?*

Zdajci pa zapazi, da deklica upira oéi vanj.

Za trenutek si je mislil, da se moti, in ni se
hotel geniti, toda malicka se je nasmehnila in je
naposled Sepnila:

»Gospod Stanko . . .

»10 sem jaz, Litka. Kako ti je?*

»Dobro, a kje je mati?* :

»Pride takoj. Mo¢no smo silili vanjo, naj gre
spat, in le izteZka smo jo pripravili, daje $la.*

Litka obrne glavo; ko =zapazi gespodi¢no
Marico, rece:

»A to je teta Marica?“

Ze nekaj ¢asa jo je klicala za teto.

Gospodi¢na Marica vstane in vzame stekle-
ni¢ico, stojeCo na bliznji mizi. V svetilni¢ni luci
zaCne nalivati kapljic na Zlico in jih dd Litki.
Ko deklica neha piti, ji pritisne ustnice na &elo.

Nastal je za trenutek molk, potem pa je dejalo
dete kakor samo sebi:

,,Matere ni treba buditi.*“.

»Ne, nihfe je ne zbudi“, odgovori Polaneski.
»Vse se zgodi tako, kakor si Zeli Litka.©

Nato ji jame gladiti roko, leZeto na odeji.

Ona je uprla pogled vanj ter ponavljala kakor
iz navade: ]

»Gospod Stanko ... gospod Stanko . ...




2 262 @

Casih se jima je zdelo, da spi, toda deklica
je izvestno nekaj premiSljala z velikim trudom,
zakaj obrvi so se ji dvigale; naposled je odprla
ofi in po vrsti ogledovala sedaj Polaneékega sedaj
gospodicno Marico.

V sobi se je ¢ulo samo vrSenje dezja, ki se
je zaletaval ob okna.

»Kaj ti je, dete?*‘ jo vprasa gospodi¢na Marica.
Ona pa je sklenila roke in $epnila komaj slisno:
- »Veliko prosnjo imam do tete Marice, toda...
ne smem je izredi.*

,,Govon, predraga moja! Storim vse, kar bo§
hotela.

A deklica jo prime za roko, pritisne ustnice
nanjo in Sepne:

»Da bi teta Marica ljubila gospoda Stanka.‘

V tihoto, ki je nastala po teh besedah, je bilo
moci sliSati nekoliko pospeseno dihanje deklicino,
naposled se je ozval mirni glas gospodi¢ne Marice.

»Dobro, dragica.*

PolaneSkega je zdajci mocen kr¢ stisnil za
grlo. Vse, niti izvzemsi gospodi¢ne Marice, mu je
izginilo izpred o&i vprico tega deteta, ki je Vv
tem Casu, bolno, utrujeno, zroe smrti v obraz,
mislilo samo nanj.

Litka pa je vprajala dalje:

»leta, ali vzame$ gospoda Stanka?

V lu¢i modre svetilnice je bilo videti lice go-
spoditne Marice zelo bledo; ustnice so ji drhtele,
toda odgovorila je brez omahovanija:
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,, Vzamem, Litka.*

Deklica je drugi¢ dvignila njeno roko k ustom.
Glavica ji je iznova omahnila na blazinico, in ne-
kaj casa je lezala tako z zaprtimi ocmi; Crez
trenutek pa sta se ji dve solzi potodili po licu.

Sedaj je nastala $e daljsa tihota. DeZ je bil
ob okna. Polaneski in gospodi¢na Marica sta sedela
nepremicno, gledajo¢ drug drugega, kakor bi bila
zaspala. Toda oba sta ¢utila, da se je njiju usoda
odlotila v tej noci, vendar sta bila nekamo oglu-
Sena po tem, kar se je bilo zgodilo. V meSanici
misli in obc¢utkov si nista mogla raztoima(:l‘ﬂ, kaj
se godi v njiju.

A v tem molku, v tem naglbnem molku, ko
nista smela pogledati drug drugemu v odi, je
uhajala ura za uro. Ura je odbila polno¢, potem
eno; ob dveh se je gospa Emilija kakor senca pri-
plazila v sobo.

»All spi?“ je vprasala tiho.

,Ne, mati®, ji odgovori Litka.

»Ali ti je dobro?*

»Dobro, mati.*

Ko je gospa Emilija sedla k njej na posteljo,
jo je Litka objela okrog vratu, ji pritisnila rumeno
glavico na prsi in dejala:

»oedaj, mati, vem: Kadar bolen otrok Cesa
prosi, mu te proSnje ne odbijejo nikdar.*

In stiskala se je Se nekaj ¢asa molde k materi,
potem pa je dejala z zateglim glasom kakor za-
spani ali mocno slabotni otroci:
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,,»Gospod Stanko 'sedaj ve¢ ne bo Zzalosten, in
povem ti, mati, zakaj...“

Toda pri tem je ta glavica jela teziti materi
prsi in gospa Emilija je zacutila mrzel zm}], ki je
nastopil otroku na rokah in sencéh.

»Litka!“ je zaklicala s tihim, prestragenim
glasom.

Deklica pa je jela govoriti:

»Tako ¢éudno mi je! Tako slaba sem ...

Nato se ji je oCividno zmedlo v glavi, zakaj
trenutek kesneje je nadaljevala:

,,0‘1_, narje tece! Toliko morje, in vsi jadramo
po njemt m, At

In prijel jo je iznova straSen, neusmiljen kré.
Deklisko telo se je pri tem navalu nategnilo in njene
zrenice so se zavrtile kvisku. Ni se bilo mogoce
veC mamiti; blizala se je smrt; bilo jo je moci
cutiti v bledi Iuéi svetilni¢ni in v temnih kotih
sobane, v tem Zvenketanju oken, ob katera je bil
dez in v tem ZviZganju vetra, polnem presunljivih
glasov in krica,

Polane$ki je planil pokonci ter stekel po
zdravnika. Cetrt ure kesneje sta se oba vrnila, ne
vedo¢ vprico zaprtih vrat, ali dete $e Zivi ali ne.
Vendar pa sta vstopila oba, najprej Polaneski, a
za njim zdravnik, ki je ponavljal ves ¢as, kar so
ga bili spravili iz postelje:

»Morda je to razvnetost ali strah.®

Nekoliko zaspanih in prestrasenih sluzabnikov
se je zbralo pred durmi ter pozorno poslusalo; Vv
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vsem stanovanju je nastala tiSina, dolga in tezka
kakor svinec.

Naposled jo je vzru$ila Marica, ki je prva
prisla iz zaprte sobe, bleda kakor platno, ter rekla
urno z drhte¢im glasom:

»Vode za gospo. Gospodi¢na je mrtva.*

XIX.

Jesen se casih v svojih poslednjih dneh Se
nasmihava ljudem otozno, toda obenem vljudno
kakor Zenska, ki umira za susico. Take pega dne
je bil tudi Litkin pogreb. V tem ti¢ 5t, spo-
jena s tolazbo, da ljudje, ki so ostaliymislijo in
Cutijo dalje s svojimi rajniki. Polaneskega, ki je
bil preskrbel pogreb, je ta lepi in otozni dan na-
polnil 8e z ve¢jo Zalostjo. Vendar ko se je spomnil
Litkinih obcutkov, si je domislil, da bi si bilo dete
samo Zelelo tak3nega dne, in naSel je v tem veliko
olajsavo. Doslej ni mogel niti pojmiti velikosti
svoje Zzalosti. Tak$na zavest pride pozneje ter se
pricne 8ele takrat, ko je ljubljeno bitje Ze na po-
kopaliséu in se ¢lovek vrata sam domov v prazno
hiSo. Priprave za pogreb so bile Polaneskemu po-
brale ves prosti ¢as. Zivljenje je obkolilo z umet-
nimi oblikami ter obteZilo tudi tako preprosto dejstvo,
kakrsno je smrt. Polaneski je hotel §e izkazati Litki
to poslednjo sluzbo, s katero se sicer ni imel
ukvarjati nihée. Vse one zivljenske vzmeti, pod
katerih vplivom c¢lovek misli, odlo¢uje in ravna, so
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bile sedaj z Litkino smrtjo strte v gospe Emiliji.
Bil je to za njeno nezno du$o prevelik udarec.

Na sreCo pa vsaka prevelika bolecina ugonablja
sama sebe, ker zatopi ¢lovesko srce. To se je
zgodilo tudi gospe Emiliji. Polaneski je -zapazil,
da je bil prevladajo¢i izraz na njenem obligju
neizmeren, otrpel strah. Kakor v njenih oceh ni
bilo solzd, tako tudi na njenih ustnicah ni bilo besed,
nego zgolj nekamo tragicen in obenem detinski
Sepet, ki je kazal, da njena misel ne umeva vse
nesree, nego se sude okrog malenkosti, ki jo
jogmda se jih oprijemlje in kaze pri tem
akor bi dete %e Zivelo. V sobani, v
kateri je a lezala na odru ter spala med cvet-
kami, se ni smelo pogresati ni¢, zakaj materino
- sree, ki se je po bolesti nekamo pootrocilo, se je
neprestano oziralo po tem, cesa ne bi utegnilo
biti. Ko so jo poizkusali odtrgati od mrlica, se ni
upirala, pa¢ pa je izgubila $e ostalo razsodnost ter
se jela jokati, kakor bi ji bili prizadeli neznosno
bolecino.

Polaneski in Hvastovski, mozev brat, ki je
dospel nekoliko pred pogrebom, sta jo poizkusala
odvesti tedaj, ko so na krsto pribijali pokrov. Ko
pa je gospa Emilija jela otroka klicati po imenu,
se -nista drznila. Pogrebni izprevod so spremljali
nosilci plamenic, za njim se je vlekel rep kodij, z
duhovniki na &elu, ob otoZnem petju pogrebnih
psalmov; ‘obkoljala ga je tolpa radovednezev, ki
pasejo v novodobnih mestih svoje o¢i na éloveski
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bolecini tako, kakor so jo pasli v starodavnosti na
Cloveski krvi v cirkusu. Gospa Emilija, ki sta jo
spremljala brat njenega moZa in Marica, je stopala
tesno za karavano s suhim in brezéutnim licem.
Njene o¢i so videle sedaj samo edino tocko, in
njena misel se je izkljuéno bavila z njo. Pripetilo
se je, da je Sop rumenih, kaj bujnih Litkinih las
molel skozi krsto. Gospa Emilija vso pot ni umek-
nila od njega svojih o¢ in ponavljala vsak hip:
»O Bog, o Bog! Pripsli so ji lase!*

V PolaneSkem so se Zzalost, utrujenost, Zivéna
razdrazenost, izvirajo¢a iz bedenja, izpremenile v
obéutek neznosnega bremena. Casih“ obsla
nepremagljiva teZnja, da bi se vrnil s , odsel
domov, legel na zofo, ne mislil na ni¢, ne ljubil
nikogar, ne Cutil ni¢esar. Toda pri tem ga je kar
osupljalo gibanje sebiénosti, tako da se je hudoval
na samega sebe; vendar pa je vedel, da se ne
vrne, da izpije to c¢a%o trpljenja do dna, da pojde
do konca, a ne zato, ker je treba, nego zato, ker
je bila zalost po Litki in vdanost do nje mocnejsa
nego egoizem. Tudi je cutil dobro, da so se vsi
drugi njegovi ob&utki skréili, da so zvenili in da ima
za ves svet, vsaj v tem hipu, v svojem srcu velik
ni¢. Sicer pa so mu bile misli in ¢ustva docela
zbegana;skladalo se je oboje iz zunanjih vtiskov, ki so
nastajali, ne da bi vedel zakaj, ter se spajalo povsem
mehani¢no z obéutkom Zalosti in onemoglosti.
Casih se je oziral po hisah, mimo katerih se je
Vil pogrebni izprevod, ter je razlo¢eval njih barve;
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Casih se je zagledal v prodajalniski izvesek in ga
precital, ne da bi vedel zakaj; zdajci si je do-.
mislil, da so duhovniki nehali peti, da pa zopet
kmalu zatno, in ¢akal je z nekako bojaznijo, kdaj
se iznova oglasi pogrebno petje. Casih jetpres
misljal tako kakor ¢lovek, ki se budi iz sna ter se
hoCe prepri¢ati o resni¢nosti. , To so hise,“ si je
dejal, ,to so izveski, to je vonjava plameniske
smole, a tam gori lezi Litka, in mi gremo na po-
kopalisce . . .“ A zdajci se je dvignil v njem val
Zalosti’po tem neznem, ljubljenem detetu, po tej
predragi ici, ki se mu je bila smehljala tolikokrat.
Spomin“je Litke iz prejsnjega in novejsega
¢asa, sp al se je, kako jo je bil na poti od
Tumseeja nesel v Reichenhallu v narocju; dalje na
kmetih pri Bigielovih in v stanovanju gospe Emilije,
kjer je dejala, da bi hotela biti breza — in na-
posled, kako je nekoliko ur pred svojo smrtjo na-
prosila Marico, naj ga vzame za moza. Polaneski
ni rekel naravnost, da bi bila Litka zaljubljena
vanj kakor odrasla Zenska in da je kaj Zrtvovala s
tem, ker ga je zdruzila z Marico, zakaj deklicini
obéutki, katerih se v resnici ni zavedala, se ne bi
dali dolotiti tako pristno; toda &util je dobro, da
je bilo nekaj temu podobnega in da je bila to
Zrtev, izvirajota iz globoke in izjemne vdanosti,
ki jo je c¢utilo dete do njega. Ker pa sodimo
izgubo celo najstarejsih oseb po 3kodi, ki jo imamo,
zato si je jel Polaneski sedaj ponavljati: ,,To
je bila edina dusa, ki me je res liubila. Sedaj
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nimam nikogar na svetu!* In dvigniv$i o¢i na
, krsto, k Sopu rumenih las, s katerimi se je igral
vetri¢, je jel klicati v duhu Litko z vsemi neZnimi
imeni, s katerimi jo je bil klical v Zivljenju. Na-
posled je zacutil, da ga hocejo zadusiti solze, zakaj
ta klic je ostal brez odmeva. To je nekaj, kar
razdira srce, ta malomarnost mrtvecev. Kadar postane
oseba, ki se meni za vsako besedo, za vsak pogled,
malomarna, ljubec¢a oseba otrpla in ledena, bliZnja
v vsakdanjem Zivljenju in najbliZja srcu vzviSena
in oddaljena, pa ne pomaga ni¢ ponavljati: «,,Smrt!
Smrt!“ Poleg vse bole¢ine, ki izvira iz izgube,
Cutimo 8e nekako razdirajoco prevaro, pristno
krivico, ki nam jo provzrofa to m telo, ki
ostaja gluho za naso bolest, nemo za na$ klic.
Polaneski je v dnu svoje duse takisto cutil, da mu
je Litka, ko mu je bila vzela samo sebe in odsla
v krajino smrti, provzrodila nekako veliko krivico
ter se vrhutega iz tako bliZnjega bitja izpremenila
v oddaljeno, visoko, sveto in obenem v docela
malomarno bitje za obup materin in za to bedno
osamelost najbliZjega prijatelja. Bilo je sicer v teh
obéutkih Polane$kega dokaj egoizma, toda da ni
bilo tega egoizma, ki se ozira pred vsem drugim
na svojo izgubo in svojo zapusenost, bi ljudje,
zlasti oni, ki verujejo v Zivljenje in sreo za gro-
bom, ne pomilovali mrlicev.

Izprevod je prisel naposled iz mesta na bolj
odprt in preglednejsi prostor in se za vrati pomikal
poleg pokopaliSkega obzidja, olepSanega z venci
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beracev in s kiticami iz jelk, pripravijenimi za gro-
bove. Duhovniki v belih srajcah,s pogrebni sluzab-
niki, karavana s krsto in ljudje, stopajoci za njo,
so se ustavili pred vrati, nato so Litko vzeli z voza,
in Polaneski, Bigiel, Hvastovski in Bukacki so jo
odnesli k ocetovemu grobu.

Videti je bilo, kakor bi se bila ti§ina in praz-
nota, ki po vsakem pogrebu 3ele doma ¢aka ljudi,
prihajajoce od novih grobov, pricela ze na poko-
paliséu. Dan je bil lep in bled; tupatam je od-
pagia]o brez Suma poslednje zarumenelo listje z
drevja; tolpa pogrebcev se je dokaj zmanjsala v
_teh prw, bledih prostorih, ki so se, posuti
s krizi, 2d€li nekamo brezkon¢ni, prav kakor bi
to pokopaliste sezalo v brezkonénost. Crno, brez-
listnato drevie, z vrhovi, sestavljenimi iz tenkih
vejic, kakor zapaljenih v svetlobi, podobnih strasilu,
sivkasti in beli spomeniki, velo listje, pokrivajoce
dolg in raven drevored, vse to je res delalo vtisk
kakor nekako elizejsko polje, polno globokega
miru, pa tudi globoke, zaspane melanholije, nekakih
»mrzlih in toZnih mest, o katerih je sanjala otoZna
glava Cezarjeva in h katerim je imela sedaj dospeti
nova ,,animula vagula.* -

Krsta je naposled obstala nad odprtim grobom.
Oglasilo se je presunljivo ,,Requiem aeternam* in
nato ,,Anima -ejus. Polaneski je skozi meSanico
svojih misli in vtiskov kakor tudi skozi zaveso
svoje Zalosti videl kakor v snu okamenelo lice
in zaprte o&i gospe Emilije, solze Maricine, ki s0
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ga v tem hipu drazile, bledo lice Bukackega, s Cigar
crt je bilo moci razlotno videti, da ga je bila filozofija
njegovega zivljenja, ki ni imela kaj delati na tem po-
kopaliScu, zapustila Ze pred durmi — in naposled krsto
z Litko. Ko so jeli metati na pokrov peri$ca peska,
je tudi on posnemal ta zgled; ko pa je bila krsta
po vrveh spu$ena v grob ter so se kamenita
vrata zaprla nad njo, se mu je iznova stisnilo grlo,
tako da se je to vse, na kar je mislil in esar se
je spominjal danes, izpremenilo v eno edino nié-
nost. V dubu si je ponavljal preproste besede:
»Litka, da se vidiva!*“ Pozneje, ko se jih je spomnil,
so se mu zdele takisto prazen nic gro@ bolesti
njegove po burji izmucene duse in e ves. Po-
grebei so se zadeli polagoma razhajati. Polaneskega

{ je prebudil crez nekaj Casa veter, ki je pihal iz

daljave med krizi. Ob grobu je ugledal sedaj
gospo Emilijo z Marico, Bigielovo, z Vaskovskim,
Litkinim stricem. Sklenil je, da pojde poslednji
od groba in — dakal, ponavljajo¢ neprestano v
duhu besede: ,,Da se vidiva, Litka!‘ ter mislil na
smrt in na.to, da tudi on mora priti na te.mesto
nadgrobnih spomenikov in da je to ocean, v kate-
rega se iztekajo vse misli, vsi nameni in ob&utki . . .
Zdelo se mu je, da so on in vsi, ki so stali tam
pri grobu, bodisi odsli, ali da so bili na ladji, ki
je namenjena odjadrati v prepast. Na Zivljenje za
grobom sedaj ni mislil.

'V tem se je hitro zmradilo. Krizi na poko-

palis¢u so bili videti e bolj bledi. Stari profesor
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vzeti za nekoliko tednov na svoj dom. Odhajaje
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in Hvastovski sta spremila gospo Emilijo k poko-
paliSskim vratom, in ni se jima upirala. Polaneski je
ponovil 3e enkrat: ,,Da se vidiva, deklical® ter
odsel.

Za vrati je pomislil: ,,Sreca, da se mati ne
zaveda tega, kar se godi, zakaj kako grozna bi ji
bila misel, da je dete ostalo ondi samo. Mrli¢i nas
zapuséajo, pa tudi mi jih zapuicamo.“ :

V tem je ugledal v dalji koc¢ijo, v kateri se
je odpeljala gospa Emilija, in zdelo se mu je, da
takSen red na svetu krije v sebi nekaj $¢uvalnega . .

Ko pa je sam sedel v koleselj, je zacutil v
sebi trenutke egoisti¢ne olajsave, izvirajoce iz ob-

po katerem napoéi pocitek. Po vrnitvi se mu je zdelo
stanovanje prazno, brez Zarka veselja, brez tolazbe
in nade. Toda ko se je pri ¢aju zleknil na zofo, .
ga je ob$la zivalska zadovoljnost s tem pocitkom
po trudu; pocutek olajsave in nekaka zadovoljnost
zato, da se je pogreb izvrdil in da je bila Litka
pokopana, sta ga obgla iznova. Pri tem se je tudi
spomnil izreka nekega misleca: ,,Ne poznam zlo-
Cinca, a poznam samo postene ljudi — ti pa so
nagnusni. In Polaneski se je zdel v tem hipu
oduren sam sebi. :
Zveter pa se je spomnil, da je treba dobiti
porotila o gospe Emiliji, ki bi jo imela Marica

je ugledal na mizi fotografijo Litkino ter jo poljubil.
Cetrt ure pozneje je pozvonil pri Plavickih.
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Sluzabnik mu je dejal, da je gospod od3el,
toda da imajo razen gospe Hvastovske §e v gosteh
profesorja Vaskovskega in duhovnika Hilaka. V sa-
lonu ga je pozdravila Marica, slabo pocesana,
rdecih o¢i, skoro odurna. Vendar se ji je prejsnje
vedenje do njega izpremenilo popolnoma, kakor
bi bila pri dokaj otoznejsih dogodkih pozabila vso
odpornost.

,Emilija je pri nas*, je Sepnila. ,,Ni ji dobro,
toda zdi se mi, da vsaj umeje to, kar kdo govori
z njo. Tudi profesor Vaskovski je tukaj ... Govori
ji tako od srca ... Ali hocete videti Emilijo na
vsak nacin ?*

»Ne, gospodi¢na. Prisel sem le pozvedovat,
kako ji je, in takoj odidem.“

,Ne vem ... morda vas bo hotela videti.
Pocakajte trenutek, pojdem k njej in ji povem, da
ste dospeli. Litka vas je imela tako rada, da bo
Emiliji Zze zaraditega prijetno, ako vas vidi.*

»,Dobro*, odgovori Polaneski.

Marica je odsla v sosednjo sobo, toda izvestno
ni mogla takoj priti do besede, zakaj skozi odprie
duri ni priletel Polaneskemu na uSesa njen glas,
nego glas Vaskovskega, poln akcenta in globokega
prepri¢anja, ki si je nekamo prizadeval prodreti
oklep neobc¢utnosti in bolesti.

Stari profesor je govoril:

., ...To je tako, kakor bi bila odsla v drugo
sobo po igraco in bi se imela takoj vrnmiti...
Ne vme se, toda vi, milostiva gospa, pojdete k

Rodbina Polaneskih, I. zv. 18
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njej. Draga moja gospa, ne glejte na smrt s po-
zemeljskimi ofmi, nego skozi Boga. Dete Zivi in
je sre¢no, zakaj ko je v vecnosti, zre na slovo od

vas le kakor na trenutek. Litka Zivi“ — je nada-

lieval genljivo — ,Zivi in je sre¢na. Vidi, da greste
k njej, ter vam izteza naproti roke in ve, da do-
spete Crez trenutek, zakaj pri Bogu Zivljenje in
bolest pomeni 3e manj nego trenutek — potem
pa napoti vetnost, ko bosta skupaj — z Litko,
pomislite, draga gospa — z Litko, v miru, v
v veselju — brez bolezni, brez smrti. Svetovi mi-
nejo, vedve pa bosta skupaj .. .*

A Polaneski si domisli z bridkostjo:

,»Dobro bi bilo, ko bi bilo to COLOVOL: .5

Trenutek kesneje mu &ine v glavo:

»Ko bi cutil tako, bi imel vzrok vstopiti ondi.
A drugace nel“

Ali navzlic tem mislim je vendarle vstopil ondi,
ne Cakaje niti Maritine vrnitve, zakaj zdelo se mu
je, da ima, najsi ne vzroka, vsaj dolinost, ne
beZati pred tujo bole¢ino. Egoizem je ,pavola v
usesih zoper ¢loveski jok*. Umeje se, da v veliki
bolecini ni moci povedati ni¢ takega, kar bi jo
potolaZilo. Polanedki je razumel, da je tefmu tako.
Sram ga je bilo, da bi se bil umaknil, nikar da bi
korakal materini Zalosti naravnost naproti. Vstopivsi
je ugledal gospo Emilijo, sede¢o na zofi; nad zofo
je stala svetilnica, a nize palma, ki je metala na

to nesretno glavo senco nekakih velikanskih prstov.

Pri Emiliji je sedel Vaskovski, jo drzal za roko
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in ji zrl v o¢i. Polane$ki mu je vzel te roke, se
sklonil k njim in jih jel molée pritiskati na usta.

Gospa Emilija je nekaj Casa meZikala z ot¢mi
kakor kdo, ki se trudi, da bi se budil iz spanja,
potem pa je zaklicala nepri¢akovano:

»Ali se spominjate, kako je dete ...

V tem hipu se je spustila v jok, pri katerem
¢lovek lomi roke in mu usta ne morejo dobiti
sape, prsi pa le po ¢udu ne pocijo. od ihtenja.
Konéno ji poide mo¢, da omedli. Ko se zopet
zave, jo pospremi Marica v svojo sobo. Polaneski
in Vaskovski odideta v sosednji salon, kjer ju ustavi

- Plavicki, ki se je bil ravnokar vrnil iz mesta.

,»1aksna Zalostna oseba v hisi," jima rede,
»Cloveku mocéno kazi Zivljenje; potreboval bi ne-
koliko miru in pokoja, toda kaj hotem, kaj hocem !
————— Moram odnehati in dovolj . . .

Pol ure kesneje je prisla za trenutek Marica
s porocilom, da je gospa Emilija na njeno prosnjo
legla in se nekoliko pomirila. Polaneski in Va-
skovski sta se poslovila in odsla.

Stopala sta skozi gosto meglo, ki se je po
lepem dnevi dvigala s tal, zagrinjala ulice in tvo-
rila okrog svetiljk raznobarviie kolobarje. Oba sta
mjslila na Litko, ki je prebila prvo no¢ dale¢ od
matere, med mrtveci. Polaneskemu se je zdelo to
naravnost grozno, a ne za Litko, nego za gospo
Emilijo, ki je tudi gotovo mislila na to. Premisljal
je obenem besede, ki jih je bil govoril Vaskovski,
in naposled dejal: Bvg
18%
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+Cul sem, kaj ste rekli. Ako so ji vase besede
prinesle kaj olajSave, dobro, toda vidite, ako bi
bilo to gotovo, bi si morali sedaj. .. kaj vem jaz?. ..
napraviti - gostovanje in se radovat1 tega, da je
Litka umrla.

»Ali odkod veste, da se ne bomo radovah po
smrti P

»Povejte raj$i; odkod veste, da se bomo.*

»lega ne vem, to verjamem.*

Na to ni bilo kaj re¢i — zato je Polaneski
dejal kakor sam sebi:

»Usmiljenje, empiri¢na lu¢, vetnost — zdru-
Zitev. — ... a v resnici kaj? — telo mrtvega
deteta na pokopalig¢u — in mati, ki jo grudi Zalost.
Ko bi smrt rodila vsaj to vaso vero, toda rodi le
dvom. Saj vam je vendar Zal za tem detetom, a
meni Se bolj, in ta Zalost nam vsiljuje vprasanje:
Zakaj je umrla? Zakaj tolika krutost? Vem, da je
to glupo vprasanje, ki si ga je stavilo Ze milijone
ljudi; ako pa bodi to tolazba, naj udari strela
vanjo! Vem takisto, da ne dobim odgovora, in
zato bi hotel Skripati z zobmi in preklinjati . . .
Ne umejem tega — in zato se upiram — to je
vse. To je posledica vsega, ki je ne' morete
imeti za zaZeleno.“

Vaskovski mu tudi odgovori, kakor bi dejal
sam sebi: ,Kristus je vstal od smrti, zakaj bil je Bog,
toda kot clovek je tudl on pretrpel smrt. Kaj neki

. jaz, ubogi ¢rvi¢, morem storiti drugega, nego po-

velievati modrost boZjo v smrti?*




bo.

Marica jo pospremi v sv0jO SO

(Str. 275.)
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Polaneski mu odgovori:

»Z vami ni mogole govoriti.*

»Opolzlo je,* de Vaskovski; ,,podajte mi roko.*
In prijémsi Polaneskega pod pazduho, se opre nanj
ter nadaljuje: i

,Dragi moj! Srce ima§ poSteno in ljubete;
ti, ki si imel jako rad malicko ter bi bil storil za
njo $e mnogo — kaj ne? — stori e to edino,
pomoli zanjo: ,Vecni mir ji daj, o Gospod!* Ako
si le misli§, da ne bo imela nicesar od tega, pa
si porefes: ,Ze nidesar ve¢ ne morem storiti za njo,
toda to edino lahko storim*.. .*

»Dajte mi mir!“ odgovori Polaneski.

»Njej utegne biti brez koristi, toda prijeten ji
bo tvoj spomin, hvalezna ti bo ter ti izprosi usmi-
ljenost bozjo.*

Polaneski se je spomnil, kako je bil govoril
Vaskovski ob novici o poslednjem navalu Litkinem,
da Zivljenje detetovo ne more biti brez namena
in ako vendarle umre, da mu je Se verjetna naloga,
nekaj izvrSiti pred smrtjo. In sedaj je hotel raditega Ze
naskotiti Vaskovskega, kar mu je prilo na misel, da
ga je vendar Litka pred smrtjo zdruzila z Marico.

In nehote mu $ine v glavo vprasanje; ,,Morda
je zivela zato?* Toda v tem hipu se je jel upirati
tej misli. Zdajci ga obide jeza do Marice, polna
trdoglavosti, da, skoro preziranja.

,Niti necem je za to ceno*, si je mislil, in
stisnil zobe. ,Necem! Dovolj sem se Ze namucil
zaradi nje. Dal bi rad deset takih za eno Litko!
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V tem je govoril Vaskovski, korakajo¢ poleg
njega: ,,Ne vidi se niti za korak dale¢ in kamenje
je opolzlo od megle. Da ni tebe, bi bil padel ze
davno.“

PolaneSki se zave in odgovori:

» Vidite, gospod profesor, kdor hodi po zemlji,
mora gledati pod noge, ne pa kvisku.“

»1i ima8 dobre noge, dragi moj.“

»In o¢i, ki jasno vidijo tudi v taksni megli, ka-
kedna je okoli nas. Saj vsi Zivimo v megli, in zlodej
sam vedi, kaj ti¢i za njo. Vse, kar ste povedali,
dela name tak vtisk, kakor bi nekdo lomil suhe
veje, jih metal v potok in trdil, da se izpremene

v cvetice. Segnijejo, in konec je ... Tudi meni je
nekaj odnesel ta potok, iz Cesar sem mislil, da
nastane cvet. Glupost! ... Toda glejte, vasa hisa!
Lahko nog¢!*

In razsla sta se. Polaneski se je vrnil domov
na pol mrtev od utrujenosti ter se jel nadalje mu-
Citi z mislimi svoje domislije. Najprej mu je stopila
pred oc¢i podoba gospe Emilije. Izmucena od bo-
lesti, je sedela v Mari¢inem salonu pod listom palme,
ki je visel nad njeno glavo kakor nekaka velikanska
zla roka, z razSirjenimi ujednimi kremplji ter metal
senco na njeno lice. ,Lahko bi modroval o tem
do jutra®, je zamrmral. ,Vse, iz Cesar se tvori Ziv-
ljenje, se sme imenovati taka roka, od katere pada
senca — in ni¢ ve¢! Zakaj ako bi bilo pr tem
Se kaj usmiljenosti, to dete ne bi bilo umrlo; s
tem pa, kar je govoril Vaskovski, se ne nasiti niti
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vrabec.* Zdajci pa se spomni, da mu Vaskovski
ni samo govoril o smrti, nego ga. je Se naprosil,
naj pomoli za Litko ,,Vec¢ni mir .. . Polaneski se
jame boriti sam s seboj. Nedostajanje krepkejse
vere, da bi Litka mogla slisati njegovo molitev in
da bi ji mogla sluZiti v prid, mu je zapiralo usta.
Sramoval se je izgovarjati besede, ki niso prihajale
iz globine njegovega prepricanja, obenem se jih je
sramoval izgovarjati tudi z molitvijo. ,Naposled,
kaj vem?“ si je mislil. ,Ni¢. Okrog je le megla
in megla. Verjetno je, da ne bo imela nitesar od
tega, v resnici pa je tudi to edino, kar utegnem
storiti zanjo, ‘za to svojo punco, za drago dete, ki
je e na dan svoje smrti mislilo name.*

Nekaj Casa je 8e premisljal, naposled pa je
pokleknil na postelji in molil: ,,Veini mir ji daj,
o Gospod!“

Ni pa mu prinesla ta molitev nobene tolazbe,
nego zbudila mu je Se veéje koprnenje po Litki
in obenem jezo na Vaskovskega zato, da ga je.
spravil v poloZaj, v katerem je bil prisiljen na-
sprotovati samemu sebi, ali nekamo izdati Litko.
Konéno je zacutil, da ima dovolj teh vtiskov, raz-
dirajo¢ih srce, in je sklenil oditi jutri zarana v
pisarno, se z Bigielom poprijeti prve trgovine, ki se
jima ponudi, samo da utrga misli od tega bolest-
nega, blodnega kroga, v katerem se je Ze sukal
nekoliko dni.

Toda drugo jutro ga je Bigiel prehitel in
dospel sam k njemu, morda zato, da bi ga pridobil
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za kaj drugega. Polaneski je jel koprnece razglab-
ljati, kako je s trgovino —— vendar dolgo se nista
mogla ukvarjati s tem, zakaj uro kesneje je dospel
Bukacki po slovo.

»Danes odidem v Italijo in Bog zna, kdaj se
vrnem*’, je dejal; ,hotel sem vam refi: Ostanite
zdravi! Smrt tega otroka me je genila bolj, nego
sem pricakoval . . .«

»In ali odide$ dale¢?“

»O tem bi se dalo govoriti mnogo. Pri nas
zunaj, pravijo, da je ¢lovek buhdist, ali kaj takega,
kar' je komu v$ed — nacelno pa Clovek nekoliko
veruje, nekoliko upa v... nekak$no milosrénost. ..
in ob tem Zivi. Toda v tem nas istinitost vsak
dan bije v obraz ter nam provzroca dusevno borbo,
moralno stisko. Tu pa ¢lovek bodisi vetno koga
ljubi, ali se vecno mu& ob tuji nesredi, jaz pa
neem tega. To me mudi. ..«

A kako ti pomore Italija?*

»Kako mi pomore? Imam ondi solnce, ki ga
tukaj nimam, imam tam umetnost, ki je tukaj nimam
in ki je moja slabost, imam tam ,chianti’, ki kaj
dobro vpliva na moj Zelod¢ni katar, in naposled
imam ondi ljudi, do katerih mi ni ni¢, prav ni¢
in ki lahko umirajo na stotine, ne da bi me bolelo.
Ondi hocem ogledovati slike in kupovati to, ¢esar
potrebujem; hocem si zdraviti skrnino, svojo bole-
¢ino v glavi; tam bom kolikor toliko eleganten,
kolikor toliko krepak, kolikor toliko zdrava Zival,
in to, veruj mi, je Se najbolj zaZeleni nacin in
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stan Zivljenja. Tukaj ne morem biti dovolj Zival,
a vendar koprnim, da bi bil.*

,Prav pravis, Bukacki. Vidis, midva sediva tu
pri racunih, nekoliko pa tudi zato, da bi se izpre-
vigla v krta ter ne mislila na ni¢ drugega. Ko si
pridobiva tako premozenje, kakr$no ima$ ti — kako
si misli Bigiel, tega ne vem — ali jaz pojdem po
tvojem zgledu.*

»lorej da se vidiva v Casu in prostoru!*

Trenutek po njegovem odhodu re¢e Polaneski:
»Prav ravna. Koliko bi bil na primer jaz srecnejsi,
da se mi nista prikupili ta deklica in gospa Emilija.
V tej stvari smo neozdravni in sami si kazimo
zivljenje. Prav ravna. Clovek zmerom ljubi kaj
ali koga ... To je podedovana bolezen ... Veéni

romantizem, vecna sentimentalnost — in wvelne.

sréne rane.

Bigiel pa rece: ,,Govori§ kakor stari Plavicki.
Ta ne ljubi nikogar razen samega sebe.*

»Res je morda tako, toda njemu nedostaje
razuma in poguma, da bi si dejal: To je dovoljeno
in potrebno. Preprican je, da je treba ravnati dru-
gafe, in zato je neprestano nemiren. Najsi je kdo
takega znacaja, kakrSnega je on, vendar se mora
hliniti in preprievati samega sebe, da ljubi kaj
ali koga.*

,»Ali pojde§ danes h gospe Emiliji ?* ga vprasa
Bigiel.

»Seveda! Ko bi si na primer dejal, da imam
mrzlico, pa bi se s tem samim Se ne ozdravil.

e s L

kL 3
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In res tega dne ni bil pri gospe Emiliji samo
enkrat, nego celo dvakrat, ker pri prvem posetu
gospe ni dobil doma. Plavicki mu je na vprasanje,
kje je héerka, odgovoril s primernim patosom in z
resignacijo: ,Sedaj nimam. hcerke!“ Polaneski ga
ni hotel ozmerjati, dasi ga je mocno srbel jezik;
zato je od3el in se. vrnil Sele zvecer.

Tedaj mu je prisla Marica sama naproti in
mu naznanila, da je gospa Emilija po Litkinem
pogrebu zaspala prvi¢. Pri tem je drZala nekaj ¢asa
njegovo roko v svoji. Polaneski navzlic vsemu
razporu, v katerem so bile njegove misli, tega ni
mogel prezreti. Ko se ji je naposled z vpraSu-
jo¢im pogledom ozrl v o¢i, se je gospoditni lice
lahno zardelo. Sedla sta drug k drugemu ter se

jela razgovarjati.

»Bili sva na pokopaliséu,* je dejala Marica, ,,in
obljubila sem Emiliji, da bom zahajala tjakaj vsak dan.*

»Ali se je dobro spominjati otroka vsak dan
in si razdirati rane?“

»Oh, ali so se morda Ze zacelile?“ odgovori
Marica. ,,Kako ji je pa tudi mogoce reti: Ne hodi
tja!? Sama sem si mislila, da ne bo dobro, toda
prepricala sem se, da je docela drugace. Na Po-
wonzkah* se je zelo jokala, toda potem ji je od-
leglo. Na povratku se je spomnila, kar ji je bil
govoril profesor Vaskovski — in ta misel ji je
edina tolazba.® )

# Eno varSavskih pokopali3¢ se imenuje ,Na Po-
wonzkah.*
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,,Naj ima vsaj tak$no‘’, odgovori Polaneski.

» Vidite, izpocetka ji nisem smela niti omeniti
Litke, todaj sedaj sama neprestano govori 0 njej.
Ne bojte se tudi govoriti z njo o njej, ker ji to
olividno daje olajsavo .. .

Zdajci jame gospodi¢na pripovedovati Se s
ti§jim, nekamo negotovim glasom:

»Neprestano si ocita, da je poslednjo no¢
slusala zdravnikovo zagotovilo, ter odSla spat.
Zal ji je po onih izgubljenih trenutkih, ki jih je
mogla prebiti z Litko, in ta misel ji ubija srce.
Danes, ko sva_se vrnili s pokopali§¢a, me je jela
izpraSevati o najmanjSih podrobnostih: kako je
bilo dete videti, kako dolgo je spalo, ali je vzelo
zdravilo in kaj je govorilo pri tem, ali je nama
odgovarjalo . . . Pri tem me je rotila, naj se vendar
spomnim vsega, in res nisem izpustila niti ene
besede.*

,,Ali niste izpustili ni¢esar?*

,,Nisem. :

,,Kako je zaslisala vse?“

»Mocno se je razjokala.®

Oba sta umolknila ter moléala dobro dolgo,
naposled je rekla Marica:

»Pojdem gledat, kako ji je.*

Trenutek kesneje se je vrnila.

»Spi¥, je dejala. ,,Hvala Bogu!*

Tako torej Polaneski tega veera ni ugledal
gospe Emilije, ki jo je bilo premagalo nekaksno letar- -
gitno spanje. Ob slovesu je Marica iznova dolgo
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in moé¢no stisnila njegovo roko in vprasala skoro
pokorno: ,,Ali mi ne zamerite, da sem razodela
Emiliji tudi poslednjo Zeljo Litkino ?*

»V takih trenutkih,“ odgovori Polaneski, ,,ne
morem misliti nase. Meni je le do gospe Emilije,
in ako ji je vaSa beseda prinesla olajsavo, se vam
presréno zahvaljam zanjo.*

»lorej da se vidiva jutr, kaj ne?

DA

Polaneski se je poslovil. Odhajaje po stop-
nicah, je dejal: ,Ima se za mojo nevesto.“

In ni se motil. Marica ga je imela za zaro-
cenca. Nikdar ji ni bil tako malomaren; kajpada
mo¢ zoprnosti se je ravnala v njem po tem ne-
navadnem zanimanju, ki ga je zbujal v njej. A
vrhutega je imel za bolezni Litkine in njenega po-
greba priliko, odkrivati v sebi nepregledne zaklade
egoizma — njej pa se je zdel tako dober, da ni
imela prav nikogar, ki bi ga primerjala njemu.
Drugo pa so dovrsile Litkine besede. Njeno srce
je koprnelo po ljubezni — in sedaj — ko je
obljubila Litki ob uri njene smrti, ko se je zave-
zala, da hoce ljubiti, da se omoZi, se ji je zdelo,
ko tudi ne bi ljubila, da si je dolzna zapovedati
ljubezen — in da ji ni ve¢ dopudceno ne ljubiti.
Polaneski je dospel v okrozje njenih dolznosti,
zakaj pripadala je onim preprostim Zenskim naravim,
ki jim Zivljenje in dolznost pomeni eno in isto in
ki zaraditega to dolZnost opravljajo z dobro voljo,
a ne le dobro, nego jako vztrajno.
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Taks$na volja prinasa s seboj ljubezen, ki sije
nalik solncu, greje kakor njegova toplota in po-
mirja kakor modro, ¢isto nebo. Taksno Zivljenje
se ne postilja s suhim bodi¢jem, ki zbada, nego
s cvetjem, ki cvete in dehti.

Ta vaska deklica postenih misli in obenem
preprostih in neZnih obcutkov je imela to spo-
sobnost do Zivljenja in sreCe v najvedji meri.

Zato ga tudi, ko je Polaneski odsel in je
premi$ljala o njem, ni imenovala v duhu drugace
nego ,gospod Stanko.“ Saj je tudi Ze bil njen
»gospod Stanko*.

Polaneski pa si je, ko je legal v posteljo,
ponavljal nekamo mehaniéno:

»lma se za mojo nevesto.*

Smrt Litkina in dogodki zadnjih dni so mu
bili potisnili ne le v mislih, nego tudi v srcu
Marico na daljSe, da, na jako daljnje osnutke.

Sedaj je jel iznova misliti na njo in obenem
na svojo prihodnost. Toda zdajci je ugledal nekak
mrak brezstevilnih vprasanj, katerim ni imel v tem
hipu nobenega odgovora.

Cutil je samo strah pred njimi; Cutil, da v
tem ¢asu nima dovolj mo¢i in tudi ne volje, da
bi zagel izvrSevati to nalogo, Ziveti iznova prejsnje
zivljenje, se zaplesti v ta sentimentalni, blodni
krog, se iznova vznemirjati, iznova razvnemati ter
se meniti za re¢i, ki prinasajo zgolj bridkost, boriti
se sam s seboj zaradi obiutkov. Ali se ni bolje
brigati za ralune z Bigielom, pridobivati denar,
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